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Karácsonyra.
— A Debreczeni Független UjsAg számára —

Irta: Kossuth Ferenci.
A hazaszeretet vallásában, hitsor- 

sosainknak üdvözlet!
A szeretet ünnepén, az ország 

nehéz helyzetében áldásom a hazán.
Csak néhány napja annak, hogy 

az egész országgyűlés, képviselő s a 
főrendiház egyaránt, egyhangúlag til­
takozott a magyar alkotmány s a tör­
vények megsértése ellen.

Bebizonyult az, amit néhány év 
előtt alig mertünk volna reményleni, 
hogy a nemzet egybeforr; s a pártok, 
a haza igaz védelmében nem egymás 
ellen, hanem egymás mellett állanak, 

Megszűnt a régi magyar átok: a 
pártoskodás, megszűnt a széthúzás. 
Bebizonyult, hogy midőn szükség van 
rá, egy szívvé, egy lélekké tud 
lenni az egész nemzet \

Ezt az áldást, mely nagy áldássá 
lehet a nemzet életében, az a nyomor 
és szenvedés idézte elő, amelylye 
megfenyegették s amelynek az lett a 
hatása, ami a szenvedésnél mindany- 
nyiszor, midőn erős embereket ér.

Megedzi a szenvedés a szenvedőt, 
de meg nem töri, úgy hat, mint a tűz 
az aranyra; megtisztítja a jellemet; 
kiveti a salakot és összeolvasztja azt 
ami becses. így történt ez a magyar 
nemzeti érzelemmel; s ezt az Isten 
áldása hozta ránk akkor, amidőn leg­
több robbanó anyagot dobott közibénk 
az önkény, remélve, hogy szétrobban 
közöttünk az összetartás.

Ha lettek volna köztünk kishitüek, 
akik kételkedhetnének a nemzeti igaz­
ság végleges győzelmében, kételyüket 
eloszlatta volna az a megható jelenség, 
mely a magyar nemzet iránt a leg­
mélyebb vokonszenvet fogja felkölteni 
a gondolkodók és érzők sokaságában 
az egész világon.

Akinek esze és szive van, meg­
fogja érteni és megfogja érzeni azt, 
hogy nagy igazság lehet a magyar 
nemzet igazsága, ha úgy tud hatni az 
egész nemzetre, mint ahogy hatott most 
a magyarra.

Az alkotmányosság elvének ma­
gasztos diadala az, midőn ennek ve­
szélye szenvedélyes ellentéteket elsimít 
és ennek védelme egymás mellé ál­
lítja az ellenfelet és a barátot.
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És vájjon mi lesz most, a nem­
zeti érzelem e nagy horderejű meg­
nyilatkozása után? Befogja-e látni az 
agg uralkodó, hogy Magyarországot csak 
a nemzettel lehet kormányozni, de a 
nemzet ellen soha? Befogja-e látni, 
hogy a nemzet csodás mérséklete nem 
gyöngeség, henern erő, nem lankadás 
hanem kitartás, nem kérkedés, hanem! 
bizalom és törhetlen hit és akarat ? . . 
De, Bécs messze van, a királyi polez 
magos; sokaknak érdeke az, hogy el­
szigetelve álljon a polez és hogy a 
magyar király, aki a nemzet szivében 
élhetne, ha akarna, élete végén, a sors 
által kiirtott családjának romjain, ma­
gányosan éljen, meghasonlásbán ma­
gyar nemzetével.

Olyan tanácsosok környezték eddig, 
akik oda fejlödtették a helyzetet, hogy 
a jogvédő kisebbség, előbb többséggé, 
most már a nemzet összeségévé lett.

Ennek daczára a nemzet, mindig 
kész oly kibontakozásra, amely nem a 
nemzet megtörésében, nem az alkot­
mányos jogok megzsibbasztásában me­
rítené megvalósulását. A nemzettel 
szemben több Ízben ultimátumot mon­
dott ki az uralkodó, de ezekre a nem-

Vasárnapra.
Akik csöndes, meleg szobában olvas­

sák a mai tekintélyes súlyú újságot, íz-

fitottan forgatják a lapokat és kíváncsian 
eresik, meghozta-e a Jézuska Debrecen­

nek a legkedvesebb krisztkindlit, a dara- 
bant főispánt. Sajnos, még ma sem vagyunk 
abban a kellemes helyzetben, hogy ennek 
a kiváló férfiúnak nevét átadhassuk a 
közmegvetésnek. De a mi késik, nem mú­
lik. Ha nem hozta el a, kis Jézus, el fogja 
hozni az uj esztendő. Es azok, akik tü­
relmetlenül várják a záptojás esőt s a 
főispánt kipofoztatás nem mindennapi lát­
ványosságát, legyenek nyugodtak, lesz ré­
szük ebben a gyönyörűségben.

Azt hinné az ember, hogy erre a 
díszes méltóságra mostanában nem igen 
akad aspiráns. Hát ez nagy tévedés. Se 

se száma azoknak a derék, beosu

pes mulatságon Pálffy István hajdudorogi 
illetőségű huszárkáplávt agyonlőtték^ — 
„Pardon“, vagyis becsületes nevén Csiri- 
bikszy Nepomuk egészen beleillik a mai 
viszonyok között a főispáni székbe; nála 
alkalmasabb embert aligha kap Knstóffy. 
Ajánlkozott a főispáni méltóságra a Ma- 
gyari banda két közismert művésze, Kajla 
János és Murzuk Tihamér is. Az egyik­
nek az a qualifikációja, hogy közismert 
kopott hegedűjén mindég hamisan játszik 
s külön bandát akar alapítani, a másiké 
pedig az, hogy nagyon gyűlöli a szeszes 
Italokat. Mindakettő sokat muzsikált már 
a közigazgatási uraknak, nyugodtan lehet­
nek hát főispánok.

tizentkuty Árpád és Szőke mester, a 
kire ráfogták, hogy hurokkal^ fogja az em­
bereket, ezúttal nem reflektálnak a tőis- 
páni méltóságra. A szatmári főispánsággal 
már megkínálta őket Kristóffy, de ők ke­

lőre, se száma azo.™ “ “fíe~k- reken visszautasították s a dicsőséget át-
letes magyar embereknek, akik nffV 1 engedték Nagy László urnák, 
tálnak a kitüntetésre. Itt van példá gy, enge AUnlko|^tt móg egy nehány közis- 
mindenkitől ismert alak - »pamon , gentlemant! a kiváló méltóságra, de 
a derék kuosóber. Ez az ur Járatos a is ennyi kapacitás jelentkezett,
igazgatásban, amennyiben ^sa áfaan Krigt()ffy bezárta a versenyt. Kíváncsian
cséber. Nyáron wfej™68*?. i" egy né- várhatjuk most már, kinek fog kedvezni 
ama bizonyos Ajk faluban, ahol egy_ne_j^-----J------ -----------—

Báli toiletteket

a szerencse. Uj esztendőre bizonyosan 
meg fogjuk tudni, melyik előzi meg a 
másikat egy lófejjel. *

A szeretetnek nagy ünnepén nem­
csak az úri házakban gyűlt fel a kará­
csonyfák gyertyája, hanem azokban a hu­
mánus intézetekben is, ahol az elhagyott, 
szegény, szerencsétlen gyermekek húzzák 
meg magukat Lelket gyönyörködtető volt 
az országos tanítói árvaház karácsonyi 
ünnepe. Azok a boldogtalan árvák, akik 
az élet kezdetén már érezték a sors ne­
héz, durva kezét, a csillogó gyertyák mel­
lett könyes szemekkel állottak. Belesajgott 
ugyan a lelkűkbe az ő árvaságuknak nagy 
fájdalma, de a könyeket a szeretet selyem 
kendőjével azonnal letörölte arozukról az 
árvákat oltalmazó géniusz.

A siketnómák csendes karácsonyes­
téje is felemelő volt. A kiknek értelmét 
elvette a végzet s a kikért nehéz, nagy 
munkával dolgoznak a társadalom jótevői, 
meghatva, remegő kezekkel vették át az 
ajándékokat, a tiszta, nemes telkeknek 
megnyilatkozását. Volt ebben az ünnep­
ben valami megvigasztaló szépség. A kik 
ott állottak a karácsonyfa körül, elragad-

legszebben tisztit
Hrabéczy Antal
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zet ultimátumokkal soha nem felelt, 
hanem megállt a törvény s az alkot­
mányos jog alapján s ezen kell létre 
jönni a megoldásnak, a törvényhozás 
két tényezője közt, ha a megoldás 
létre jöhet.

A szeretet Istenének születése re­
ményt, hitet, megváltást hozott egy­
koron. A remény és hit élénken él 
honfi szivünkben! Jöjjön tehát a meg­
váltás is hazánkra. És jönni fog.

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG 1006. deczember 24.

Debreczen gyáripara.
Uj gyárak és Iparvállalatok.

— Saját tudósítónktól. —
Debreczen, decz. 23.

Most, hogy az év vége felé járunk, 
jóleső érzéssel tekinthetünk vissza az el­
múlt hónapokra, a melyeknek hol szindus, 
hol meg szürke eseménye alkalomról-al- 
kalomra szinte elvesztette érdekességét, 
mert újabb dolgoknak kellett helyet adni.

Az iparral rendszerint csak akkor 
foglalkozunk, mert'hiszen szokása ez a ma 
gyár embernek, ha a hangzatos frázisról 
esik szó, hogy pártoljuk a honi ipart. 
Nagyobb szenzáeziót gyár vagy ipar­
vállalat létesülése nem kelt, az igen 
kevés érdeklődőt leszámítva a szakembe­
reken kívül alig érdekel.

Pedig nagy hordereje van az ipar- 
kérdésnek. Például Debreezenben nincse­
nek sokan azok, a kik figyelemmel kisér­
nék a helyi gyár és iparvállalatok ügyét. 
Nagyon kevesen tudják, hogy például eb 
ben az esztendőben milyen nagy lendít 
letet vett a gyáripar. Uj telepek, válla­
latok létesültek, a melyek száz és száz 
dolgoskezet foglalkoztatnak.

Az ipar különféle válfajai képviselve 
vannak a debreezeni gyárak között s mind 
megannyi jeles áruczikket visznek 
píaczra

kétségtelenül n.gv előnyére volt , gyír-l A börtönlakók csendes emberek, 
iparosok hitelesövetkeratének megalak u-U sorsukban megnyugodottak. Egy re- 
lása, a mely egyrészről a debreezeni vál- szük várja a szabadulás óráját, a má-
lalatok hiteligényeit segíti elő másrészről L|k része pedig bízik, reménykedik.
az észak kél éti vidék gyáriparának nyújt A debreezeni fogházban jelenleg
,lny,>,DeS most mir líesuk, Debrecen ipar érdekesebb rabok : Sóvigé Jtaos, a 
telepeinek feddését. Méliuss-téri gyilkos. Es az ember mo-

Az uj gyárak közül említésre méltó g0rva, alig-alig szól rabtársaihoz. Nap- 
a szallaggyárj mely 5 uj szerkezetű gép bosszat maga elé bámul s ha beszél- 
pel gőzüzemre van berendezve^ nek hozzá, félválról ad feleletet.

Igen modem a Ho^todéle tomato- nek ^ aé(4ra mentek a rabok.
átok között ti első helyet foglalja el. Egy órát tóltenek délelőtt, délután a 

Ugyanosak ez évben épült még az j fogház udvarán. A sétálók között fel- 
erötakarmánygyár is és bővült Debreczen tünt két egymíis mellett haladó alak, 
egyetlen elektrotechnikai műhelye, mely parasztlegény. Gyilkosság vádja

^ nehezei rajuk. Vegyik Bácsi Béla. 

Napról-napra fejlődik a rézbutorgyár, a ki az apját ölte meg, a másik Ma- 
amelynek készítményei jó névnek örven-1 (Járási Sándor a társa, a ki segédkezett
denek. . a gyilkosságnál.

Ezenkívül számos kisebb ipartelep, I 6 A cgupagzképü Rostás Jóska, a
ÄTÄt- * Qajzágó gyilkosság állítólagos elkőve- 

Nem érdektelen a gyárakban dolgozó tője nagyszerűen érzi magát a jó me- 
munkások száma. Debreezenben több mint I jgg szobában. Kitelel a fogházban 8 
3000 munkás keresi kenyerét a gyárakban. aztán egygzemen kijelenti, hogy mese 
A viszonyok kedvezőek csaknem mmde- ,. „ vaiiom^ga
bőségek igen'1 messze "tjedT hatiáigt Igazi gonosztevő arezok a Botorta 
elmennek, hogy a munkásnép legtisztesé- testvérek. Egymás mellé akartak Je­
gesebb helyzetét megteremthessék. rülni, mire az őr rámordult:

Hajdumegyében ez évben Nánáson __ n0 csak előre Fránczi!
létesült szalmafonó telep, a mely csaknem „ ezenkivüi a fegyházban há-

tétrVn'TereWo, bog? rom lengyel zsidó, galicziai beváudov- 
naponta'nem kevesebb mint 25 ezer drb. lottak, de Mármarosszigeten laknak.
szalmakalapot képes előállítani.

A börtönlakók karácsonya,
Séta a debreezeni fogházban.

— Saját tudósítónktól. —

A nevük Húsz Márton, Kapolnics Wolf 
és Fischer Lázár. A szemeikben van 
a vád, a melyért a zárt falak közé 
kerültek. Megakartak gazdagodni és 
pénzt hamisítottak.

A nők között nem egy a jó arezu. 
Sápadtak egy kissé, a séta jót tesz 
nekik. Némelyik ki is pirul a hideg 
levegőn. Nagy részük elitéit, de vanDebreczen, decz. 23.

ra . A közigazságnak emelt Verböczy-1 köztük sok vizsgálati fogoly is. igen
A mig Debreezenben a helyi készít-jutezai palota mögött komor falaival I érdekes közöttük Z. Fekete Imréné,
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A gyilkosság vádja miatt kerültek 

a fogságba. Bár egy ízben felmentette 
őket a bíróság, de újabb gyanuokok 
miatt uj vizsgálátot folytatnak ügyükben 

A rabok egy része elitéit s köze- 
ednek a szabaduláshoz, a másik része 
pedig még karácsony elteltével is jó 
ideig marad a komor falak között.

ménynek többé kevésbbó van piacznk, 
addig rengeteg mennyiségű az áruezikk, a 
melyet széles e hazában szállítanak el mi 
tőlünk.

A debreezeni gyáripar fellendülésének

tatással látták, hogy nagyszerű kulturális 
intézményeink között talán legelső a si­
ketnémákat ok'ató intézet. Sok nemes lel­
ket mentett meg már ez az egylet az el­
pusztulástól, sok aczélos kart adott a 
munkának, az életnek, az erős, a diadal­
mas életnek. *

Kint a Margitfürdő jégpályáján is­
mét hangos az élet. Elegáns párok suhan­
nak el a sima jégtükrön, bájos fiatal leá­
nyok, ügyes szeladonok, a maguk virágos 
fiatalságával tavaszt varázsolnak a télbe.

Mesésen fejlődő sport életünknek 
nem utolsó ága a korcsolya-sport,. Noha 
Nagy Bálint bátyám, Szentessy uram s a 
markáns magyar arezu Polgári Bálint 
még nem próbálkoztak meg a sport eme 
nemével, hisszük, hogy a fiatal czivis ge- 
neráezió elvégre mégis megtanulja a test­
edző sportot.

Addig is, amig ők nem próbálnak 
szerencsét a jégen, ott van Debreczen vi­
rágos ifjúsága, akiknek kedvéért valóban 
érdemes a jégre menni. És ezt ezúttal ne 
tessék szójátéknak venni.

Báré

mered az égnek a debreezeni kir 
ügyészség fogháza. A szeretet ünnep­
lésnek öröm zaja a bűnös emberek 
kaszárnyájába nem hallik be, hanem 
azért ott is megtartják a Megváltó szü­
letésének évfordulóját.

A rengeteg épületben tett sétát 
tudósítónk. Ott is, ép úgy, mint a kül­
világban nagy az ünnep előtti sürgés­
forgás. Tisztogatnak az ünnepre és a 
rabok a munka után rendezgetik kicsi 
lakószobájukat, a melyben vezekelniök 
kell bűneikért.

A tágas, három emeletes épület­
ben 38 magán zárka és 18 társas 
zárka van

Nincs mindenik elfoglalva, noha 
a rabok létszáma elég nagy. A börtön-1 
lakók száma ez idöszerint 145, a kik 
közül mintegy 40 vizsgálati fogságát 
szenvedi és várja az igazságszolgálta­
tástól ügye elintézését.

A fogházban is beköszönt az ün­
nep. A rabok ugyan nem örülnek ezek 
nek a napoknak úgy, mint azok, a kik 
szabadon járhatnak-kelhetnek, de azért 
ott ül az arezukon a megnyugvás, a 
tudat, hogy öveik, a kik odakivül van­
nak, talán egy gondolattal osztják meg 
velük az ünnep adta boldogságot.

El Amerikába.
Na|dunc|yt és Debreczen Kizándoflíi.

Szomorú statisztika.
— Saját tudósítónktól. —

Datireezeo, doez. 28.
Az egymásra kővetkező foss ga<dar<t8l 

évek kizsákmányolták a nép utólsó. ereje 
ii. Az Ausztriával való közös gazdaság- 
háztartásunk még bizonytalanabbá W«21* * 
helyzetet és elvágja a lehetőséget annak, 
hogy Magyarország gazdaságilag jobb. rorsra
juthasson. .

A magytur pürasít bárm ot akar t%, oe 
jut munkához e kénytelen itt bagyui az 
aranykalásztól ringó magyar »Hőidet 1 
vándorolni Amerikába. Bori almas az a Pu,z 
t:tás, amit a kivándorlás ejt« magf*r»ág0l1_ 
Áz 1848-49 iki szabaáságha^r>oJ^msen

■ F ■ I ■■ I 1 Krausz Gyula Debreezenben, Kossuth-u.keziumnka üzlet,»- #**... fordlttatik
e vidéki rendelőkre.



:

iAOA, áeetembet 24. DIBRKCZm F006ÉTL8Ü OJ8ÁO

mb welt si annyi magyar ember a haláért 
f»tnt a mennyi a* elmúlt esztendőben ki- 
vAoodoroH Amerikába.

Átvizsgálta speciálisán a dúsgazdag 
Hajdutárroegye 4a Debrecsen város kiván­
dorlási naplóját, eajnos tapasztalatra jutunk.
A kivándoroltak száma egyre nőveksziz s 
ae elkfll özködéti vágy felöl mólja a be­
vándorlási statisztikát. Hajdú vármegye 
területéről 1004 4v folyamán 130 an ran- 
ioroltak ki, míg a lefolyt árban már 
ilű an hagyták itt szülőfőldiükot. Vilá­
gos képet aka.unk nyújtani erről a zomoru 
jelenségről, azért ids iktatjuk oévszerint is 
Biokat, akik a szerencse jegy6b an b.rták 
magukat az ingadozó habokra. Kívándo • 
vollak:

Hsjdubőst örményből Makai János, d. 
Böten György, Földes János, Vujtek Mihály, 
Jeeaenc ák György, Varga János nejével s

S^érmékéi. Tőviekea Imre, Böjti Simon, 
jfie» Imre, Andirkó Imre, Csiga Gábor 

Ssékely Péter, Szép István feiesegévet és 
gyermekeivel, Dombi Ferencs, G>rtsás Mir 
ton, Kn asi Gabor nejevol és gyermekeivel,
8sjtor Károly, Böjti Jánosné, Osige Gáborné 
ö. Varga Janos, Pintye Sándor, Kata« Sán­
dor, Karap Ká mán.

Hajdúnánásról Keserű Mihá’y felsé­
gével és gyermekeivel, Darvie.ky Zsoii, Pe­
tővel Jnlia.

Hajdusámsonból: Lisstes Ferenci. 
Hajdúszoboszlóról: Bubotan János 

és neje, Nagy Samu, Cs. Varga Mislós, 
Szabó Gábor, Molnár Imréné, Szoboetl.i 
Márton Mihály, Kiss Ferenci Eszter, Bánk 
Jéeee, Vélsz Adám Jóssal, Borbély Ferenci, 
Soékcly István Lajos, Csendem Lajos, 09 
rög István.

Püspökladányból: Agoce János nejé 
vei tins János, Vélsz Ju i

Hajdudorogröl: Orosz János, Sáskái 
János, Htdtti György, Germán Ants', Kö 
Kegi János, Spot István Voltovszky, Pál 
Mihály, Kőszegi László, Kalapos Mihály 
Poeaai Sándor, Tóth Mihály, Lakatos Janos, 
Kozák György, Fekete György, Sütő Anna, 
Merkovics Miklós, Juhász István, Orosz

*^Vámoapéroaről: Mózes Sándor, Szűcs
Mihály.

Téglásról: G. Legoza Gábor, Csegény 
Miklós, Pnci Sándor, Szaoó Dániel, Siket 
Jóesef, Cs. Nagy Gábor, Veishausz Ignác i, 
Juhász Mihály, Májer Gábor, Kovács Júlia, 
Scabó Ráchel, Szabó Mihály, P. Kovács 
Sándor, V. Lsgeza János, Eszenyi Sándor, 
Bek István, Gyuri Sándor, Majlát Miklós, 
Kiss István, Bozsi László né családjával, 
Huszár Simon, Gál Sándor, Pánov Gábor, 
Deák Kálmán, Ctige Gábor, Ferenczi Bor
b4ie' R^jduhadblzról: Szabó András, Mor­
vái Albert, Reiszman Izrael, Szabó Andrásáé, 
id. és ifi, Fekete Gergely, Aufrichtig Regina 
és Sarolta, Papp István. Borzi Ziófia, Fekete 
László. Szabó Sándor, Veisz Ferenci, Gá­
bor Bálint. Gábor József, Ferns Verőn

Balmazújvárosról : Richter László, 
Csokonai István, Reiner Sándor.

Tiszacsegéból: Ludmsnn Mihály, Fred
^ Egy ékről: Sípos Mihály, Kiss György. 

Debreozenböl pedig az utolsó negytd
év alatt kivándoroltak : M. a,hiNémeth Lajos, Urtz Terézia, Némethi 
Gábor, Stugner János, Bajor Nindorné Hor­
váth Anns, Náoási Gáborné és leánya Esz- 
tér, Táricska Juliánná, Sima Márton.

Az egész év folyamán ped‘8 150-e°- 
íme itt van a szomorú képe an- 

nák a sajnálatos jellenaégoek, amely ovs- towíra keU, bogy intsen mindenkit, akit 
Ért, mert hova Uvább végre is Taszedel- 
aesen megfogja bosznlm ez magát, Rés

bafiaatattkéssenek ekkor a Ma előidézői Nem sza- kapnának vissza aa 
bad a törvényhozásnak pillanatig sem tété pénzből, 
vésni, itt v*n ar. utolsó, huaronnegyedik óra a* igen üdvös essmének eddig is igen 
és gazdaságilag függetleníteni kall, annyi k]
sok vészt laiott sr-egeny bétánkat.

Ä debrsezeni tisztviselő telep.
A Jövl tavaméi építkeznek.
Debreosen nj városnegyede

— Bejét tudósítónktól. —
Debreőzen, deezember 28.

A debreczeni tisztvi«élők körében egyre 
nagyobb mérveket ölt a tisztviselő telep lé­
tesítésének ügye.

Több Ízben hirt adtunk már a mozga­
lomról és őrömmel jegyezhetjük iel, hogy

is részt akarnak venni az alakulásban.
A tisztviselő telep ügyében e hó 80-án 

tartanak újabb értekezletei, amelyen kifog­
ják mondani a szövetkezet megalakulását 
és ezután egy szükebb körű bisottzág viszi 
a létesülő« felé at a kiválóan fontos ügyet.

Porubszky Jenő bolfltatási.
Aa aj táblai elnök hivatalában.

— Bajét tudósítónktól. —
Debre őzen, decs. 28.

lomról és orommal jegyeznetjua mi, u«*i i A hivatalos lap nyomán már kö- 
es a régen vajúdó ügy most már rohamo zöltük, hogy Lányi igazságügy ér Szeli 
san közeledik a megvalósulás felé. Farkas, a debreczeni királyi ítélő tábla

A legutóbb megtartott értekezleten az kiváló tanácselnökének mellőzésével 
érdekeltség igen nagy volt, úgy hogy mo*t Porubszky Jenöt a pozsonyi királyi 
mar a telep szőtt.kezet megalakulását mi ,telö tabla elnökét nevezte ki debre- 
aem akadályozz«. reczeni táblai elnökül. A kinevezés

A tisztvise.ők háiépitő szövetkezetének vegyes érzelmeket keltett, ■ mindenki 
nem csupán az a csatja, hogy lakó hasak- sajnálja, hogy ismét egy teljesen isme­
rői goudoskod.ék, de saövetsezeti atapou retten férfiú foglalja el azt a magas 
álló modern, a legkényasebb igényeket is méltóságot, amelyre egyedül Bessenyei 
kielégítő kaszinót is építtet, a melyben hang Széli Farkas volt predeatinalva. KgT 
verseny tancz és színi előadásokra alkalmas do.og azonban megmagyarázza a ki* 
Mtumu uram i.h. neveit. Porubszky /«n6 rokon.

Ez a kaszinó a szövetkezet közös va- Lányi igazságügyminiszternek — tér- 
gyonát képezné és a 82 esztendei atakulasi mészetes tehát, h°8Y ezemélye ennek 
határidő eltelte után, a szövetkezet lelősz a méltóságnak betöltésénél előtérbe
lakakor a tagok egyenlő arányban részesed- nyomult.

Miatta megtörtén, dolgokat meg
így tehát m előre tett számítások eze-1 nem történtté tenni nem lehet, egy*

rißt a betekictett tóke 55 ®/,-a minden tagra szerűen regisztráljuk azokat az eiö-
k&aiiiiotfkttfk.t. a melyeket a táblai emölvissza jut.

A tisztviselő telep czéljaira szükséges 
telket e szövetkezet Debrecsen városától 
akarja megszerezni, a meiyet a tisztviselők 
által befizetendő összegekből és egy buda­
pesti pénzintézet által rendelkezésre bocsaj- 
tandó tőkéből fedeznének.

A tisztviselő telep építésére alakuló 
szövetkezet tagjai 32 év alatt negyedéves 
előlegei részletekben fizetnék vissza az 
építési költségeket.

Minden tag ezenkívül biztosíték képen 
életbiztosítási kötvényt szerez be s ezt a 
szövetkezet igazgatóságánál helyezi letétbe.

Igen előnyős, hogy a tagok egyikének 
sem lesz előzetes kiadása, mert csak a ház 
birtokba vétele után kezdődnék a kötele­
zettség teljesítése.

Hogy körülbelül milyen arány van az 
építendő házak költsége alkalmával, érdekes 
a következő példa:

Egy 2 szoba, előszoba fürdő, konyha, 
kamra és pinezéböl álló lakás évente a 
házépítés, vízvezetéki, fürdő szoba és klozet 
berendezési, telek, kerítés stb. költségek 
után legfeUebb 520 - 550 koronát fizet töke 
kamat törlesztésre évenkint Minden további 
szobára, mintegy 1600 korona költség lehet 
a 82 esztendőié.

A telep építési szövetkezet több mint 
260 ezer korona alaptőkével oszlana fel az 
alakulási idő tartam után, a moly Összegből 
a tag.k egyenként körülbelül 6000 koronát

készületeket, a melyeket a táblai elnök 
beigtatására megtettek.

Porubszky Jenő, az uj táblai 
elnök január 4-ikén érkezik Debre- 
czenbe, s január 5-ikőn foglalja el 
állását. Január 5-ikén délelőtt 10 óra­
kor a tábla emeleti nagy üléstermében 
teljes ülés lesz, a melyen részt vesz­
nek a tanács elnökök, a táblai bírák, 
a tanácsjegyzök. A teljes ülést vagy 
Széli Farkas, vagy Gajzágó Béla 
tanácselnök nyitják meg. Azután a 
teljes ülés színe előtt Porubszky Jenő 
leteszi a hivatali esküt. Az eskü mintát 
Kolbenbayer Kálmán elnöki titkár ol­
vassa fel. Az eskü után az uj táblai 
elnök beszédet fog mondani, a mely­
ben magas méltóságában követendő 
irányelveit fogja hangsúlyozni.

A teljes ülés után az elnök vissza­
vonul szobájába, s fogadni fogja a 
tisztelgő küldöttségeket. Tisztelegni fog­
nak a királyi főügyészség IgyÁrtó 
Sándor főügyész vezetésével, a királyi 
törvényszék Szüts Miklós, a járás­
bíróság Kazinczy táblabiró, a királyi 
ügyészség Várady dr. ügyész vezetésé­
vel. A vidéki törvényszékek küldött­
ségét Megyery Géza kúriai biró, a 
nyíregyházi királyi törvényszék elnöke 
fogja vezetni. Az üdzözlések után az 
elnök azonnal átveszi hivatalát.

Minthogy Bernáth Elemér is a

—--------- "7 ~ -- ■ ki férfi és gyermekruha szükségletétHasznos ajándékban SLv,,» Karácsonyig , eme-.81*™^,»
Bebreczen. Piacz-n. 61. n ojom <pW M- ™eleta Mer-ptlutitu, Szent-Anna-ntczával szemben.
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polgári tanács elnöke volt, a főleg 
úrbéri ügyek intézésével végzett na­
gyobb munkát, Porubszky Jenő is a 
polgári tanács elnöki tisztét veszi át.

Szabó Irma mennyasszeny 
lesz.

Érdekei müvósshásaaság.
— Saját tudósítónktól.—

Debreczen, deez. 24.
A ciitri, fórjhezmenni vágyó fiatal le­

ányok kedves alakitó művésznője, aki leg­
utóbb a Csöppségben aratott zajos sikert, 
Szabó Irma férjhez mégy. A miért annyit 
sopánkodott a színpadon, a a miért annyit 
veszekedett egyik másik vígjátéki mamával, 
most már be fog következni. Az oltárhoz 
vezeti a színtársulat egyik daliás színésze, 
a kinek nevét bizonyos diskrót természetű 
okok miatt elhallgatjuk.

Szabó Irma élete a maga megkapó 
közvetlenségével megfogja az ember lelkét. 
Tizenöt esztendős korában már a színpadon 
volt. A bájos gyermekleányt a dunántúli 
nagyvárosok közönsége tüntetve ünnepelte. 
A kis leány csodálatos nagy ambícióval ta­
nult, dolgozott, hogy édesanyját eltarthassa. 
A Komjáti rezsim alatt kőt esztendővel ez­
előtt került először Debreczenbe és egy 
évet kivéve állandóan a mi közönségünknek 
játszik. A publikum lelkesedéssel ünnepelte 
mindig a kis művésznőt, s ma is egyik leg- 
beczézettebb kedvencze.

Történt azután, hogy a kis Szabó Ir­
mának a színpad iránti rajongó szeretetőt 
megosztja egy más valalakiővsl. Zilahy tár­
sulatával bevonult egy daliás, kedves mű­
vészember, a ki foglalkozni kezdett a nai- 
vával. Az lett aztán a dolog vége, hogy 
mindketten megszerették egymást nagy erős 
ás rajongó szeretettel, A mese vége mindig 
házasság, Ennek az ideális viszonynak is az 
oltár előtt lesz befejezése. Szabó Irma és 
szive választottja a karácsonyi ünnepek után 
megtartják eljegyzésüket, az eljegyzés után 
pedig Virág vasárnap az esküvőt.

Fényesebb művész esküvő nem igen 
volt még Debreczenben, mint a Szabó Ir­
máé lesz, — mert a beezézett kedvencz 
legboldogabb napján bizonyára ott lesz az 
egész város. 

közkórház halottas kamarájában ; a hi­
vatalos aktusnál megjelentek, a vizs- 
gálóbiróság részőröl Szabó vizsgálóbí­
rói segéd, dr. Izsó és dr. Láng tör­
vényszéki orvosok, továbbá a bűn­
ügyi osztály küldöttei és a kórházi 
orvosok.

Daczára annak, hogy a holttest 
már egy teljes éve van föld alatt, nem 
torzult el, csupán testén voltak foltok. 
A szakértő orvosok tovább mint más­
fél óra hosszat foglalkoztak a bonczo 
lássál és végre is azt állapították meg, 
hogy Kállay testében nem mutat­
kozik semí olyan különös tünet, 
amely bűntett fennforgására en 
gedne következtetni. Mindazonáltal a 
gyanusabb részeket elszigetelten orvo­
silag zár alá vették és felküldték a 
budapesti egészségügyi tanácshoz, ahol 
Felletár Emil fogja beható vizsgá’at alá 
venni. Hoffmann vizsgá’óbiró az orvo­
sok szakvéleménye alapján a további 
tárgyalást, Felletár Emil véleményének 
leérkeztéig, felfüggesztette.

Ä trónőrökosiFejérváry ellen.
A horvátoknak német vezényszó kell

Utazóé egy holttest körill.
Bonczolás a közkér ház kan.

— Baját tudósítónktól. —
Debreczen, deczember 28.

A közkórház halottas kamarájá 
nak szomszédságában, a bonczterem 
ben fontos műtétet hajtottak tegnap 
végre, a debreczeni törvényszék vizs­
gáló bírósága és az orvosai jelenlété 
ben. Felbonczolták Kállay Imre volt 
debreczeni lakos hulláját, akiről egy 
névtelen feljelentés azt állította, hogy 
nem természetes halállal múlt ki. A 
bonczolás eredményéről a következőket 
jelenti tudósítónk :

Kállay Imre holttestének a felása 
tását — mint ismeretes — Hoffmann 
vizsgálóbíró elrendelte. A felásott ko 
porsót ma bontották fel a debreczeni

A kormány zsoldos vér díj a.
— Távirati tudósítás. —

Budapest dec. 23.
Uj mozzanat nincsen a politiká­

ban. Az ünnepi szünet ma kibontotta 
szárnyát a válság fölött és betakarta 
nehány napra a politikát. A képvise 
lók egy része elutazott a fővárosból, 
politikai körök, párthelyisőgek üresek, 
alig maradt Budapesten nehány poli­
tikus. Ezek is, kivéve a darabantokat, 
akik nem igen szeretnék a bársony­
széket nehány napra is elhagyni, — 
holnap vidékre utaznak pihenni : a 
csöndbe.

Sehol semmi, még a béke vezé­
rei sem mozognak.

Bécsből érkezett hir a trónörökös­
ről, aki már régóta gyanús szemmel 
nézte Fejérváry politikai mesterkedését, 
azonban, mint a bécsi jelentés mondja, 
csak most adott kifejezést annak, hogy 
ellensége az erőszakoskodásnak.

A trónörökös — teljes mértékben 
perhorreazkálja azt az utat, amelyen 
most a magyar politika sodródik. Ép­
pen emiatt támadt közte és az öreg 
báró Beck között az a heves és kí­
méletlen antagónizmus, a mely jófor­
mán a válság egész folyama óta tart 
a a melyben eddig a táborszernagy 
befolyása marad felül, mert nem sike­
rült még a trónörökösnek sem eltávo­
lítani a király közeléből.

Egy magyar politikus, aki ily mó­
don dicsekedhetik a jövendő király 
szimpátiáival, bizalmas körben itt Bécs- 
ben is odanyilatkozott, hogy a trón

örökös nevetségesnek mondott olyan 
politikát, mely ostromállapottal akar 
érvényesülni olyan országban, amely­
ről szép szóval le lehet aratni a jövő 
évi termést is, de az erőszaknak egy­
általán nem enged. Ferencz Ferdinánd 
az utólsó időben sokat forgatta a ma­
gyár históriát s ezek a tanulmányai 
megerősítették abban a meggyőződés­
ben, hogy az abszolutizmus czéltalan, 
mert azt tartja, hogy ezzel csak a 
monarchia nagyhatalmi állásának alapja 
rendül meg.

A Morvátok mofszólaltak.
A válság megoldása kérdésében min­

denki állástfoglalt bizonyos vívmányok mel­
lett. Vélemények is hangzottak sok helyről, 
csak éppen a horvátok részéről nem. Nos a 
horvátok nem akarnak elmaradni és ma az 
Obsor czimti lap megírja, bogy gondolnák 
a horvátok a válságot megoldhatónak.

— Helyezzék át a közös hadügymi­
nisztériumot Bunapestre, de maradjon né­
met a vezényszó. A közős pénzügymi­
nisztérium székhelye pedig Zágráb 
legyen.

Horvát testvérek nem gondolják, hogy 
ez sok egy érző kebelnek ?

Pestmegyéről
— Pestmegye székházán|nem keltett 

nagyobb izgalmat ez a leirat, amely tegnap 
érkezett Benitzky Lajos alispánhoz. Általá­
nos a vélemény, hogy ez a rendelet az első 
lépés az alispán felfüggesztéséhez. Ezzel 
szemben pedig a tisztviselők teljes szolida­
ritást vállaltak. Az az alispán elfoglaltság! 
miatt nem tudta megadni a választ e le­
iratra. Az az alispán, a hadügyminiszterhez 
teendő felterjesztésében részletesen kifejti a 
megye álláspontját.

Lányi Jutalmakat ozat. 
Lányi, az igazságügyér nem kí­

ván ingyen senkitől szolgálatot. A ki 
a kormány bőrenczévő szegődik, az 
elveszi jutalmát. Mint most Budapest­
ről jelentik, újévre különösen jogász 
köröket érdeklő kinevezések lesznek.

Jó helyről érkező hir szerint az 
igazságügy minisztériumban az iratok 
felterj esz téré várnak, Árról szólnak, 
hogy dr. Székely Ferencz korona­
ügyész elhagyja állását, hogy a Kuriá 
nál tanácselnöki széket foglaljon el. A 
megüresedő koronaügyészi állásra Zsit- 
vay Leó, kúriai biró, a büntető törvény­
szék elnöke kerül. A Zsitvay Leó kine­
vezése folytán üresedésben maradó 
elnöki szék betöltése iránt máig még 
nem történt intézkedés. Valószínűnek 
hiszik, hogy idő Doleschal Alfréd tör­
vényszéki bírót, a büntető törvényszék 
alelnökét fogják kinevezni.

Öreg munkások karácsonyié.
Tisztelet a becsületes munkáért.

— Saját tudósítónktól. —
Debreczen, decz. 28.

Az iparipályán sok éven keresztül 
működött és becsületben megőszQlt öreg 
munkásokat az állam 1903. év óta kitüntető 
okmánynyal és pénzsegéllyel jutalmazza. A

U / • • / I/I a Legjobb órák, legszebb ékszerek olcsóbban mintKarácsony aiannőklli b*rtwl csakis Kúrián Gyula órás és ékszerész-lllll UOoUIIJI UJUllUulUll Qgj beszerezhetők Piacz-u 42. (Lamprecht-palota).

Laczka László
géplakatos mester

ritrom, n eher Bethlen ltoia 48. in. i

Elvállal bármily szerkezetű nehéz járású szecska vágóknak könnyű
járásunkra való kijavítását és átalakítását. Továbbá újonnan készült, köny- 
nyüjárásu szecskavágók, répavágók és tengeri morzsolók is kaphatók fel­
tétlen jótállás mellett jutányos árban.
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munkások ex a jutalmazási 1903. év óta 
minden évben megtörtént és rendszerint 
karácsonykor. Ez évben is karácsonyra 
érkeztek le a kitüntetések. Tegnap osztotta 
ld axokat a kamara, illetve juttatta el min- 
denik agg munkás munkaadójához.

Elképzelhető az az öröm, a mi ezek­
nek a kitüntetett munkásoknak a szivét 
eltölti, önsxemükkel látva azt, hogy becsü­
letes mubkájukat maga az állam is elismeri. 
Ebben az évben őt ilyen munkás kapott a 
debreczeni kamara kerületéből kitüntető 
okmányt és egyenként 100—100 korona 
jutalmat. A kitüntetett munkások közül 
kettő debreczeni.

Az egyik Karai József asztalossegéd. 
Harmincznyolcz év óta áll a debreczeni 
István gőzmalom szolgálatában és az alatt 
as idő alatt hivatását becsületben töltötte 
be, reá panasz nem volt soha. A másik 
ilyen derék munkás Hazelmayer Lipót szabó 
segéd, a ki 30 éve működik pályáján. Előbb 
a régi Huber szabó czég szolgálatában 
volt, később pedig a Huber czég örökösei, 
a most is jőhirnevti Varga és Vass czég 
műhelyében lett alkalmazva.

A megjutalmazott többi bárom a 
kamara kerületéhez tartozó más városokban 
dolgoznak és pedig Tétényi János Mun­
kácson 22 évi szolgálattal, Rumán Ferencz 
Nagybányán 21 évi szo'gálattal, Proschek 
János Dolharókamezőn 25 évi szolgálattal.

A megjutalmazott öreg munkások 
példaképen szolgálhatnak a most élő és 
jövendőbeli munkásoknak, mert ezek az 
emberek egyetlen czég szolgálatában őszül­
tek meg, s csak tisztelet illetheti meg őket 
állhatatosságokért, kitartó munkásságokért. 
Vajha sok ilyen munkással dicsekedhetnénk.

SzinisznSk a politikában.
Vélemények e helyzetről.

Ml van a függő kérdésekkel ?

Zllahyné:
— Csak a házi politikát szeretem, 

mert a mi ott történik, sem kerül az új­
ságokba.

Fóti Frida.
— A legkedveltebb politikus szerintem 

Kriatóffy, mert az a férfi, aki erőszakos. A 
függő dolgokkal egyébként nem foglalkozom.

Alnafcal Lola.
— Magyarország és Ausztria viszonya 

sokban hawaiit hozzám. Addig-addig, végre 
elválunk.

J. Oeéder Irén.
— Beh kár Tiszáért, hogy nem mond 

hatja többé : összetörni a formát, hogy meg­
mentse a lényeget.

B. Koppány Margit
— Az abszolutizmusunk nines értelme 

szebb is, jobb is a béke.
Possonyl Lenke.

— Az önálló vámterületnek hive 
vagyok és pártolom az első magyar általá­
nos hitközsógenkinti titkos választójog esz 
májét.

Szabó Irma.
— X asszonyt játszottam, de úgy látom 

a helyzet X-nél is ikszebb. Imádom Apponyit 
mert hangjában van valami Árkosiéból.

8s. Polgár Ilona.
— Bánom is én, ha a király nem jön

Budára ! , , . „Dlnyésl Júlia
— Én nem politizálok, de annál töb 

bet szokott Kondor a Hungáriában.
Markovié* Margit.

— Mit, magyar vezényleti nyelvet ? Azért 
se, a „tatona bácsik* elég jól beszélnek.

Polgár Ilona.
— Fuj Fejérváry, gyűlölőm a véuek

poétikáját.
A többi művésznő nem volt hajlandó 

nyilatkozni.
A hitelességért nem felel.

— 8888. —

rel 4 mérgezéssel oltotta ki életét, egy pedig 
a vonat kerei által zuzatta szét magát. Az 
öngyilkosok közül 10 nö, 15 férfi, kettő pe­
dig serdülő korban levő fiú volt. Hajduvár- 
megyében tízzel több öngyilkosság történt, 
összesen tehát 87. Ezek között egy a Iri­
náiknál szokásos hasfelmetszéssel, az ugv 
nevezett harakirivel oltotta ki életét. A 
szomorú statisztikái deozember 81-ón fogják 
.ezárni.

A halál önkéntesei.

A válság megoldása.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, deczember 28.
A politika és a vele való foglalkozás 

ma már nagyon közönséges dolog. Annyira 
lejárt ügy, hogy kezd kimenni a divatból.
Még a sarki hordár is bizonyos lenézéssel 
tanulmányozza az újságokat, a melyben azt 
olvassa, hogy a király Fejérváry e őterjesz- 
léseit kegyesen fogadta, a döntést azonban 
ferntartotta magának.*

Az utczaseprö is megunta már olvasni, 
hogy ,a törvényhatóságok ellenállnak és a 
nemzet törvényben gyökerező jogait meg­
védik Kristóffy erőszakoskodásaitól.

Kinek kell ma a politika ? Ez az ócska, 
kopott holmi, a mely nem divat többé.

Politikai munkatársunk, a «a nap nap 
után dühösebbnél dühösebb csikkben rontott 
neki Kristófénak és többi darabant társai­
nak, az erkölcsi züllésnek azon fokán áll, 
hogy a .magyar parahzisrői könyvet akár 
Írni. Mielőtt azonban e nagyszabású, de sze­
rencsét! n vállalkozásába belefogna, hattyú­
dalát akar: a elzengeni s utoljára foglalkozott
a politikával. Meginterjúvolta a színház nö 
tagjait, hogy mi a véleményük a politikai 
helyzetről és a függő gazdasági kérdésekről 
nemkülönben ki a legkedvesebb politikus ? 

lntervju körútjáról a következő véle-
5*2*L!2i!LÍLÍ^:----------—---------- ------------ „-------, a SCHWARTZ m plpimUl« üzletben a lén,tipr
A 1 rr Vi- IieaifáéllMAnA ! léihez szükséges minden árut minden elfogadhltéAmatőrök figyoimooe i

Szomorú statisztika.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, deczember 28.
A huszadik század ötödik esztendeje is 

tova perdült az idő munkás orsóján. Sokak­
nak őrömet, sokaknak pedig bánatot hozott. 
Sajnos, több azoknak a száma akik keserűen 
gondolnak vissza a nagy események eszten­
dejére. Sok árva zokog ha a múltba vissza 
pillant, sok özvegy ajkát hagyja el keservei 
8ÓÍl31

De a nagy mindenség hallgat és né­
mán öleli keblére azokat, kikért az öröm 
ünnepén annyi könny hull el.

Kint a sirkertek hóval bontott dombjai 
alatt nyugosznak azok is, akik Ónként vál­
tak meg életöktöl, akiket szerelmi bántódás, 
a nehéz megélhetés vagy ki tudja, hány meg 
hány-fé!e ok sodort az öugyilkolís borzasztó
bűnébe. . .

Szomorú az öngyilkosok 1906. évi sta­
tisztikája, jóval több, mint tavaly.

A rendőrség adatai szerint 1905. év 
folvamán 27 ember lett Debreesenben öngyil­
kos. Ezek közül 12 kötél által, 10 rcvorrer-

Beigtatás csendérszuronnyal-

A szolnoki főispán esete.

Ä záptojás eeh'ie drági,
— Távirati tudósítás. —

Szolnok, decz. 28.
Szolnokon ma délelőtt volt a megye- 

főnök, Lenk Gyula volt királyi táblai biró 
installácziója. Az ellenzék tegnap bárom 
órán át tartó tanácskozás után elhatározta, 
hogy részt vesz a beiktató közgyűlésen és 
minden lehető módon megakadályozza a fő­
ispán esküjét.

Ez a körülmény az amúgy is agyon­
izgatott kedélyeket egészen kihozta az egyen­
súlyból. A megyefönök tudott arról, mi ké­
szül ellene és minden módon biztosítani 
akarta magát. Mára katonai kordon zárta 
el az egész városban a közlekedést: négy 
század gyalogság, két század huszáraág 
és százötven csendőr helyezkedett el a 
vármegyeháza körül, ahová még a megye­
bizottsági tagok is csak igazolójegygyei jut­
hattak.

A bizottsági tagok az udvaron helyez­
kedtek el. Tíz óra előtt egy percczel kinyi­
tották a közgyűlési terem ajtaját. Körülbe­
lül kétszázötvenen özönlöttek be a terembe, 
amelynek emelvényén halotthalvány arcczal 
már ott állott Lenk Gyula megyetőnök. Kö­
rülötte ez a társaság toglatt helyet: Vezéri 
Ödön vármegyei várnagy, Somogyi József 
ügyvéd, dr. Kőrössy Lajos ügyvéd, Markbreit 
Sándor földbirtokos, Oesterreicher Lipót nagy- 
trafikos, Vérady Miklós állami főmérnök, Fe­
kete Benő pénsügyigazgató, Prónay József 
jákóhalmi jegyző és Karczag 6. Sándor 
ügyvéd. Ezt az egész díszes gyülekezetei 
pedig harmincz feltüzött szuronyos csendőr 
vette körül.

A bizottsági tsgokat ez a szokatlan lét­
szám először módfelett meglepte. A követ­
kező pillanatban gúnyos kaczagás és haragos 
kiáltások hallatszottak :

— Gyászmagyarok l 
— Csendörszurony mögül tesz esküt 

&z alkotmányra!
— Gazember !
— Pénzért adta a becsületét !
A megyefönök ebben a fergeteges zaj­

ban kinevezte Vezéri Ödönt tiszteletbeli fő­
jegyzőnek, azután egy papírlapról leolvasta 
az esküt. Eskütétel közben a jóléli bizottság 
elnöke, gríf Almássy Imre harsány hangon 
kijelentette:

— Ilyen gazemberekkel nem maradunk 
egy teremben !

Erre az ellenzők kivonult a teremből, 
közben csak úgy zudult a csendőrszuronyo­
kon át a záptojás a főispán felé. Tiz óra 
után nyolcz perczczel Lenk Gyula be is zárta 
a közgyűlést. Letette az esküt.

A városban nagy a felháborodás. Az 
utezákon katonai őrjáratok czirkálnak.

__ _ _ férfi öltönyök és kabátok, valamint
DlVatOS női felöltök mérsékeli rószletfize- 
II1VIIVV0 téere legjutányosabb árak mellett

KELLNER és WITT
nagy réssletáribázábaa
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Zilahy progremmjibol.
Érdekei sslnhásl esték.

fendégizereplések.
— Baját tudósítónktól. —

Debreczen, deci. 28.
Zilahy Gyula a debreczeni színház 

igazgatója megakarván hálálni a deb­
reczeni közönség ritka mtipártolását és 
önzetlen szeretőt, nagy lelkesedéssel 
dolgozik azon, hogy a színházi évad 
hátralevő része a lehető legérdekesebb 
legyen. Az igazgatói irodában a hadi­
tanács, a melynek tagjai Zilahy Gyula, 
Békés Gyula, Szakács Andor, Polgár 
Sándor rendezők, nagyban dolgoznak 
a nagy szezon programra ián, a mely 
minden tekintetben kifogja elégíteni a 
közönséget.

A karácsonyi ünnepek utáni első 
újdonság, a mint azt már színházi ro­
vatunkban jeleztük, Herblay bájos ope 
rettje a „Bohőmszerelem® lesz. A poe- 
tikus daljátékot nagy sikerrel játszák 
a Magyar Színházban. Nálunk az lesz 
különös érdekessége az előadásnak, 
hogy a darabot Sarkad! Vilmos a 
társulat fiatal művésze rendezi ős 
tanítja be. Sarkadyt az igazgatóság a 
pontos scenárium megszerzése végett 
felutaztatta Budapesre. Sarkady végig­
nézte a Magyar Színház előadását, s 
a szerint a minta szerint fogja be 
tanítani az egész darabot.

A drámai rendező Szakács Henry 
Lavedan szenzáeziós darabján a Pár­
bajon dolgozik — ezenkívül neki van 
kiosztva Homonnai Albert pályanyertes 
vigjátéka az ifjú Csokonai is, a mely 
nél szebb értékesebb magyar vigjáté 
kot mostanában nem írtak. Szakács 
egyébként munka programmjába több 
magyar újdonságot is vett fel így ot; 
szerepel Szemere drámája „Erősek és 
gyöngék*, Ferenczy Ferencz színmüve.
A nagy érzés. Mindkettő a Nemzeti 
színházban aratott e szezon folyamán 
zajos sikert.

Polgár a most színre került nép 
színházi újdonságokat, közte a »Kül­
telki herczegnöV, tanítja be. A jeles 
rendező minden qualitását ki fogja 
fejteni a különben nem épen szen- 
zácziós operettben.

Hosszas betegség után nagy ope­
rákban fogjuk élvezni Zilahynő tiszta 
szép hangját Januárban vagy február 
ban az első Wágner opera vonul be a 
debreceni színpadra. Lohengrint adatja 
elő Zilahy Gyula. Lohengrinben részt 
vesznek a társulat legkiválóbb énekes 
erői, Békeíty, Arkossy, Perényi stb. 
A kórust valamelyik dalárda vendég­
szereplésével fogja kezdeni az igazga 
tóság.

Márczius hónapban, mint a Víg 
színházban, dalárversenyt rendez Zilahy 
a debreczeni dalárdák közölt. Hogv 
melyik a legjobb, azt a közönség fogja

,___ . ismelrik helybeli dalárda élén ugyanesek eg-szavazás utján eldönteni. Deibf®c^eP’,a| j4t Vadait mutatná be, mig az egyesület fő- 
dalárdák városa, nem lesz hát érdek- ;itkára Balogh Bertalan, as irodalmi körük 
elen ez a nagyszabású verseny. AI hivatásáról értekeznék. — As egyesülettel 

nvertes dalárda szép emléktárgyat fog jönne Tárnái borsodi alispán és Szentpály
Jpol, 0 -“lELrtSÄ. « eUOk .W»
sége lesz az illető dalos egyesületnek. . ßereg. Q3zkftr n6mzeti szinháai müvén 

A nagy szezont egyébként érdekes Jterrétt bogy Debreczenben irodalmi ssavslé 
budapesti vendégszereplések fogják tar- estét tartson, nem különben a Jókai szüle-
r vaf a^KeLtü Äti Ä Ä

atLl, Így a -«."SlSK »

bajt fog okozni neki. Lejönnek Ujházy, Dabreczen« czima irodalmi történeti tanai- 
Vízvári. Császár, Márkus Emilia, Rózsa- máQy^t olvassa fel.

hegyi Kálmán, ha lehetséges lesz, Rokon természetű ezekkel dr. Boldisár
Iliházv Nádavval együtt log vendégsze- Kálmán hazafias szép indítványa arra,nézve, 
Ujnazy nauayvai ogyu ts 6 hogy a Ciokonai-kör a város, Hajduvárme-
repelni, mint öt évvel ezelőtt. «6s a hajduvárosok bevonásával Bocskai

Lesz még ezenkívül január hónap d|cs0 tejedelmünk emlékére ez év
folyamán egy nagyon érdekes vendég- tavaazän nagyobb szabású emlék ünnepélyt 
szereples. Lejön hozzánk a magyar rendezzen s e végből bizottságot küldjön ki. 
svinnadok effvik legkiválóbb heroinája Mindennemű tervekhez többen hoxászólottak
Szerímy Gizella. Extaom
abból a korból ismeri még a debre- em[é^Qanep előkészítésére kiküldték, Kom- 
czeni közönség, a mikor ragyogő te- ÓS8y Arthur, Szávay Gyulát, Boldisár te­
hetségének szárnyait bontogatta. Most m4nt és dr. Bsrosa János; a másik három 
mint kész művésznőt fogja viszont tervnek lehető megvalósítását pedig az olnök-
átni. és előre mondhatjuk, ünnepelni. | «égre bíztak. __________

Egyszóval a mint a nagy vona- ' r ....
akban jelzett művészi programra mu- Vármegyénk 6$ ¥108X0« 

tatja, Zilahy derekasan és becsületesen1C411WU J ZAV»* I
dolgozik — s nincs benne kétség, Halálos esereaosétienseg » vas 
hogy szép munkájának meglesz a kellő útépítésnél. Csongiadról írják, hogy a 
eredménye a~1asonarád—oroshuai v*sut ópité é-

liskolczi írók Debreczenben.

k Cnkml Mr Jikal tinién.
Nagyszabású. Boosk&i ünnep.

— Bajit tudóéi tónktól. —
Debreczen, dee. 28.

Síeat s—csongrád—orosházai v»sut épitólé­
nél halálos szerencsetenség történt. Hor- 
>áth János Csongrádi fuvaros tegnap dél­
után a földhordó kis gőznozdoy alá került 
anely mindkét lábát levágta A balul járt 
munkás néhány óra múlva meghalt

Gyilkosság Bakonyán, Bakonyáa 
az elmutt éjszak» gyilkosság történt Raa* 
diu Antal bakonya! lakost ma raggal a köz­
ség nyit utczáján, közel a korosba épület­
hez helva találták. Hatalmas ütést mérték a
tejét., kapón,Äjat t«“«“ *------------ - —■ — I fejére, koponyáját nesnziaz s «m'«»

A Csokonai kör választmánya tegnap fígyos göröngyötto, Az esetiről jelentés le­
dé'után népes ütést tartott, Góreasy Kálmán te.vén, a osendörség megindította a nyoma- 
emőklésa mellett. Mindenek előtt az elnök I záet, a tettes kiléte még eddig 
különféle jelentéseket terjesztett elő, — Így Bistosra vehető, hogy bosszú áldozatává 
az ián felolvasó esték sikeréről, 0 áh Ga- esett Randau Antal ■ igy esik hamar npat- 
bor pátyadijazo. ^Csokonai színművészet aló | tan a titok 
adásáról, ugyancsak Oláh Gábor tudományos

Szinhéii
Heti misor.

Vasárnap este Ezeregyéjszaka 
Hétfő délután János vitéz rege.
Hétfőn este Ember tragédiája. Dráma. 
Kedden délután Czigány. Népszínmű. 
Kedden este Bolygó görög operett. 
Szerda Csöppség Bálkirálynő vigjáté*

I bohózat. (B) . .
Csü'őrtök Szenes legény szenes leány

11} temetkezési intézet

munkájának , A debreczeni nyelvjárásról 
címűinek megjelenéséről, továbbá a Csoko- 
oai házba megtörtént átalköltőzkődésröl, Az 
uj és állandó otthonban a kör már csaknem 
teljesen éi kényelmesen berendezkedett. ]
Meg csupán az ereklyetár nines kel-őzépen
ielállitva. . , „ ,

A városi tanács felhívását, hogy a kör 
házalapjat adja át a város ak, később fog 
&k u.ás ülésen tárgyalni. A tör a new yorki 
magyar könyvtárnak töob könyvet küldött j 
jáudóaba. t

A kaszinó Kazinczy-pályázatára beér- . - -
kezeit tudományos müvek megbirálásával operett. (G) tfnekviei (A)
Komlóssy Arthur, dr. Bates. János és K*r Péntek Miss Ch.pp. EuekvigJ. W
dós Aloert, a verses müvekével pedig Dr. Szombaton Dalma. Dráma. (B)
Nagy Zsigmond, Szávay Gyula és Szabó nBffffesi Meri fényesJtoel bix.t.k meg - jeUD.fc.0k J—Or 30 !&***£*
*“ «• k0xfc0.el6d0.iik«™... Ami L..,e. S.D.« MOrt. .£
,,0.eU»8 k0x.et.t0ie.el • Boixod-mlekolczi mellbe esek •lk*P“!“)í“k> b “ J?JEr 
XMfcO.e.Ode.1 e«,=.OI«. ... .. ..Oedoko. ] M.ri ...xopy fciod
feie te ki hogy január elsejen, szívesen iának finom modulation vérnél atá*rtSönne DebreczgJnbí á Cmkouii kör látog. -ppikéHa, . . M
tására s nálunk egy irodalmi matiné vagy Marisban nem látta, az M.«t. Letestély tatására, amelyben közreműködnének egyá tjdaban nem látta Hsgyési
Levav József a magyar kötök nestora, — nagyobb volt tal«n az Erzs bet n J ^ 
Kaffka Margit a zseniális köl 6 ő, akik sajat való találkozása jelenetebe u « ha . .

“.1.e0k lel. Ltnfc K d6 Oki .. I«et0 fp. e8.»ltel*° 1ul.lo.e..0fcbw°_'*’.
_______—. ■ ........ 1 11 " • _ " — m I _ L.'iJAsnnlnflIlSzéchényi utcza 1. az. a. br. Podnaaniczky-ház a kl8te™P « 

mellett temetkezési intézetet nyitottam. Tisztességes, merseze. 
kiszolgálás mellett kérem a n. e. közönség pártfogását.

Tisztelettel “ -.—<—.4

J
Wm
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**« áifWWit, egy ui meg lugte. A vai-l Vasárnap advent wtolső napján lél 
leggöayt tele utján meg kellett állítani, hogy előtt a Nagytemplomban prédikál Létay 
méfc *gy**er megjelenbaasék. Tegnap külön- Menyhért segéd leiké»«, agendázik János«y 
kW» aa Qaesea szereplők helyükön voltak ■ Zoitan ev. rel. leikése. Ki« templomi­
akban á ritka élvezetben volt részünk, amit bau prédikál Perecs István s. lelkész, agen 
a helyek saereposatás maikor ia — akar dázik Pepp László senior. Koisntb utcza
mindtg is---- biztosithatna. Ternyei Morti- templomban S<ele György. Ispotáiyi lem
HHije a feleslegei ssajtatogáatol ettékiutve plomkun K. Tóth Kalman. Ciapókertbun 
—Ailogéek*Un volt. Jessensnkyne íren me.tó Kovács János népiskolai felflgy* lő, a homok- 
gAljaivóit Hegyest Marinak. Fejedelmi maga- kerti imahasban Ba óthy István segéd 
tartása királynőt adott a áltaiabau szerepét lelkész. Dó után a N.gyieoup.ómban Salár 
»tálén lsében átgondolta és jól kidolgozott István 4 év. th. Kis temp ómban Pe ei Jó 
AlakitAft nyújtott. Kit kttömben • mi jó és Is ef 4 ev. th. Kossuth u csal templomban 
böakelreitiegü Jeszenszky Irénünktől már Tóth Kálmán 4. év. th. Iapotályi templom 
aanyira megesoktuk, hogy asiote banalitás bau P«pp László senior prédikál, 
íeiemliteuí. Bakes Gyuiáoak ritkán sikerül, Karácsony első napján délelőtt o
le tegnap «ikerttit —- teljesen elfelejtetni | egy lemplomuan prédikál Uie.ctfi József 
iáfgopját. Tőketetestit nyújtott. Győré aa ,v. rét. lelkész agendazik Janoa.y Zo.táu 
D4ay- szinte helyükön voltak ■ aiakitastií as leikeas, Kis templomban prédikál K. Tóth 
eieö átadtok kősó tartdiik. Klégtótellel tar Kalman lelkéas, agendasik Letay Renyhén 
toaunk aaonban 9«akae»nak. Ka as első- Si lelkész, Kossuth n czsi templomban pre- 
sanltt quslitásu sziuéss kissé kényes hely dikál Szele György lelkéss, agendazik Uray 
zetbea ven táieniatunknál. Klassikus allure- Sándor vailas tanár. Ispotályt templomban
d +.1 liiidá donlnttirnanUalr' * IÁ pan vl l.i.an « lalsd»« ».v*nHásik

Karáeaeny II. ispán d. e. 10 óreker 
Maternyi Lajos f.»esperes, d. u. órakor ima.

As ünnep mindkét napján as isten­
tisztelet mán as ur szent vacsorája fog ki­
szolgált* tói.

A gór. kath. kápolnában 6 órakor 
reggeli isten iezteiet, d. e, 6 órakor ssent 
mise, d. u. S órakor veesernye, 4 órakor 
rósesfüxér ájtatosság.

Lapunk olvasóinak és barátai­
nak boldog karácsonyi ünnepeket 
kívánunk. Egyben jelezzük, hogy a 
Debreczeni Független Újság legkö­
zelebbi száma szerdán délelőtt je­
lenik meg.

Karácsonyi számunk. Huszon­
nyolca oldal terjedelmében köszönt ma 
be olvasóinkhoz a Debreczeni Függet­
len Újság. Közönségünk szeretetét

s™: űsrsss^ssri «ff« °LToncT;V fd?n/
4AM dsinmüvekbtrn. & nem isafőn-hós. ö Nagy Vilmos tánitó képeidet tanár; a szokottnál sokkal nagyobb újságot ad- 
ss a klinikus hős, aki a nagy, világrengető q apókerti imaházban prédikál Kovács Jácoz

i«i4nlatAlr inf avnsafftloaáea lirmátl I ... 1 f.ta ...ia • « ka«» imabáchan
ss a klüaikos hős, aki a nagy, világrengető c apókerti imaházban prédikál Kovács Jáuoz 
eaippák ás indulátokinterpretálására termett, népiig, felfigyelő; a homotkeru imnházban 
Staate Mttnk, ha a ssinlapon' nevét tatjuk, prédikál P*pp Lástlr senior; a szegény- 
Bál tegnap összes fényességeiben csillogó t Qazban imát mond Hajdú Z igmond püs 
6 M miüt Leictoiter lord, s ehbeli ftlakitasa pöa, titkár. Délután a Nagytemplomban 
lamleijének mlreí sem maradt mögötte. S I imádkozik Stfar István 4. év. td. Kis tóm 
ha tóit kfleöttftnk valaki, aki eeodalkozott plomban Papp László senior, Kossu h utos«u 
S80B, hogy Ssaklee renomirt ezinées hire- templomban Tóth Kaimén 4. ev. th. lépő­
ben tói, annek tegnap remteíkedhie kellett, talyi templomban Pelei József 4. óv. th.

Dr. B. B. Karácsony másadnapján délelőtt a
A gyermekeié örömé. lLdekes van legátusok fungttluak. 

légéi voltak ma Zilahy igazgatónak. Egész a róm. kath. templomben az isteni
aereg apró, emberek, fiuk és leányok vegye tiszteletek karácsony két napja» a követ 
i*n keresték fel a „bácsit* és érdeklődtek Uezó sorrendben tartatnak még : • 
a vasárnap délutáni előadás iránt. Ziiahy Daczember 24. VaAtoap. Karácsony 
elmondta aetfin nekik, hogy milyen szép me előestéje, vagy a szent este.
Síket fognak hallani holnap délután. A tűn- A vasárnap miatt az idén nincsen böjt 
II» mese előad*«*" éfrthdtö etféhsftcsiót keli Us azért szabad huee/edelekkel élni, de aki 
ez awóságok körében. az egyház régi szokás* szerint a vasárnap

Halna. L-meretes, hogy % sainháe dac ,r» bőj Öl. jobban teszi és tökéletesebben 
atóaáze tervbe vette a legjobb magyar cselekszik. Rsggel 6 órakor misézik Nyári öóíISro«”. el6»d«-6t. * lg„r.M, T M..? S..M taí.,8tow

második előadása Jókai Mór hires drámája egyik kegyesrendi tanár, a 9 órai ««ohm 
Dalma lesz. Az előadásról Zilahy értjeiitette set Kampel József végzi, uiánna Szabó let 

tanári karát hogv az ifjú- ván prédikál, fii kor misézik Molnár K rtÄT« jegyeket Dezső, l/. 12 kor Dr. K,,.c. Detutko
Äit rendelkkzéeére. * jegyek, .lomb. M 1 kor l.y»r. Igogee k,Te,«6ny teoue., 
ton az előadás napjának délutánján 4 és 6 tart, 3 órakor lytárna. Éjjé» 11 órakor szt. 
óra között a titkári hivatalban kaphatok. oivasó és szt, enesek, éjfé kor nagymise

, tiház isazeatösaga TigyeTmebe »janija a kö-1 Deczember 26 én karácsony szt. ünne- 
zBnsófft.ek hogy a karácsony első napján pén reggel 6 órakor pá»zwmise végzi Nyári 
színre* kerülő ^Ember tragédiája* előadás Ignácz, 7 órakor misészkD:. Kovács htv án 
Ía« fél 8 órakor hanem este 7 órakor 8 órakor egyik kegyesrendi tanár, fél 9 és
keedMik. A ke-Aceony! el6.d.,ok mi-dk6‘ » ",ÄVwelT. Vaedtp«,"
napon berlelselnetben ™6nDek' . ^okd n eíekof Molnár Kálmán, lel 12 kor

Két újdonság. A jövóhétnek ismét po^i^ mi5ézifc. Délután 8 órakor
meg lesz a aeenzácztOja. Két uj darab, jjnnepé|«j veesernye végzi Dr Wolafka Nán- 
dráma és egy operett kerül bdt“atp.óV' ^ dór püspök, uiáona szentbeszédet tart Nyári 
színtársulat drámai személyzete Gárdony rózsafüsórt Dr Kovács István
Gáza Fehér Anna c. betyárlörténetére készül Ig^cz,
nagy ambiczióral, az énekes személyzet I « DeCzember 26-án Karácsony másnap 
pedig a .Bohémszerelem operettből tart 6 órakor misézik Nyári Ignacz
naponta próbákat. A két nagj ■ikerü_ujdlo - U, 6rakor Dr. Kovács István, 8 órakor egyik 
ság uj díszletekkel, fényes kiálhtáskan kerü I é8rendi tanór 9 ónkor nagymisét titánná 
szinté. I prédikációt tart Dr. Wolafka Nándor püs­

pök a/*ll kor Molnár Kálmán, fél 12 sói 
Kampel József misézik. Délután 3 órakor 
ünnepélyes lytánia, utánna rózsafüzór.

Deczember 27 ón szt. János evangelists 
ünnepén, reggel 9 órakor énekes mise végzi

tunk. Mai számunk főlapján érdeke­
sebbnél érdekesebb esemény ékről adunk 
hirt. A számos Czikk közül felemlítjük 
Kossuth Ferencznek, lapunk számara 
írott vezérezikket, a napi politikáról 
szóló tudósításunkat. Nem érdektelen 
Debreczen gyárának fejlődését, az 
Amerikába való kivándorlást feltün­
tető czikkünk, továbbá Színházi in- 
tervjunk stb. Ezenkívül megtalálja az 
olvasó a gazdag hírrovatot és a ren­
des rovatokat. Szépirodalmi me.iék- 
etünkön vonzóan megirt elbeszélé­
sek kedves költemények stb. van­
nak. Karácsonyra, irta: Csiky Lajos. 
Cseresznyés Mária (vers) Szávay 
Gyula. Tar Mihály válik, irta: Oláh 
Gibor. Látogatás, irta ; Balassa Sán­
dor. A tolvaj, irta : Sipos Béla. A be­
csülete kívánta, irta : tíoruss Mihály. 
Rákóczi György levele eredeti máso­
latban Kardos Samu levelesládájából. 
Vadak (vers) Vertesy Gyuia. Kará­
csony. A gyilkos, ina: Magyar Gyula. 
Lázadás a váradi törők őrségben irta : 
Zoltai Lajos.

— Személyi hírek. Kaffka Ignácz
Be

UJOONSAOOK.
BmrkMilÖséfli telefon •** *** ,
Bserkesstüségl 6.: d. e. 8—11 d. a. 8 6. éjjeli 2 6 0r K0TaCs István.
SssrkwBtóeég ás kiadóhivatal Place-utcsa *7. ei a» ájrost. hitf. ev. templomben.

— Vasárnap d. e. 10 órakor Hudák Já
Karácsony ■ fomploniokfcin. noa segéalelkesz, d.u. 8 órakor ima.

: I Karácsony I. napján d. e. 10 órakor
Ab ev. ref. templomokban ”Mt Lijos főeaperm. d. u. 8 órakor 

tiestelet a következő sorrendben tar‘«tna,,| Jánoe segédle kése.
meg:

uyugslmazott nouvéd veiOrőruagy és fíeis- 
manó Mór nagyváradi bankigazgató Deb- 
reczenben időztek.

— Ä városháza építése. Ismere­
tes, hogy midőn Debreczen város köz­
gyűlése a 16 milliós kölcsön felvéte­
lét elhatározta, egyben kimondta, hogy 
a városháza épületét, ha nem is újon­
nan építteti, de legalább átalat ttatja. 
Annak idején a tanács megbíz! y Aczél 
Géza főmérnököt, hogy készítsen ter­
veket az átalakításra nézve. A főmér­
nök, mint már megírtuk, beterjesztette 
terveit ős a költségvetést. A tervek 
szerint városháza második emeletet 
kapna, a melyen megfelelő hivatalos 
helyiségek lennének költségei 700 ezer 
koronát igényelnek. Lényeges megol­
dást kíván a főlépcső kérdése, mely 
az uj .tervezetben tetemesen megna­
gyobbított főbejárati csarnok tengelyé­
nek iráriyában 3 kényelmes lépcső, 
karral az udvarra kinyiló uj épület.

Legalkalmasabb még eddig nem létezett olcsó árban csakis

—- iiiA - . .. ... . HALÁSZ NÁNDOR órás és ékszerésznélKarácsonyi és újévi ajánűeKOK nHM if*mi m*h* tűm.»«!.,
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részben talál helyet. A főmérnök ez­
után elsorolja jelentésében az uj ter­
vezet szerinti beosztást, a mely lénye 
gesen megváltoztatja az eddigi terve­
zetei. A főmérnök terveivel a tanács 
ünnepek után foglalkozik.

— Debreosea város kösgyttléee. 
Az e hó 28 án megtartandó rendes városi 
közgyűlés tórgyso;oai*Ut holnap küldi azét 
Kovács József polgármester. A tárgysorozat 
egyelőre 25 pontból á»l, azonb n lehetséges, 
hogy a közgyűlésig bővülni tog. A tárgyso­
rozat igen szürkés. Nem ígér sokat. Egy se 
reg névszerinti szavazás vezeti be a koz 
»»ülést. A közigazgatási bizottságba való tag 
választás, miniszteri leiratok következnek 
ezután. A tanácsi javaslatok között érdeke 
sebb, a mely város muzeumőri állásának be 
töltésére vonatkozik ős a debreezeni helyi- 
vasut igazgatóságával kötendő szerződés 
jóváhagyása. Majd néhány magánügy, sza­
badságolás iránti kérvények, nyugdíjazás és 
oklevél kihirdetés kerül napirendre, amelyek 
fölött aligha lesz vita, vagy hosszabb esz­
mecsere. A közgyűlésről a politikát szám­
űzték ez egyszer, de lehet, hogy bevonul ez 
a vonzó dolog, ha véletlenül Kristóffy mester 
is gondol egyet.

tanácsnok, Bóezter Károly, Rásó Gyűl«, 
Pauszt Ele», Szűcs Jenő, Balázs gyógyaserész 
stb. Ezenkizül előkelő hölgyközönsóg foglalt 
helyet a nagyteremben. Az ünnepséget 
Gácsér J zsof igazgató nyitotta meg szép 
beszéddel. Majd öt siketnéma gyermek lépett 
a pódiumra és meglepő tannságot toltok oz 
intézetben való előrehaladásukról. A növen­
dékek megköszönték a jelenlevőknek az 
ajándékokat, a melyeket a karácsonyfától 
leakasztva kiosztották közöttük.

- Gyilkos merénylet. A Csapó 
kertben tegnap éjjel gyilkos merény­
letre vetemedett Gacsárdi József. Le 
akarta ütni a sógornéját. Gacsárdi 
Sándoréknál történt a véres eset. A 
férj eltávozott a városba s Gacsárdinő 
egyedül maradt odahaza. Egyszerre 
csak megjelent Gacsárdi József, az 
egyedül lévő asszony férjének az öcsé, 
a ki régóta rossz visszonyban volt a 
sógorasszonnyal. Baltával akart reá 
támadni. Mikor az asszony ezt észre 
vette bezárkózott a szobába. Gacsárdi 
ide is követte. Az ajtót bezúzta és a 
halálra rémült nőt a fejsze fokával 
hátba vágta. Talán meg is öli Gacsár 
dinét, ha kellő pillanatban meg nemA Központi Bank működés 

ben. A Központi Bank szombaton este tar- érkezik a férje. Gacsárdi Sándor erre 
tóttá első igazgatósági ülését saját helyisé- í nghány pofonnal elsződitette a me-
{S=LAé,8Wk.°m£f»tó,.'Lökött£ « rénylfi öcskast, a kit aztán a csend- 
geaeimi p . ... ----- •- vették pártfogásukba. Most a ka­

rácsony ünnepén a börtönben elmélke­
dik a piros, párolgó vérről.

— A 8sent Erzsebet egyesület 
szombaton desz. 23-áu délután 4 urakor V. 
Szabó Jánosnó elnök. dr. Irinyi Istvánné 
társelnök, Csanak Józsefnó és Wolaika An- 
talnó alelnőkök és számos választmányi höl­
gyek jelenlétében megtartotta első karácsony 
fa ünnepélyét, A gyűnyüee díszített ős fő­
sen kivilágított karácsonyfa köré csoporto­
sult énekszó mellett vagy 33 szegény gyér-, 
mek és nehány öreg asszony, kikhez Dr 
Wolaika Nándor igazgató intézett nehány 
alkalmi szót. Azután Kurtás Irén és Köves 
di Irén szegény gyermekek mondottak ver­
seket és köszönetét és mindnyájan egy rö­
vid imát a jóltevőknek. — Karácsonyi ének 
ejezte be a megható rövid ünnepélyt, mely 

nek végivel mindegyik átvette karácsonyi 
ajándékát, lábbelit, ruhát, kendöt, kabátot, 
ruhaszövetet sőt édességet és az öreg asz 
sconyek ezen kívül még cukrot és kávét.— 
Boldogan távoztak a dúsan magajándézozott 
szegények rövid kis félóra múlva, Feljegy­
zésre méltó körülmény, hogy a szent-Erzsé 
bet egyesület ezen első karácsonyi ünnepé­
lyén a 33 szegény között volt egyetlen 
egy római k&thóiikus ős30 ov. ref. 
vell&su, Ehhez nem kell magyarázat.

Domahidy litván tolvaja. Do
mahidy István szatmári földbirtosnak 
Domahidy Elemér főispán apjának 
ezelőtt 4—5 héttel ellopták összes 
ezüst készletét. A szatmári rendőrség 
és csendőrség intézkedésére ország­
szerte folyt a nyomozás. A tettes 
azonban nem került meg. Három hét­
tel ezelőtt aztán egy ismeretlen férfiú 
megjelent a Csapó ulczai zálogintézet 
ben és elzálogosított ott három darab 
ezüst gyertyatartót. Tegnap ugyanez 
az alak megjelent a zálogházban és

alkalommal fényes tanujelót adta annak, 
hogy nemcsak a lágy melódiákhoz, de a köz­
gazdaság terén is bámulatos jártassággal bir. 
Az igazgatóság elsősorban is köszönetét 
mondott Lichtblau Albert ügyvezető igaz­
gatónak a szervezés és czólszerü berendezés 
körül kifejtett tevékenységéért; kimondotta, 
hogy a hitelnyújtást azonnal újév után meg 
kezdi. Egyhangú határozatot hozott arra 
nézve, hogy az igazgatóság tagjai sem hitelt 
nem vehetnek igénybe, sem jótállóként nem 
szerepelhetnek. Nagy lelkesedést keltett az 
ügy.ezető azon kijelentése, hogy eddigelé 
11226 törzsbetét jegyeztetett. Már ezen ülés 
szakszerű lefolyása és minden igargató, va­
lamint fe ügyelő bizottsági tag meleg érdek­
lődése teljes garanoziát nyújt arra nézve, 
hogy az oly egészséges alapokon nyugvó 
Központi Bank a legfényesebb eredményeket 
fogja produkálni. Sok apró ügy elintézése 
után az ülés az elnök éltetésével ért véget.

— A népkonyha megnyitása. A 
deb-eczeni jótékony nőegyiet népkonyháját 
szép ünnepség karúién, n ma délelőtt nyi­
tották meg. A népkonyha a Bethlen-uteza 3 
számú bá h m van, ahol már a reggeli órák­
ban érdekes kép tárult a szem elé. A di­
dergő, fizó szegények egész raja gyük ott 
ős z: es várta a jóazivü hölgyek gondosko­
dás*. Az ünnepséget Oláh Károly tanács­
nok beszéde nyitotta meg. Üdvözölte a höl­
gyeket, akik olyan nagy álozatkíszséggel 
vállalkoztak a népkonyha vezetésére, A nő 
egylet választmánya Szatmáry Teréz asszony 
vezetésével teljes számban megjont a meg­
nyitáson. Az ünnepély után a szegényeket 
megvendégelték, majd pedig a város aján­
dékét 700 koronát osztották ki Közöttük.

—- Karáosonyi ünnep a siketné 
máknál. A debreezeni siketné na taninté­
zetben kedves ünnepély folyt ie ma délután. 
Az intóze> növendékeinek jutott ki bőségesen 
a jé szivek gondoskodik a folytán a karácsony 
ünnepének minden öröme. A karácsonyfa 
ünnepeljen nagyszámú közönség jelent meg. 
Ott voltak Domahidy Elemér, Oláh Károly

most pedig ezüst étkészletet akart 
elzálogosítani. A zálogház alkalmazott­
jainak feltűnt az ismeretlen alak. Tele­
fonáltak tehát a rendőrségnek. Itt 
nyomban megjelent Fehér rendörbiztos 
és kérdőre vonta a férfiút. Minthogy 
nem tudta urát adni az étkészleteknek, 
bekísérte a rendőrségre. Mile Pál 
rendőrfogalmazó itt vallatóra fogta. 
Megvizsgálta alaposan ős úgy találta, 
hogy a most letartóztatott férfiú sze- 
mélyleirása a Domahidy tolvajának a 
személyleirása teljesen egyező. Meg­
állapította, hogy a letartóztatott ember 
Csanak József mikepőrcsi rőztisztitó. 
Csanak József mindent tagadott, de 
minthogy a kiderült adatok a bűnös­
sége mellett vallanak, letartóztatta ős a 
továbbiakért a szatmári csendőrséget 
megkereste.

- A süllé* uíján Alig 15 éves 
leányka állott tegnap a rendőrség előtt. 
Kötöje szélet húzogatva, szem lasütve is­
merte be tettét és Ígérte a jobbuiást. Pár 
napalőtt történt, hogy Békás Andrásné 
Nádudvarról hozott be piaczi czikket. Jó vá­
sára volt, mindene elkelt. Csak száz tojása 
volt még. Ezt meglátta Hajdú Ilona 15 éves 
leány és azt mondta a kofának, hogy fent 
a simonffi-utezai bérházba megveszik. Az 
asszony reá állott ós a leánynyal elindult. 
Az egyszerű falusi asszony elbámult, a rai- 
$o? a nagy palotát meglátta. E közben a 
leány a kosarában levő pénzét ellopta ós 
megugrott. Tegnap ugyanígy akart tenni egy 
jalmazujvárosi asszonynyal. Ezen azonban 
rajta veszített, mert Bíkfaivy rendörbiztos 
elfogta és bekísérte a rendőrségi központra.

— Nem holt meg senki. A halál 
egész esztendőben szedte áldozatait. Kaszált 
nap nap után az élet mezején csak ma, a 
szeretet ünnepén fehér egy lap az élet el­
múlásáról vezetett, krónikában. Ma szom­
baton nem halt meg senki Debreczenben. 
da a megváltó születése napján elűzte a 
íalál angyalát a szeretet, az élet. Erősebb 
volt a halálnál az élet hatalma. Ezt az ér­
dekes és ritka dolgot feljegyezzük, mert a 
debreezeni anyakönyvvezetöi hivatalban ma 
senkinek a halálát nem jelentették be.

— Szerencsétlenül járt keres­
kedő segéd. Borzalmas szerencsétlenség 
érte tegnap este Ullmann Salamon fűszer 
kereskedő segédjei. Felment egy létrán, e 
létra foka letört alatta, ö pádig a főidre le­
zuhant. A zuhanás súlyos következményekkel 
járt, mert az esés következtében agyráz­
kódást szenvedett. A súlyosan sérült keres­
kedő segédet lakásán ápolják.

— Házasságkötések és kihirde­
tések. A 'Jebreczeoi alUmi anyaköjyvi hi­
vatalban a hét folyamán házasságot kötöt­
tek : Csóka József —Rácz Zsuzsánna, Kohut 
András—Schamschula Malvin, Mokár Já­
nos—Ursrán Teréz, Dénes Lajos- -Spika 
Anna, Fölöp András—Józsa Z-.uzsínna, 
Kozma András—Gombos Eszter, Komlóéi 
Dániel—Schesztág Ilona, Szakó M hály— 
Szabó J óianna, Kardos György—Porcain 
Terézia, Juhász G rgely—Tárcsái Eszter, 
Németi József—Villás Juliánná, Vértesi Ist­
ván—Kovács Johanna, Armós Bálint—Ti­
kász Vilma, Orosz István—Hubert Juliánná, 
Gál Gyula—Orosz Eszter. összesen 16 pár. 
— Ugyanezen idő alatt kihirdetés végett a 
következő e.jegyzéseket jelentették be, Varga 
János — Szabó Esztérreí, Dari Lajos

ingatlan és Földhitel Forgalmi Intézet °emn“iiromá"i7Vg?eB7»!r*e,".t*zut”i

lesó kamatú törlesxtéses kölcsönöket, földbirtokokra és házakra a 'egelőnyösebb feltételei mellett i^en rövid idő alatt eszközöl. D ágábh 
»matu meglevő köicsöncket o csóbbra cserél. Felvilágosítást díjmentesen bá: kinek azomai ad Tisztelettel AroiIBUI él Mandel.

Kostya János ékszerész Deresen Siécbíaji-utczs 1. a vet, íistemplom mellen.
Sagy választékban kapható a legszebb és leg­
olcsóbb karácsonyi es újévi ékszerek.
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Sipos Zsuzsáncávül, Merortn Győr« — Ba-
SzieG,i Í8t^n - Nacv 

ErasébettB1 Karikás Gábor — Bfir Máriával.
ló? JÓHotAMir mj'i M0ári^'’>. Csulsi Já 
m° «7 -L® ,Matlldd8l> Szentesi Sándor — 
Nagy Máriával.
..»ähTh?^°“ía 7?'*ett- EíV kereskedő 
Äi ! ( °*Jí0!tatÍ' most tis.sose-
geieket. Egy ottani üzlet segédje Goldstein
íSf* °8PÍban mmdpn Írás hátrahagyás» 

Ho,zz5fflrtozói mit sem sejtet 
tok, barátainak még csak nem is példálóztatok 
Váratlanul jött tehát elitünéae. Az ottani 
csendörség országos körözése iránt intéz 
seaett.

Hir®k B ™»»yér61. A „Debre- 
?*®° "a 68,1 »fámában ismét keVemetlen- 

>\| a l’ajdu megyei híreink ,nem 
egészen igazak . Me»nyngtntá«u1 közölhetjük,
IimJix rif'?ke«, mindenkor legalább i» olyan 
el el6 helyréi szerezzük, mint a Debroczen. 
Egy nem egészen igaz h;r pedig mindig van 
o yan érdekes, mint a D«brec’-en ollózott 
híreinek összesébe, Veszprémy féiegyzö szí- 
goiTi kijelentéseit pedig valószínűleg nem 
helyesen reprodukálta az öreg „Debreczen*

~ A Sebreosenl köloiőnő« ee 
deczember hó 21 én ig»z 

ga ósági ülésén ügyvezető igazgató jelentést 
tett a mostani üzleti év rendkívül kedvező 
eredményéröi. A* 1905 ik évben belépett 
több mint 4100 tag 30290 törzsbetéttel, 
minek folytán az egylet üzleti tőkéje csak 
n?m f.imi koronával emoltredett. A ki- 
a°°" kölcsönök összege 600000 koronává 

8 tBvalyináI és ezzel az egyleti taeok- 
pj. 6 Nyesett kölcsönök összege megköze- 
1,11 f « miHiő koronát. E rendkívül kedvező 
eredmény folytán az igazgatóság elhatározta, 

^8zárro!ó évtársu’at törzsbe- 
tét tőkéje után január, február hónapokra a 

1 ® * 8K*3EIék helyett 4 százalékot 
térit meg, Elhatározta továbbá, hogy egy 
P® í muistotás esetén a tagoknak késedelmi 
iiiléreket nem számit, amennyiben az illető 
a reákövetkező héten e mulasztást pótolja.
Az igazgatóság e humánus intézkedés51 
UfY a közgyűlés mint a tagok bizonyára 
örömmel fogják fogadni.

— Karácsony az Angol király­
nőben. Hauer Bertalan elismert előkelő 
éttermében a a népszerű rörbázban a ka­
rácsonyi ünnepek alatt minden délelőtt 
Dagyválas?téku villásreggeli, frissen 
csapolt Dréher és dupla márcziusi, ri 
p’os barna sörök szolgáltatnak fel. 
Este az étteremben hangverseny lesz, 
melyet egyik este Magyari testvérek a má 
stk este pedig Rácz Károly teljes zeneka 
réval rendez. Kiváló tisztelettel, Hauer 
Bertalan.

— Első-rendű, legnagyobb Komá­
romi ML zongora terme Piacz-utcza 49. bz. 
főposfával szemben ieghirnevesebb gyártmá 
nyu nagy választékban, zongorák, pianinok 
és harmoniumok zongora termemben cse 
kély dij mellett zongorázni gyakorolhatnak, 
zongora tanítását és hangolását szakszerűen 
teljesítik, zongora részletfizetésre is kapható 
gramophon phonográf nagy választékban 
Legnagyobb hangszer üzlete Komáromi M 
mfthangszerkészitőnek József kir. herczeg- 
utcza 2 szám Bikaszáioda mellett, minden* 
féle hangszerek nagy választékban. Zongora 
hangú rasszer kerekű czimbalmok díjtalan 

• tanításai, kitűnő hurok, legnagyobb hangszer 
műhely és legtökéletesebb, nem reklám min­
denféle tanítást e fogad, karácsonyi aján­
dékok 1906. évre szóló képes árjegyzék 
ingyen.

— Szép, jó és olcsó, ez a jelszó 
Mentze Henrik újdonságok áruházában Piacz 
utcza 60. és Szent-Anna utcza sarkán, azért 
siessünk mielőbb beszerezni szükségletem 
két, ezen jó hírnevű szolid üzletben. Kara 
csonyra és újévre nagy meglepetés

— Vasárnap a Dréher sőroear- 
nokban Baksör capolás, zóna reggeli kft- 
’önlegességek , mala ez tokány*. , csángó 
vetrecze*. .matróz bus*, .bécsi virsli*, „frank- 
urtí virsli*, „azepességi virsli*, „csemege 
tolbászkák*. Korona a la Pilseni sör foly­
ton frissen csapolva. Délutáni umonához 
„Kocsonvázolt csemegék*, ,bischmark“, .be­
ring*, ostsee bering*, .angolna*, .fülét bo­
rim?*, este „hurka estély*, „kecsege, „har­
csa*, „ponty*, „tok*, „viza*, .halászlé*, 
.fáezán*. fogoly*, „nyúl.* Kitűnő martinjai 
uj bor. Színház után is zene egész éjjel.

— A Magyar király kávékéiban 
cittinő kávéházi ita'ok. állandó hideg buffet 
mellett minden este fölváltva elsőrangú zene­
kar hangversenyt tart. Legdivatosabb billi- 
ardok. Figyelmes kiszolgálásra legjobban 
ügyel Erős Jakab, kávés.

— A ml esép, jó és olcsó az Ment- 
zénél kapható.

— Hölgyek figyelmébe. Alkalmi 
bevásárlás deczember 31 ig. Rendkívüli le­
szállított áron divatezikkek. selymek, női 
mha szövetek, felöltők. Molnár Ferencz, 
Zádor Lajos utóda női divattermében.

— Uj töltésű villanylámpák mint 
önvédelmi eszközök Mentzénél kaphatók.

— Pergetett osemegemés és ezu- 
kortorma a legolcsőban beszerezhető Dávid 
Zoltán üzletében Rákóczi- és Eőtvös-utcza 
sarkán. Telefon 315.

— Papa I Mama ! baba I Mentze 1 
— Scheuer Abrahám óra és ékszer 

üzletében, bámulatos olcsó árban kapható, 
mindennemű fali, inga, ébresztő és zsebóra 
Javítások legolcsóbban 1 évi jótállással el 
vállaltainak. Régi tárgyak becseréltetnek. 
Piacz utcza 19. szám. Sesztina-ház.

_ eAs Anker* Ezen társaság a biz­
tosítási eszme úttörője volt hazánkban. Va­
gyonából több mint 25 millió korona van 
magyar értékekben elhelyezve és az igaz­
gatóságban legkiválóbb tőuraink közzftt töb­
ben foglalnak helyet. A társaság, agy ezen 
körülmények, valamint nagy vagyona követ 
kéziében feltétlen biztonságot nyújt és min­
den családapa nyugodtan biztosíthat ott sa­
ját maga, neje és gyermekei javára

Szünet i politikában-
Budapest, dec. 23, Lassberg gróf 

a pesti megyefőnök elutazott Buda­
pestről, Ugyancsak elhagyta a fővárost 
Beniczky alispán, aki a birtokára uta­
zott a karácsonyi ünnepekre. Kossuth 
Ferencz holnap utazik el Budapestről.

Justh flyula ebédje.
Budapest, decz. 23. A képviselő- 

ház elnöke, Justh Gyula ma a Ház 
tisztikara tiszteltére házánál ebédet 
adott. Az ebéden több felköszöntő 
hangzott el. Justh Gyula kijelentette 
tósztjában, hogya nemzeti küzdelemnek 
eddig megvan az az eredménye, hogy 
Bécs belátta, miszerint a nemzet több­
sége a hatalomért nem mond le el­
veiről.

Külünüe lizltáel per.
Nagykanizsa, decz. 23. A já­

rásbíróságnál ma érdekes tárgyalás 
volt. Egy orosztoronyi póttartalékos, akit 
szolgálatra hívtak be, elment a plébá­
noshoz 8 megkérdezte tőle, vájjon je­
lentkezzék-e, vagy sem? A plébános 
azt jelentette ki, hogy ne menjen. Az 
ügyészség ezért lázitás miatt pörbe 
fogta a plébánost, de a járásbíróság 
felmentette a vád alól.

jó stáraz egészséges minőségben 
nréselve szállíttatnak

gabona és takarmány kereskedők,
Budapest, VI. kér. Nádor-utcz« 31. ti.

táviratok

Polónyl visszavonulása
Budapest, A M. N. ma esti száma 

Írja, hogy biztos forrásból tudja, hogy 
Polónyl Géza országos képviselő vissza­
vonul a közélettől. A jövő év tavaszán 
az ügyvédi irodával is felhagy ős 
hogyha a politikai helyzet kiderül, a 
képviselőségről is lemond. Polónyl 
állítólag nagy politikai munka meg­
írásába kezd.

Szathmérmegya ellenállása.
Nagykároly, decz. 23. A megye 

ellenállását folytatja. A tisztviselők 
kártalanítására eddig 68 ezer korona 
gyűlt össze, Nagy László főispán Gu- 
lácsy Tibor főszolgabírót, a ki a tör­
vénytelen rendeleteket nem akarta 
végrehajtani, Mátészalkára helyezte át.

Százat a magyar gazdához.
Budapest, decz. 23. Dessewffy 

Aurél főrendiházi tag ma szózatot in­
tézett a magyar gazdákhoz. A szózat-1 
ban Dessewffy hivatkozik a politikai 
helyzet sulvo1* voltára ős a gazdákat j 
érdekeik megóvása czéijából tömörü­
lésre szólítja fel.

Donogán és Somossy
őségnél

DEBRECZEN, Ktstemplombaxár, 

mér megkezdődül! a

nagy karácsonyi vásár
Föltűnő olesé irtk és estkié nu- 
nöségtl áruk kertinek eladásra.

Naponta este

Hárfa zene
Szerody Józse

vendéglőjében,^^ 

a nagy híddal szem

Csípő király j
pr a o**gre teeo** •Sfelal* *** **

Debreczen, Placz-u. 49., a fápootg ka
pújával izemben, őszre és tóis*d^gpfc e 
csóbban lehet

eyw
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5 kilo: ujfosxtán K 9.60, 
^ • - - jobb K 12.—, fehér pehely

foszfát- K 18 —, K 24.—, fcófébér pehely1 
foszt's K 80.—, K 86.-. Szétküldés 
bérmentve utánvéttel. Kicserélés porto- 

meutéiités mellett megengedtetik.
Benedickt Sachsei, Lobes 367.

Post ^Pilsen, Böhmen.

Óriási választékban

Női felöltők
Szőrme kabátok

Gyermek köpeny
Paletók.

Mérték utAni rendeléseket 
elfogadok.

Föltűni olcsó Irak I

DaOíeczan specialitása
a vilá|hirt törvényesen védett

Neumann Nándor-
féle, ia]át gyártmánya

kályhaeziistűz
Saobaleány védjegygyei ellátva 
Megrendelhető és kapható a kó
Mii

Karácsonyi ajándékul!!
a nagyérdemű közönségnek.

Deciember hóra a legjutányoaabban tisz­
títok és festek férfi és női ruhákat, pl.:
1 öltöny férfi ruha tisztítás volt 8 k. most 8.40 
1 női alj tisztítás volt 2 kor. m st 1.40
1 női blúz selyem volt 3 kor. most ’.60
1 szövet blúz tiszt, volt 1.60 paost 1.20
1 télikabát tiszt, volt 3 kor. most 2.20
Belépők, kic-i nagy tiszt, volt 2 k. most 1. 
Fejkendők festése — — — — 80 fillér.
Csipke függöny tiszt, volt 1 60 most 1.20 fillér, 
Nyak kendők tiszt, volt 80 fii. most 20 fillér, 
kesztyűk tiszt, volt 30 fill, most 80 fillér.

Minden darabot pontosan és a legszebben 
elkészítek. Becses pártfogásokat kérem 

mély tisztelettel

PÉCHY BERTALAN
mil U- Ímefestő és vegytisztító. 
Széchényi-ntcza 6. sz. alatt

H*UIÁ6YISÁIIUEL| Megnyílt
KözpontiZálogház
Kossnth-ntcza 15. szám alatt

az udvarban.
Értéktárgyakra

legmagasabb kölcsönt ad.

Neumann Nándornál,
festéknegykereskedő, 

DEBRECZEN, Hatvan utcza 6 szám.
Viszonteladóknak árkedvezmény.

és ezüstáru njdomágok

bámulatos olcsó árban
egyedül a soüdságáről általánosan 

elismert

Blau Lípót és Fiai
arany , ezüst és ékszer ári raktárában. 
Placz itcza 41. sz. alatt szerezhetők be.
Külön cbina-ezüst osztály!

'* -f-

Fegyverek
pisztolyok, flobertek, Önvédelmi eszközök legelőnyösebb 

' - beszerzési raktára 1

egyvermttves üzlete, Placz- és 8zentanna-u. sarkán.
Mindennemű fegy­
verek pontosan be­
lőve a legolcsóbb 
árban kaphatók. Ja 

I vitások szakszerű és 
művészies kivitel­
ben jutányos árban 

vállaltatnak.

Fegyveregyezé« 4 forinttól feljebb.

Tudatom a t. közönséggel,
hogy

üzletemet újonnan épüli 
házam félemeleti flzlet- 
helyiségébehelyeztemát.

Bel Irat a kapu alatt.

Fischer Adolf.
i r*

1724/1905. ,,v. k. szára.

Arverssi hirdetmény.
& dpbrpczpni bir. ,járásbíróságnak V, 

383 8 1905. számú végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint dr..9zőllőa Dezső ügy 
véd, díbreczeoi lakos részére Gróf« Adolf, 
egy*ki (»kostól eddig*.összesen 58 korona 
50 fillér perköltség.erejéig 1004. évi október 
hó 2 án biróileg l* foglalt és 614 körönért 
becsült szobabútorok és egyébb tá gyskb U
,-vió ípgóságpk ,1905. évi deczember hé 
27 én délelőtt ValO órakor kezdetét veendő 
és Egyeken, a’peres lakásán megtartandó 
nyilvános hirói árverésen a legtöbbet Ígérő­
nek azonnali készpénz fizetés mellett, «ük* 
ség esetén becsáron alul is el foguk adaatal. 

Debreezen, 1905. évi december 6-áa. 
Török Péter bírói kiküldött.

Ha valaki

Inga., ébresztő-, 
arany-, ezüst-, aic- 

kel- és aczél órá^t, t©r 
vábbá arany- és ezüst 

ékszereket beszerezni 
keresse fel VárosMz épület Rótta #,

Takács István
óramüves üzletét. 

Javítások syorssn ée pontosáé osk- 
kósöltstnek.

Blattner József
üveg-, porcsellán és képkeret lalete

Debreezen, Csapó n, I szám alatt.
A legduBabbau felszerelt üzlete

Karácsonyi ás sjávl
ajándék tárgyakban

u. m. sör- és bor készletek, yi®* 
és likőr szervize , kévé- és tea 
készletek, evőeszközök, dísztárgyak 
valamint asztali és függölámpák
mindé a legjntányosabb árban

Ti.etelrttel"”1E áll

CMpé-etw L
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Karácsonyi

Ha olcsó és szép ajándékkal aka­
runk a karácsonyi ünne­
pek alkalmával ismerőseink­
nek kedveskedni, kéretni meg­
tekinteni fényesen berendezett 
első emeleti salonlaimat.

Oipsó árban 
szerezhetők be:

Kávés , theás-, moccás- és étkész- 
i i letek ; majolika, tayence, ter­

rakotta vásák és faldiszek, 
mindenféle chinaezüst disz- 
tárgyak, dohányzó- és Író­
asztal készletek

Asztali és 
íöggőlámpák
nagy választékban-

A n. é. közönség b. támoga 
tását tisztelettel kéri

Karácsonyra

Szabd Lajos Fiai czég
női ruhakelme, szőnyeg és vászon áru­
házában már ez olőbü óvokbM itron 

előnyösnek ismert
lÄTÄjty-

Karácsonyi vásár
folyamatban van.

Eladásra kerülnek mélyen leszállított 
árakon a raktáron lévő elsőrendű 
minőségű, nem pt dig kütön e czélru 
vásárolt értéktelen áruk.

Maradékok minden csikkből fél áron.
Kirakataink bővebb tájékozást nyúj­
tanak.

(VDJ évre)
meglepő szép válogatott

ajándéktárgyak
a legolcsóbb árszabás mellett

Rose Dezső
Debreczen legelőkelőbb és leg­

megbízhatóbb ni és fényes

ékszer-üzletében
szerezhetők be.

A czégre tessék figyelni.
Csakis

Piacz-utcza 55.
a Hungária kávéház melleik

Első magyar káré beviteli üzlet.
Gál lános Fiume.

Lám Sí
Üteg és porczoMán bioi©

PUcz és'Wfan ntcza sarkán

Arak forint értékben kilogramonként.
Santos, természetes, elsőrendű minőség 
Bio lávé, nagyon szén, zöldes szinii 
Salvadoré, e 'őteljes, igen szapora faj -- — 
Nyugatindiai, finom, szép, kedvelt minőse^ 
Guatemala, finom, apró szemű, szapora faj 
Jamaika, kiváló finom faj, igen izu 
Portoricco, közepes szemű, finom világos - 

» nagyszemü, legfinomabb erós - 
Ceylon, igen nemes faj, nagyon erős — —
Kék jáva, nagy szemű, igen szép, legt. —
Cuba, természetes, erőteljes igen jő —

» apró szemű, a legjobbak egyike 
közepes szemű, legf nagyon jó —

» nagy szemű, még finomabb, igen erős 
egész nagy szemű, legfinomabb —

Arany jáva valódi, sárga, nagy szemű zam. 
Mocca, valódi arábiai, apró igényt, erős — 
Gvöngy, igen szép, erós, Portoricco faj

" > erős, létező legfinomabb-----------
I.Ibéria, sárga, óriás szemű--------------------

Mindennap friss pörkölt kávé.
kizárólag egyedüli elárusitás 
Debreczen én vidéke rasaere

Hermann lózsef
Debreczen, Piacz-utcza 75 sz« Ipar 
és Kereskedelmi Bankkal szemben. 
Telefon 445 Telefon 445.
Levélcítm : Hermann kávébchozatala Debretzen.

130 
145 
1.50 
160 
165 
1.75 
165 
185 
190 
205 
150 
165 
1.75 
190 
2.05 
185 
190 
175 
2 05 
160

Telefon 
443 sz: üj sóraktár. Telefon 

443 sz.

Von szerencsém a n. é közön eg 
b. tudomására hozni, hogy Vár tttcza 7 
sz. a Nyomtató i teza sai án

só nagy raktárt
nyitottam, hol állandóan kizárólag saj«it 
őrlésű darált tó, valamint kő és m&r- 
hcsó kapható.

Úgyszintén tengeri, árpa és znb 
szemesen, vagy darálva mindem meuy- 
nyiaégben álaudósn kapható.

Datáló t elfog-;dók es kívánatra 
haza is száliitum

Mint a helyi „Erőtakirmái-jgyár 
képviselője nálam nagyban é:< kicsiny­
ben e gyártmányok rendeíhetói.

Becses pártfogást kér 
teljes tisztelettel

HÓMIG EMIL,
sónagykereekedé.

a legjobb és legfinomabb tea a világon Mel u, .<r 
legfinomabb és legerősebb china, Ceylon 6a íudu 
teákból, kapható a jobb fűszer- ceemegn kereskede 
sí kben és a droguériábun. -- Nagybani éhiüldé.
- Indra tee lnigiuvt waipmiy, Trieen. —
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Ä város legforgalmasabb helyén

egy üzlet
más vállalat miatt 
azonnal is átadó-

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG 1905. deczember 24.

íN
kulcscsal

Binden finomabb üzletben kapható, i 1=
Hochsinger Testvérek Budapest.
nagybani raktár Debreczenben : KOHH ADOLF és Fia czégnél.

Értesítés I
Van szerencsém a nagy őr- 

demü közönségnek becses tudo­
mására hozni, hogy Szent Anna- 
ntcza 27 szám alatt

Hentes üzletemet
e hó 20 án megnyitom. A nagy­
érdemű közönség becses pártfo 
gását kérem.

Privát füstölést és ölési el­
vállalok. Tisztelettel

DAKÜ ISTVÁN, hentes,
Szent-Anna-utcza 27. szám alatt.

Czim a kiadóban. I
Karácsonyi ünnepekre
ajánlom a legolcsóbb árak mellett :

mazsola 36 kr -tói — 72 kr.-ig 
mandula 120 M - 160 »»
lfékonyhéju dió I kg. 28 kr.

Karácsonyi ezukorkák
nagy választékban. Toasötomények
t:',bh tüjb'n. KiV«n<é'« f liokh(, l válogatott
teakeverék 4 kr -tél 10 kr.-ig Pe 
karek teák csomagja 25 kr-tói
75 kr.-ig 1 $ tel nem sorolt ftvuk's leg­
olcsóbb ft-ban és bárnily mennyi é.beo haz- 

f-.rz K. i! )• va ka oh- tők

DARVAS IHIKSA
I i ti 1, tebi n

Teleki és Deák Ferenc-u sarkán
= Telefon 294 szám. — - :r

Nagy kávé raktár
Kiváló finom idei termésű 
Mandarin, Suchong, Congo és 
Pecco tea. Czitrom, narancs
és a hires Manner-télé ezu­
korkák nagy raktára —

Kohn Henrik
czégnél

DEBBECZEN, gróf Degeníeld-tér 7-tk sz

3
ss
1

s

Férfi ing alma 1 irt, hajtásos 120 krtól.

Karácsonyi és Újévi
alkalmi tárgyak.

lói ing 60 krtól, háló köntös 66 krtól, disz 
kötény 26 krtól, selyem kendó 80 krtól, 
fekete dtsi kötény 40 krtól, gyermek ruhák, 
nét* éa gyermek reform és emplr kötények, 
fin éa leány tehérnemüek óriást raktár. 
Plüss, bársony, saenllla, kasmír, posstó éa 
flanel kendőkben dús válás*ték. As Idény 
előhaladtával as össses tóit áru csikkek 
tetemesen leasállttott árban árusítnak el,

Doszpoiy János utóda
Főtér, Tieze-paiota

Ható ágii-ig nigedrlyoziitt

Végkiárulás.
Raktáron levő összes ÜV8g-

és porc ellán t ruk gyári áron elül 
ki?rusiii£tsak.

Kiliá:;asit .ci és luxus-czikkek, 
szervizek, fémáruk stb. mesés OlCSÓ
áron adatnak el

Üvegezést és képkereíezési 
vállalatomat továbbra is fentartom.

Tisztelettel

Blattner Gyula
Piaci utcza 42. Lamprecht-pa;ota.

Pilnliu lnrrás
mely kiapadhatatlan, olcsóbb 
mint bárhol, csak a czéyre
tessék vigyá ni.

lesték és petroleum nagykereskedő
Hatvan-utcxa 5.

- — első száisu üaletben —
Telefon 208,

500 koronái
ttotitek aimak, ki a BartUla tOgVÜÓUek haazuálatamellett 
üvegje 7ö fii., valaha ismét fogfájást kap, vagy szája 
bűzlik. (Franco küldéssel külön 95 ÜL) BartUla- 
Winkler Ede, Wien, 19/L, Sommergasse 1. - Kapható 
minden gyógysxertárban és drogouóriában - Csakis 
„Bartilla fogvll“ kérendő. Hamisítások bejelentése jé 
jutalmaz tátik. Oly helyekre, hol nem kapható, bér- 

meutve küldök 7 üveget 6 kor. 30 fillérért

Ajánlja dussu felazerelt

látszerész és phisikai
áruk raktárát.

A legjobb ssemfivegek és orestptetfl^.finom pri­
ma optikai üveggel, mmdenféle foglalatban már 

1 koronától feljebb.
Orvosi recept után szemüvegek fél óra alatt el­
készítettnek. Vidéki megrendelések pontosan esz­

közöltetnek.
A legolcsóbb árban ajánlja minden e szakmába 

vágó cikkeit. Tieztelettel:

Heller Márkus
optikus. DEBRE02EI, Sslnbás mellett.

PVa»H£
*•

•áDór « krtól, kóaelló 80 krtól.

Gyakorlati karácsonyialándék.
Minden rendszerű korcsolyák, Gyermekszé* 
kék-, kocsik-, ágyak. Vadászati fegyverek és 
felszerelések. Revolverek és önvédelmi csik­
kek, fa és szénkosarak, kályha elök. Met dó 
készletek, egyszerű és a legdíszesebb kiállí­
tásba. Díszes konyha felszerelések Tóth 
Gyula v&skereskedéaében Piaox- 

utcza 20 éa 27 szám,
Budweisz-i és honi gyártmányú porosoUén, '- alamint 
Meldinger köpeny ős öntött vaskályhák, miegen szer­
kezetű vas és porczellán burkolatú konyhák, Múl- 
tiplleaior höfejlosztő konyhabetétek. Tadéssfegy- 
verek és felszerelések, revolverek, hű rely ok és töl­
tények. Lőpor áruda Újdonság! Browning rend 
szerű ismétlőfegyver 1904 m. Szén és fa­
kosarak, melegvédő fürdőkádak, vasba- 
torok, gyermekszékek és kocsik, mosdó- 
készletek, fényezett konyhafelszerelések, 
gépmangorlók s facsarókgummiátvonattal.

TÍTH BYULA
Debrecen, Plac-u. 20-27. sz.

Képes érintsék I egyse és kimentve
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_ WBBBI
Or. Bothschnek V. Emil ntuu*
gyógyszertára az „Arany 
—rszarvnhoz“ Debrecenben.

iz álföldi takarékpénztár
BBBBECZEHBE8. Fiacz-atcza saját táz

Elfogad betéteket
Takarékpénztári könyvecskékre és Ohe 
qneszámlára.

Kölcsönöket nyúlt
váltókra, kötelezvényekre, és folyó- 
számlákra a legelőnyösebb kamatláb 
mellett.

Törlesztéséé kölcsönök
földbirtokokra s más ingatlanokra.

Tőzsdei megbízások
értékpapírok vételére és eladására

Óvadék kölcsönök
vállalkozóknak, bérlőknek és hivatalno 
koknak.

Kölcsönök

részvényeire.
Értékpapírok,

ármténzek és külföldi bankjegyek be 
válttoa és eladása.

Hitelrészes
caooortbeU váltók leszámítolása egye- 
Sge» tolel6iiéi mdl.lt.

Kölcsönöket ad

StWÄ*“1’

®er*kaH»l™«nyl salát raktáraiba és 

ffia alblégst I« 1*

MinaannetóTfeWgositással szi

,6Sen ssolgá' ^ gpeM(j)|e.

C kI <*r#.db Iá S» J *
ciipész mester Dcbrecmen.______

ajánlja dúsan berendezett saját gyártmányú

kész férfi és női czipő raktárát
a legolcsóbb árak melleit«

VidCiki megrendelések minta czipő beküldése szerint páron­
ként jutányos ár és pontos kiszolgálás mellett eszközöltetnek. Meg nem 

felelő czipök kicseréltetnek. . . . .. . .
Mérték utáni megrendelések a legújabb divat szerint kesattietnei^

Ili temetkezési intézet.
v\ v-

a
X

z
Van szerencsém a n. é. közönséget értesiteni, ho8T (Dígenleltt- 

tér) Bádogos utcza 6. szám., özs. Szikszay Istvánná urnö hazában, 
1905. november 8-án

uj temetkezési intézetet
nyitottanja ^ szakember> régóta működöm ezen a tőrén.. nőm 

... . .. HRßv MÁRIA pedig 14 évig volt a Daukó M. czégnél a <

te«
cs6n
kot a legotcsdMál a legliuomabbig, koszarakat és mindenfele
kozést szakmába vágd CTtozlkkeeke(. ^ ^

fisMocát, egyszeri és díszes kivitelben rendelkezésre illának.
’ A „ 6. közönség szives pártfogasát kérve, vagyok tisztelettel

1Peley ■
temetkezési intézete

Debreczen, (Dégenield-tér) Bádogos-ntcza 6.

--------- ----------777 7. i avönayház n.ganty urnái, a In mi
^7ÍTlházÍ látcsövek Sinmé.

Katonai-, vadász- és tábori látcsövek
legfinomabb sűatoleaüoU üvegekkel.

n nm§ „Goerz-íéle prismás binoeles^

,eP8eraokkc'' I
a A-«..- DEBRECZEN, Főtér.

FISCHER i^KABW



Ä
M

SÄ
s

'"’ILfctCtiä&iiijL fr 'ÜKi&läti
Cilnoi beit helyiségek Yár-wteza elejéi löa«1 

a piacíhos a lenedével szemben minden
órán kiadó.

14

~JT
1 1 siót,« *0 fillin' arcosai minden eső 4 liliér. A 
! hirdetés 40 fillér. Vastag betűkből are-
-lau iuiuoa aeé t- miár. vidéki tudakozódásáéi 

tessék vélaszbélyaget csatolni

Legolcsóbb bevásárlási forrás Merkií Ferencz
.lüdzeiüzlete Füvérzkeit u. 14. 1 kg törm. 
csokoládé 90, mák 38, dió 30, mazsola 
35, házilekvár 20, 1 liter jamaikai rum 
80, 1 dg császárkeverók tea 5 kr. Tea- 
sütemények óriási választékban, 1 liter 
kitűnő Ezerjó ó 30, 100 kg száréz cser­
tő; yy fa 1 frt házhoz szálúvá. Telei.>n 874.

Óriási Karácsonyi könyvvásár van Harmathy
Pál könyvkeraskedóséban Füvószktrt utcza 
14. Mindennemű karácsonyi ajándék köny­
vek, ima könyvek, gyermek-mese és képes 
könyvek, loveleső lap albumok s egvébb 
aj- ndék tárgyak telje en uj áils pótban 
most leszállított áron beszerezhetők. Te 
iefon 347. ______

Kényesebb természetű családi ügyek rende 
zését, diserét családi ügyek lebonyolítását, 
különélő házasfelek ügyeinek rendezését 
kizárólag a Nagy Lajos irodája intézi el 
és bonyolítja le. Gsapó-u. 13 szám. To 
lefon 335.

Bnmml és rézbélyegzők fesfékpárna, 
pecsótnyomó, szán. ózó gép és ízléses 
nyomtatványok legelőnyösebben be­
szerezhetők az Első debreczeni rug­
gyanta-bélyegző gyár és nyomdában 

Simonffi-utcza 5. sz.

Szalonna, hús és kolbásznemüek iü.töléséa 
legjobban eszközli Medgyaszay Sándor 
hentrsmester, Vígkedvű Mibály-utc a 10.

l 'O Villamos csengők, te- 
sOSrj lefonok, villámhárítók 

■' berendezését minden ter­
jedelemben, javítását és 
évi gondozását legju- 
tányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári 
L debreczeni első Elek­
trotechnikai vállalata 
Kossuth-utcza 1. szám 

az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek rak­
tára. Képes árjegyzék ingyen. — Telefon 
szám 168.

Kugler CZnkorkák eredeti csomagolásban és 
árakon Vs, 1 kgr fa és selyem dobozok­
ban és csomagokban kaphatók Hegedűs 
és Sándor czégnél, Debreczen Kossuth- 
utcza 11.

19 V%>,

Hajdúszoboszlón egy üzlet, mely havi 200 
koronát jövedelmez tőkebefektetés nélkül 
aznnal kiadó vagy eladó. Értekezhetni 
Hajdúszoboszlón 812. szám alatt Tóth 
Károlynál. 

Hús íöstölést »dagad a Bikíalvy testvérek 
hentes itzle'e. Pcterfia-utcza 54. szám.

Színműírók ! műveltet szép kivitelben és 
jutányosán (ivenként 1 koronáért) Írja le 
Írógépen Nagy Lajos irodája Csapó-u. 18. 
sz. Telefon 335. — Olvasható kéziratot 
kérünk I

lást, gépjavítást a legolcsóbban vállal 
PreiszlerMór gépműhelye Debreczen, Deák-
Ferencz-utcza 22.

W^st.Ee'JE.4A-3n«LwS.*A* üzlet
feloszlatás mi-tt ! Mig a készlet tart tórfi- 
fiu- és gyermek mhák végkiárusittatnlk 
Grüuf td A dőli üzletében Debreczen,. *a 
Kistemplom mellett Mesés olcsó árak 1 
Féle.gyen !

Száz pár korcsolyát, Kolumbus, Kondor, Hi- 
l ftix stb. minden áron kiárusít Sümeghy 
Béta vaíárubása Csapó utcza 11. se.

Dgyes fodrászaÖ házakhoz ajánlkozik. Lakása 
Peterfiii-u. 80. Czimeket kiadóhivatalunk 
is elfogad.

Orsóval kaviár, Paezok halak, Áfonya cui- 
korba főzve, Feltört fr ;r.czia dióbéi, Akácz- 
virág méz, Mák, Mogyoró, Karácsonyfa 
díszek és Karácsonyfa ezukorkák óriási 
választékban Kontsek Gézánál Főüzlet 
Kossuth utcza. Fióküzlet Csapó-utcza.

Egy csinosan bútorozott szoba Simcnflju 
7. sz^.m ala't január 1 tői kiadó.

Csekély heti vagy havi részletekben besze­
rezhető Kaiser Salamon Dabreczsn leg 
nagyobb részletáruházában Hatvan u. 2. 
Vászon, Kézmüáru, férfi és női kéezrnhák, 
felöltök, őszi és tttvüízi gallérok, fiú és 
leány öltönyök, tükrök, képek és nádsaék 
kék. Mérték utáni öltönyszövetekből óriási 
választók. Tisztviselők, hajdúk, rendőrök 
és gyári munkásoknak 15 százalék ár­
engedmény.

Fűzharmoninm alig használt állapotban eladó 
Jókai-utcza 11. szám alett.

DánvliiUenn azonnal 4, 5, 6 száza- 
renZKOSCSOn lékra mindenkinek, min­

den összegben adóslevelekre, váltókra, 
kötvényekre, életbiztosításokra, zálogtár­
gyakra, részlet visszafizetésre is. 6. Löl- 
höííel, Berlin W. 35. Visszbélyeg.

Kobn Hermann Haívan-u. 17. szám alatti 
üzletében legelőnyösebb fizetési feltételek 
melleit beszerezhető mindenféle kézmü 
áru, továbbá férfi és női felöltők és sző
vetek heti vagy havi kényelmes részlet- 

- fizetésre.

Vasesztergályos és géplaka
tos tanonezok gépműhelybe fölvétetnek 
Deák Ferencz-utcza 22.

Karácsonyi és njévl ajándékul egaikalmasabb
egy jo madar, mely egyre énekel, legyen 
tél vagy nyár. Beszerezhető Debreczen, 
I’i terf n-uteza 26 szám alatt, ahol nigy- 
v -.'uszléfban vannak kanári madarak.

Gyakornok kereskedelmit Véglett nagyobb 
irodában felvétetik. Ajánlatok „H. H 13.* 
jelige alatt a kiadóhivatalba intézendők.

Stráfot és monográmot stikkelni válalok. JÓ 
zsef Lirály-herczeg utcza 71. szám.

Egy jó karban levő szecskavágó gép olcsón 
eladó Mester-utcza 39. szám Faragó 1st 
vánnál.

Köhögésnél legjobb ezukor a Borsy fóle pe- 
Uie elü c nkork-. Knpbi«ty Jósa éi Jona 
drogue:la, Budai czukiásztie és mii de j
jobb ftiszerüzletben,

Eladó házhelyek. A Ferenez József u'on 5 
házhely egyenként 400 négyszögöl terű 
lettel eladó, a Margit fürdői állomástól 8, 
a méntelepi lóvasut állomástól 4 perez 
nyíre. Minden telekből 100 négyszögö 
udvarhely, 100 négyszögöl csemege szőlő 
200 négyszögöl borszőlő. — Eladó ház 
A nyomtató-utera 7. sz. ilatti ház eladó 
— Eladó SZÓM. Varaospércmn 2Vs (két és 
fél l old) hó d ki ünő karban lévő s ölő 
eladó. Mindezek iránt éitekezhb ni Dr. 
Körösi Kálmán ügyvédnél B ttby-= nyi u 
5. szám.

Köszvénynél és csuznál használjuk egyedü 
a hires királybalzsamot, mely legújabb 
szer minden külső és belső fájdalmak 
ellen, tehát minden háznál tartani kell. 
Egy nagy üveg utasítással 2 korona. Kap­
ható a készítő Grósz Nagy Ferenez 
gyógyszerésznél Debreczen, Koesu U-utóza 
„Arany egyszarvú* gyógyszertár.

eUeztítaW 24
:.rr,r::r^a,

Báli és 
Jelmez Ruhák

Könnyű és csinos

a legszebb kivitelben és 
Jutányosén készíttetnek

Győrit? Károly
angol és ranczia női divatterméken

lózsef klr. berczeg-n. 6. sz.
Állandó varrás és szabás tanfolyan 
Két gyakorlott varró leány felvétető.

.'•T

Ál-

■Bem mim
ni-

Ái-

Féayképbez, Levelezőlapból, lólyeghez
nagj

Emlékalbnm
választék.

Ajándéknak disz levélpapírok
dobozokban.

Karácsonyi ás ujófi
képes levelesőlapok, néhány "eaer aj,

svebboé -szebb mintában.
Újévi gratulációhoz

ízléses kiállításban

papírkor eskedésében.
Főtér 30 „Bmke“ kávéház meUett

BOR ÁRJEGYZÉK.
1W>5 évi' bagkméri saját termelésű 
1904 „ » , >

„ Kiz'.izg » >
„ Ezerjó — — —
, Diószegi — —

1' 04 
I9u4 
1880
1902 
1904
1903
1904

Ménesi vörös — 
Msgyarádi —

1 Hr. 28 to.
1 32 1»
1 40 »
1 ■ 36 P» ,
1 1 1to.
1 9t

44
I 50 M
1 )t 60 *
1 * 44 r

Korsós borok saját termelésű 
Bagaméri 27 és 30 krajesár.

Helybeli pincémben saját ter­
melésű bagómé/*! uj bor JehMVF 
18 frt. Bagaméri pincsémben 16
Nagyobb vétőinél árengedményt adói
Fenti árjegyzékemet a in. t. vévé közönség ssirM 

figyelmébe ajánlom, tisztelettel:

Varray János
ftiszerkereskedö

Kölcsey- és löszeaa Uteia Sirkát
Bortermelés él borpiaoseBagi mér
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* Legalkalmasabb Karácsonyi és Újévi ajándékok. *
Teracotta és bronze dísztárgyak, dohányzó és író készletek, 
manicürdk, fa-, bőr- és fém szivar- és ékszer dobozok, kézi 
táskák, (ridiciil) levél-, pénz- és szivar tárczák és garnitúrák.

Mindennemű illat szerek és toilette czikkek.
Párizsi női öv újdonságok ■

legnagyobb választékban
Borsos H »tállá I

H» je 3» *3 ae mi w, "Va% *•«»« I» a *’*• ^

Jégeladás. I 1 é,eledet' ^ L
Gr. Degenfeld József és dr.

Balkányi Miklós urak „Erzsé­
bet“ szőlőtelepén mintegy 1000 
köbméter kristály tiszta lég] 
előlegyezhető

Iroda Kossnth-n. 32. sz.

Óriási
kaiáoifi kiiymir

„AZ ANKER“ élet és járadék biztositó társaság.
Magyarországi vezérképviselőség '• BUDAPEST, VI , Deák tér 8 Anker udvar.

Vagyonállapot 190*. deoxember 31-én _____

164.5 millió korona, melyből Magyarországon _
— 25 millió korona van elhelyezve.

Olcsó dijak. - Méltányos feltételek.
1906 ben B ontalítorv szériát a beteetett W «wOog** «•'h '« 

emelkedő nyerem enyosztaíek fizettetett ki kéizpenznen.
Előnyős gyermek és vegyes tókebiztositások.

Prospectusok kívánatra ingyen.
Képviselő Debrec ©óban : AäA*»

Harmathy Pál
könyvkereskedésében

FOvészkert u. 14.
Ajándéknak alkalmas d.szkötóaeB
művek, költemények, ifjúsági elbe­
szélések, útleírások, tőrtéLC'ek, 
eerdtiltebb leányok számira a leg­
kedveltebb Mustráit könyvek, gyer­
mekek részére dieses mese és ké 
pes könyvek, díszes imakőnyvek és 
levelező lap albumoks egyóbb aján­
dék tárgyak mindezek teljesen aj 
állapotban most leszállított áron 
lesserezhetők. —-------------

5 _ Biltositad életedet! _______________ _

A legszebb és leghasznosabb karáCSOlW SS lljsíi SjaDdeü m
yggy Jí5 varró és Íli5b5.^«9geip-

mely a legjobb minőségben szerezhető be

Seiner Testi#
őség

varrógép és kerékpár áruházában
DEBRBCZEN, Piaca u. 56, sz ,

a megyeház mellett
A divaton műhlmzéoben <n- 

„vanes oktatást adunk úgy hely-
ben, mint vidéken Gépjeink jogágáéit

pseiier Rudolf lfflelichár Ferenci
Ulirtlaiu rabil. eteoir

ajánlja kitűnő ^Í mniCUIW-DRILL sorvetögépeit, szecska- 
hírű naeliohár-féle UMICUM B« morzsoló« stb *»>!/
vágóit, répás g • , tépviselet és gyári raktár:

Ráhmer Sándornál Piacz-utcza 26..fötrafik udvar.
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Peltiche és haraszt gyér 
mek kabátok, Ruhák, 
sapkák és fejkötőkben
úgyszintén a legdivatos-
sabb kötött Blousokbanü

mozott

legolcsóbb árak!

Márton Gyula

(összes téli árukat
^ az idény előre haladottsága folytán

! mesés olcsó árak

divat és rövidáru üzletében

Fütér 9. m. Bika szi’lodi mellett.

^ mellett árusítom és kérem a a. ő. közön 
£ Béget, hogy erről meggyőződést szerezni 
£ méltóztassék. Üzletem, illetőleg áruim meg- 
L tekintése vételre nem kötelez s mindenki 
r ott szerzi be szükségletét, ahol azt olcsóbban 
T és jobb minőségben kapja, ép azért kérem, 
» hogy nagy kiterjedésű kézmüáru raktáramat 

SgRpnjC 3PPF összehasonlítás szempontjából is próba tenni
---------------------------- ------------- - — kegyeskedjék.

Állandó nrgv raktár váeson, damaest 
kanav&s* chiffon, trieo áruk, ágy és 
aestalteritők stb. árukban.

tisztelettel
GOLDSTEIN SAIWU

Simonffy-ntcza 2. (városi bérház)

74
kitünteti»,

e
illami irem I

10,000
műtér a legteljeselib 

megelégedésre 
szállítva.

Drezdai motorgyár r.-t.
(ezeliilt Hilde) liAktelqie.

GELLÉRTIGNÁCZ és TAKSA
Budapest, VI., Teréx-körut *1, ex.

Telefon i* »1.
Benzinmotorok, léguiesimotórok, 

nyereolajmotóroU, szesz (Spiritus) ino- 
tárok, acetyleii-motórolí, Benzin lo- 
komobllok cséplésrr.

SzivÖRáz (geuerátoroe)- lliotérok a leimo 
dernebb és legtökéletesebb, belgaroltan « lejtolceObl* 
üzemet nvujtó erőgépek.
A drezdai motór Ä9rt»\^:
itltünöbli scyArtmiiny. Kipróbált tökéletes szer­
kezet. Válogatott legjobb anyagitól a legszolidabban és a 
legpontosabban készítve.

I Solt évi használat után sem szorul 
1 ariU® • roparaturákra. Feltétlenül ttzetu* 

biztos. Kezelése rendkívül ogyszortt. Az tixetn- 
költségek a legelőnyösebbek.
Drezdai motórok “uThetoT"
számtalan iparvállalatban és uradalmuk gazdasági üze­
meinél: malmokban, téglagyárakban, 
famegmunkálásnál, faaprltáaná], víz- 
emelő (szivattyú) telepeken, gazdasági 
takarmány-kamrákban, tejgazdasá­
gokban, ceéplésnél stb. stb.

Teljes üzemberendezések (malmok, gazda­
sági üzemek, közlömti szerkeze-tek stb) 
szakszerű szállítása.

Felvilágosítások éa költségvetések 
készséggel adatnak.
Legmessiebb menő jótállás! Kedvesé fizetési 

teltételek!

Mesés olcsó árak.

Iszákossá!! nincs lobbá I

Ivánatra bárkinek kármentesen küldünk egy próbál_ry8LÄlUa
A COZAPOR többet ér, min 

a világ minden szóbeszéde a tar­
tózkodásról, mert csodahaláaa el­
lenszenvesed teszi az Iszákosnak 
a szeszes italt. A (JOZA oly csen­
desen és biztosan hat, hogy azt 
feleség, testvér avagy gyermer 
egyaránt, az ivónak tudta nélkül 
adhatja és az illető még csak nem 
is sejti mi okozta javulását.

CÓZA a családok ezreit béki- 
tette ki ismét, sok sok ezer ftrfi, 
a szégyen éa becstelenségtől me

o és szerencséjéhez segített és sok 
embernek életét számos évvel 

V Ji! meghoszszabbitotta.
' Az Intézet mely a COZAPOR

tulajdonosa, mindazoknak kik kívánják egy próbs 
adagot és egy köstönó írásokkal telt könyvet dij és 
költségmentesen küld, hogy így bárki is meggyő­
ződhessen biztos hatásáről. Kezeskedünk, hogy az 
egészségre teljesen ártalmatlan.

Képviselőnk ki szerünket raktáron tartja és az 
bárkinek díjmentesen egy könyvet ad a következők
Balázs Ödön gyógyszerész ur. ........Minden kérdést próbát és könyvet illetőleg 
Debreczeu kivill lakók egyenesen Londonba intézzék !

----- - COZA INSTITUTE
(Dept. SS-),

INGYEN PRÓBA 38. ez. 
Vágja ki ezen szelvényt és 

küldje még ma az intézetnek.
(Levelek 25 Bllér levelezőlapok 

10 fillérre bérmenteaiteudök.)
62, Chancery hau«. 

London, Anglia.

Eladó gőzmalom.
A Debreczeiti Első Takarékpéztár 

a tulajdonát képező, közvetlen a város 
alatt és a m. á. v. vonala mellett fekvő 
úgynevezett

Barcsai-féle gőzmalmot
a vele járó 2366 négyszögöl telekkel 
s benne található összes felszerelésekkel 
együtt, igen kedvező feltételek mellett 
eladja.

Az eladás tárgyát képező malom 
azonnal átvehető.

Bővebb értesítés nyerhető alulírott
igazgatóságnál.

Debreceni Első Takarékpénztár 
igazgatósága.

Aláírási
a „Polgári Takarék

felhívás
és Segélyszövetkezet“

X ik évtársnlatúa való belépésre.

A „Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet Debreczen“
1905. évi december hó 31-én tölti be működésének IX ik évét s már 1905 október 

hé 10-én megalakult s megkezdte működését, a X-lk evtársulat.
A mai napig elért sikerek, eredmények tanúskodnak arról, hof?y az igaz­

gatóság a szövetkezet vezetésében nem az óriási számokra, nem a hitelt elvező 
tagok rovására jelentkező nagy haszonra, hanem arra törekedett, hogy a sző 
vetkezet igazi czéljai : egyrészt a befizetett tőkék hasznositása, másrészt es 
főleg az olcsó hitel nyújtása váljanak lehetővé.

Ennek az üzlet-elvnek eredménye azután, hogy a IX-lk évtársutat a Ko­
rábbi évtársulatokat mindenekbe felűlszárnyalta, amennyiben W05 ben laut tagvaDDl uVtarbUlCllUILCll UlllltlvlIvlMlu Ivilllö&MlljiUlll? aiuouuj —iZII f "*T
18,744 betéttel lépvén a Szövetkezetbe, ma 673 taff 70.000 törzspotéttel— szó
gálja az intézet erkölcsi és anyagi erejét. , ...

A ma kihitelezve levő tőkék 1 millió 300-000 koronára rúgnak es az eud g
nyújtott kölcsönök meghaladják az 5 millió koronát.

A szövetkezet olcsó kamatra kölcsönöket nyalt 2000.— koronát meg 
haladó kölcsönöknél és lehetővé teszi a heti kamatfizetést, az utólagos karaat^
nlcTÓmnlóci Irftlpfl/lnftlrpt

Egy törzsbetét (10 kr.) 20 fillér, mely hetenként az igazgatóság által meg­
szabott napokon fizetendő be a szövetkezet pénztárába. A 4 óv elteltével az 
évtársulat vagyona a tiszta jövedelemmel együtt a tagok között törzsbetetoiK 
arányában felosztatik.

‘ A szövetkezet tagjainak hitelt nyújt s a kihitelezett összegek 4 ev tar_: 
tama "alatt a heti befizetések által törleszthetök, sőt megakarván könnyíteni 
az olcsó kölcsönök igénybevételét és visszafizetését, tagjainak 8 év alatt tor-
íesztfiető ngv személyi kezesség melletti, mTiTjelzálogos

egek */*-ö
kftlcgönöieTTgengedelyez:

Kölcsönök nyujtatnak a befizetett összegek lU-öd részéig bárkinek, ter 
vábbá jelzálogi biztosíték, személyi kezesség, értékpapírok, vagy ezüst- es 
aranynemü kézizálogok ellenében.

Az igazgatóság határozata értelmében a már megalakult X-ik évtársulat 
......................már most: 1906. január 1-seje előtt is igényt tarthatnak

 élkü
újonnan belépő tagjaibetétjeik nagyságához képest megszavazható kölcsönökre, a nélkül, hogT j

folyó év elmnlt heteinek botétól ebből levonásba-
tagi Illetékkel terheltetnének

hozatnának, vagy a lelek mnlagr

A „Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet Dobreozenben“ vidéki tagok 
heti befizetéseit megkönnyíti az által, hogy a pénz bérmentes beküldését posta­
takarékpénztári chequek utján teszt lehetővé.

A X-ik óvtársulatba való felvétel iránt jelentkezések és aláírások a szö­
vetkezet hivatalos helyiségében (Piacz-utcza 83. szám, Geféby-ház) tel­
jesíthetők.

Kelt Debreczenben, 1905. évi október hó.
„POLGÁRI TAKARÉK- ÉS SEGÉLYSZÖVETKEZET1 DEBRECZENBEN:

Résó Gyula,
kir. tanácsos, alispán, a szövetkezet elnöke.

Dr. Freund Jenő, Bate Jakab.
igazg. jegyző jogtanácsos. elelnök. ügyvezető igaigató

Wesxprímy Zoltán,
al elnök.

J



Kanári,#
világhírű énekesek, ur
Eredeti Seifert vér, remek mély és siló hanggal, 
nrhanggal ée du-fütytyel, hosszú, változatos 
előadással á 8, 10, 12. nöetény 8 K, kiállítási 
madarak 16, 18 és 20 kor. Küldés utánvéttel.
A. BREZINA, kanári nagy tenyészti,
01a ti ti 26. BI. Valóban szolid kiszolgálás. Min­

denki megvan elégedve, ezer elösmeró irat.

Legjobb bajuszsodró a hires
DEBBEGZENI

„C ZIVIS“ bajuszpedrő

<1
Értesítés!

44
Ifié6 Van szerencsém a m. t. közönségnek tudomására hozni, 1 R

■ hogy az amerikai | fi

fi Minimal s*
fi kézi tűzoltó készülék

fi

f*a képviseletét át vettem, s ily Készülékek üzletemben kaphatók.
Tisztelettel |

m
85 TdfcSlR ^ mm 1 a*. 1 *1 IN

ti- „Minima*“
?AÍ

y

Orosházi Kenyérsütőde és Élelmezési Csarnok
ajánlja kemény fejes és savanyított káposzta, carfiót, to­
jásos leves alá tészta tarhonya makarónit. Bab, lencse, 
borsó, mák, nagybányai szilva lekvár, dió, gomba, gesz­
tenye, árpa, köles és tengeri kása, savanyított ugorka, 
ugorka saláta, zöldborsó, paradicsom, tökkáposzta, friss 
kókusz zsir, vaj, szőlő, fajalma 7 ------==

a legolcsóbb árakban beszerezhetők.

mely nea tép, de jól összetartja és nőtteti
a bajuszt!

I doboz ára 401 fiiéi*. TM8
Készítő helye s főraktára

Mihalovits Jenő _________________________
gyógyszertára a .Kígyó“ hoz DEBBECZBNBEK i_ -

A Debreczeni Kölcsönös-Segélyző-Egylet
mint »*i^e*«*«**f 4

(Kossuth-utcza, Zador-hazj
1906 évi január hó l-én nyitja meg XXIII-ik évtársulatat.

J^,ymaffigrrjgf8saa
rSHSrFiSí 5SL-——
TÖSÄSÄÄÄifcs.- - — -

értékek lekaié,e m6“ *i”Bk6

‘e ä rk“aie,rb.‘

leieknek 1«“«2en a, 0„ elsírepdl iel«^^^lffli't/<blB!ÍlSl«4l1Sél1ll“ SSmS£*U»*IIh«« »toll lllliallietll.

-• '-SS“Ä?SsrÄ- —-———• - — -
beire előre i. teljesíthet» . ,fl (jnx. {OQ kr.) befÍ*etéSPB kőtele*.Egy törzsbetét Heti 40_ t'iier t«« ^ w btiril4lii 41|

liS^bt^^r^ 150,000 koronáttes*.
Ä* igy összegyűl«®«^ ^ miudeii tag a . h.,«, .u« ».«nn b..».-

^íSffSTer «stiUM srÄtT—e,1,M “—
Imbettl -Utó 14938 a- «, «ml ”,»!,.»■-»ajtót >«•»«•«>*«* '■ _ _

A UO.LSUU • Tre-m-. «Mm«% *B «0

»y.efczrl Ol* K>S»-.| *****
elnök.

igazgató.
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Központi Bank
mint szövetkezet megalakult.

Egy förz-iibstét 50 filler.
Egy évtávsulat 4 év.

Mind on tagnak annyiszor 100 korona kfi- 
eaöaböz vm jog», « h;uy 50 ti lóros heti 
betétet jeg*e~. A kölcsön a háti befizeté­
sek által törlesztik — Aki könnyezem:! 
töket, akar maganak vagy hozzátartozóinak 
gyűjteni, aki olcsó s könoyen törleszthet) 
kö csönt akar szűke ég epeiére biztosítani az 
lépjen be n szövő*kezeibe. — A Központi 
Bank hivatalos helyisége 1905 dec 1-től. 
Debreozen, Főpiaca 65. sátánt. 

Czégeiy- hás.
Előjegyzéseket elfogad alantirt igazgatóság, valamint 
minden üzlet, hol a kirakatban a „Központi bank' 

m. sz aláírási felhívása látható.
Az igazgatóság: Szávay Gyula keresk. és 
iparkamarai titkár, elnök. Lestyán Adorján kir. taná­
csos, kir közjegyé alelnök. Lichtblau Albert ügyve­
zető igazgató. Dr. Nyíri Ernó jogtanácsos, jegyző.

Nem képzelhetők
maradandóbb karácsonyi emlék 

mint egy kitűnő

unj Eupuíiu.yOp
teljes felszereléssel

Gyári árban kapható

papirüzleteben
Piaeat-utcza $2 f

(StcECziüfeftr-hás.)

A legszenzácziósabb árjegyzék!
! f Karácsonyi vásárlásnál nélkülözhetetlen 11

Tennis flanelt métere 
Ante! schewiot flanelt 
Sasó barchettek 
Téli kelmék szép kivitelben 
fekete szövetek 
Fehér és színes báli kelmék 
Selyerakeudők a legszebbek 
Téli posztókendők

Keatyük és harisnyák me
fel nem sorolt e szakba

. j
(3 krtól. x Harasztkendők M
>4 , f Férfi és női fehér Ingek 46
>0 . é Férő és női tried alsóruházatok 66
i2 , a flyermek tried öltöny 36
>4 „ f Fiú él leány ruhák M
»0 „ A lői aljak 1 írt. 46
15 „ \ Bleuiok, nagy választék 76

krtét

sés olcsón. Paplanok, 
vágd csikkek, hallntlai

Tisztelettel

ágyteritők és több még illágyieri
ölesé árén kaphatók.

a „Kendő Királyné “hoz.
ZX Gróf Dágeníeld-tér, Wollt palotában. Kenyérpiacaoa.

Még csak néhány napig.

Húzás már 1905. évi dsczemberhó 28-án.
Magyar királyi

jótékonyczélu államsorsjáték.
F cnyeremény 150.000 korona.

Az össses nyeremények összege 365.000 korona.
%m~ Egy sorsjegy ára négy korona. 'Wl

Sorsjegyek ksphaiók u m így. kir. lottójövedéki igazgatóságnál Budapesten (Vám- 
palota), vaiamenrm posta-, adó-, vám és só hivatalnál, az összes vasúti állomá­

sokon s a legtöbb dohánytözsdóbeu és váltóüzletben.
Magy. kir. Lofttójövedéki igazgatóság.

Hintalé
2 korona

Sörös, boros, vagy 
likőrös készlet fi 
nőm festéssel 6 po 
bárral 2 korona.

Ezüst sétabot,
ébenfa utánzat na­

gyon elegáns 
3 korona.

50 drb. Legfinomabb 
elefántcsont vagy 
vászon levélpapír 
díszes dobozban 

1 korona.

Likőrkézilit
nickel tálcsival 

50 fillér.

Csak Újévig lehet olcsón vásárolni

ajándék tárgyakat
Gyermekjátékok, china ezüst és majolika dísz­
tárgyakat, szobrokat, női kézitáskák, dohány- és 
szivartárczák és dohányzó asztalkákat ZZ22—■

a Budapesti Koronás Áruházban
Debreczen, Piacz-utcza 7., Vecsey-palota.

írókészlet
teljesen fölszerelve

faragott fából 
2 korona

Asztali
dohány készlet

rendkívül díszes fara­
gott fából

1 korona.

6 pár
teás csésze
díszes óge'ett festéssel 

arany szegéllyel
2 k.ronü

1 koron

Vidéki rendelésnél pontos czimet kérek. — Szétküldés utánvét ellenében. SohOii lárkvs
y

X



4070. Sí. Opál
türkis v. 4043 sí. Arany szí 

nes kövekkel 6 írt 
50, gyémánt 16 irt.mánt 36, brll

120 irt.

366. sí. estist
3 irt 50

1524. sí. ezüst 1 irt 
60 irt. 50, arany 14 irt.

ár.«- ■» E» HJA®»

Arany 20 irt.szám. Ezüst 4 irt. donblé 5 irt, arany 26 írt
66. szám. a%l^ok

*» ■ » 4?*E

7 V - ■':/
l/b *' mm

ö

551. sí ám arany 
párja 2jrt 20 kr, 
donblé 1 irt 1Ő kr.

75. ez. arany 
2 írt 50, do- 
ublé 80 kr

í»üb. deczember 24

Horválh-féle
gőzfürész telepen

vágott tölgy tűzifa
100 kilogrammonként

kapható.
Nagyobb vételnél árkedvezmény.

Telefon 335. Telefon 335

NAGY LAJOS irodája
Debreczen, Csapó n. 13. 

Hivatalos órák d e. 8—12 ig. d. n. 3—7-ig.
Aki magát nagykorir-iíani óhajtja ! 

Aki még katonai kötelezettség előtt áll és 
nősülni akar I Vagy aki iparengedélyt aksr 
szerezni! Az forduljon Nagy Lajos Okmány- 
szerző irodájához. Ciapó-u. 13. sz.

Szakavatottságon és feltétlen meg­
bízhatóságom mellett legfényesebben ta­
núskodnak : Debrsczen város polgármes­
teri hivatala, Törvényszék, Vizsgálóbíró- 
ság, bír. Járásbíróság, dr. Kardos Samu, 
dr. Szőilős Dezső és dr Király Péter ügy 
véd urak által kiállított szolgálati bizo­
nyítványaim, ahol is töib mint 10 éven ke­
resztül működtem mint fogalmazó segéd.

Névmagyarositáai ügyek és pályázati 
kérvények szerkesztése eifogadtatik ! Re­
mington gépemen mindennemű irásmunkát 
jutányosán készítek több példányban is 
Amerikábs uílevalet megszerzők !

DEBRECZKKI FÜGGETLEN ÚJSÁG

Aleplttatotl 80S. Telefon 888-
Karácsonyi és Újévi ajándékok bevásárlására ajánlja

CSÁTHY FERENCZ
Debreczen legrégibb könyv-, zenemű- és paptrkereskedése

EEEEE Egyháztér 2. szám, a nagytemplomnál. ..
Dusán betende ett raktárát : ifjúsági iratok, M q rtfó PA If 
képeskönyvek és dUzmüvek, imakönyvek. 1VCb|JUC«1 Cefvj 

idegen nyelvben is újabb óa legkedveltebb zenemüvek, különféle disz levélpa­
pírok dobozokban, képes levelezőlapok és albumok, úgyszintén lombfürészeti 

mintákat is a legnagyobb választékban.
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan ellntéztetnek.

10,000 kötetből álló magyar és német kölesönkönyvtór.

mmmmm_______

Nép segély ző Bank mint Szövetkezet
Debreczen, (Lamprecht palota Plaez-atcza 42.)

Mindazoknak, kik heti befizetésekkel tőkét gyűjteni, avagy kényelmesen letör- 
lesztheiő olcsó kölcsönt igénybe venni óhajtanak, szíves tudomására hozzuk, hogy 1WO. 
évi január hó 1-én fenti czőg alatt működésűnket megkezdjük. -e-e-e^5k_

Szövetkezetünk tagja lehet mindenki, aki legalább heti m.« 
lefizetésére kötelezi magát, ami feljogosítja befizetése arányában^ olcsó JjJn*
venni. Kőlcsöneink könnyen törleszthetők, mert 6 és 12 éves évtársulatot alakitu 
most is. Tagokul jelentkezhetni lehet az igazgatóság bármely tta«já,n.á’’ Kossuth utcva 
Géza füszerüzletében (Kossuth-utczu), Kontsek Kornél női d,v^zle^bJfflK°é! Somoss! 
sarkán), Békés Lajos férfi divatám üzletében (Piecz-utcza 44),iffy utcza) 
fehérnemű üzletében (Kistemplom bazár), Limtig Dezső füszerüzletében (Simonífy utcza), 
Dávidházy Kálmán könyvkötészetében (Füvészkert.)

Debreczen, 1906. november hó 6-án.
Domahidy Elemér Hhjdumegye és Debreczen sz. kir. város főispánja, einoK 

Forrai Ernő földbirtokos, aleloök, Kontsek Géza fűszer nagykereskedő, alelnök.
Dr. Weisz József ügyvéd, jogtanácsos.

IGAZGATÓSÁGI TAGOK : Dr. Balkányi Emil Békés L9Í03,Dr. 
mossy László, Dr. Berger Andor, Dávidházy Kálmán, Lamprecht Fr^yes Than Gyuto 
Békés Emil, Fisch Lajos, Limtig Dazső.Tóth Kálmán, Dr. Varga Elemér, Werlm Sán .

Felügyelő bizottság : Sámy Béla, Gyurcsán Béla, Trigárszky Emil, Ungár Jenő, 
ÜGYVEZETŐ IGAZG ATÓ : Qeréby PA1.

v ásár!
NLT M»M ^ oMm 1 oee.éM .■ »MosA

Magyarország legnagyobb óra-, ékszer-, ezüstáru raktára a

Löíkowits Arthur-é Debreczen, Föpiacz.
"" *" Ecivoii»* s
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is olcsóbban lehet vásárolni
Hegedűs Árminnál

Debreczenben* 3 Pi3cz-u1czán BiKű-szálloda melletti RaíiunKsi-házban.
Hol a karácsonyi és újévi vásár alkalmával veheti ajándéknak

a következő ezikkeket:
1.75 krtól. 
63 krtól. 
47 krtól. 

2 75 krtól. 
105 krtól.

1 tpiipg ruhára 5 mtr. 120 crntr szélos szövet 
1 mtr. elegáns koczkás és színes czibelin 120 cmtr. szé es 
1 mtr tükör posztó minden színben •
1 darab két személyes vattás brillantin paplan 
1 darab férfi ing puha mellű .....

Gallérok 9 kr. Kézellők 18 krtól fehér és színes is.
Mindenki saját jöl felfogott érdekében lead, ha ezen egész Hajd„,negyében rövid idd alatt 

híressé vélt áruházát fölkeresi és bevásárlásit ott eszköz^ - ___
Tisztelettel AE*»»1«*

g: Nagy Elárusitást!! 5
tart Deczember hó 31-ikig.

Karácsonyi és Újévi ajándékot csak egyedül
Nálam lehet olcsón beszerezni.

Tessék, Tessék, Tessék, Tessék
a kirakatomat megtekinteni.

Löwy F. ciég, Löwy F. ezég, Lówy F. czeg.
Piacz-n. 24., a tóstemplommal szemben, a Fehérló szálloda mellett.

Vigyázz! Kékre testeit kirakat. Vigyázz i
I nanv kenek mén mindén készülnek!

W.. Nyomatott Hoffmann es
KrönŐvüz könyvnYom^Äiöbä^l)ebröczenben, a löpostával saemben.

\l
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1905. KARÁCSONY. .1905.
A „Debreczeni Független Újság“ szépirodalmi metiéMete.____

Karácsonyra.
Kiint a természeti világban olyan 

igen hideg van ; a földanya bezárta a 
maga kebelét, mintha csak nem sze­
retné többé gyermekeit, az általa más­
kor hiven táplált embereket. Hideg 
hólepellel vonja be magát, mely nem 
olyan, mint a mennyasszonyi fátyol, 
mely örömöt takar, mosolyt fedezget.
A természeti világ, mintha csak halott 
volna mostan.

Az élet, az öröm, a derű beköl­
tözött a családi otthonok körébe, az 
emberi szivekbe, a gyermeki keblekbe, 
a szentegyházak boltozatos ivei alá.

Karácsony ünnepén vagyunk!
Itt van újra a szent, a nagy, a 

dicsőséges ünnep, melyen énekeket 
énekelünk lelki örömmel, a hitnek ör­
vendező buzgalmával:

„Krisztus Urunknak 
áldott születésén.“

Betölt hát a szentek reménysége, 
elérkezett az idők várva-várt teljessége, 
földre szállott, a mint azt a próféták 
látnoki ihlete előre megjósolták, földre 
szállott a világ Idvezitöje, bűneink 
Megváltója, a betegeket gyógyító, a ha­
lottakat feltámasztó bethlehemi szülött.

„Dicsőség a magasságos mennyek­
ben az Istennek, békesség e földön az 
embereknek és jóakarat !u

Áldott Jézus, a te születésednek 
örvendezik ma az egész keresztyén 
világ. A kicsiny gyermekeknek tündöklő 
karácsonyfák ragyogó világosságában, 
örömtől dobogó ártatlan szivek draga 
örömére már tegnap estve leszállottal 
a földre, s most imé hangzik telénk 
az örvendetes izenet, hogy itt vagy 
mi nekünk felnőtteknek is, hogy örül­
jünk a hitnek, mely tégedet szeret, 
mely e szép karácsony ünnepén elvonja 
kissé lelkünket a földi világ gondjaitól, 
s szárnyalásra készti, föl-föl a magasba, 
hol Isten lakik, hol öröm és örökké­
valóság honol.

Oly jól esik kissé ünnepelnünk ! 
Úgy megkönnyebbeiik a mi szivüim 
boldog karácsony ünnepén!

Hozzon is ez a szent ünnep bé­
kességet és jóakaratot mi közzénk, szi­
veinkbe, otthonainkba, — hiszen nem­
csak a külső természeti világban, de 
politikai és társadalmi életünkben is 
olyan igen nagy a hideg kwuloUun . 

Mintha kihalt volna sziveinkből a
szeretet Szentlelke!

Mintha átok verné a föld gyerme­
keit, hogy csak viszálkodjanak egy-

máSSMintha átok verné szép hazánkat,
hogy az egyenetlenség hideg szélvész
dühöngjenek rónái fölött! ,

Meneküljünk, a hova csak tudunk,

óh meneküljünk a szerencsétlenség át­
kának sujtoló vesszője elöl.

Meneküljünk a hithez, mely val­
lásra tanít; elűzi a hideget, feloldozza 
a némaságra kárhoztatott nyelveket, s 
karácsony ünnepén éneket ad szánkba.

„A mennyei magas égben 
Istennek dicsőség légyen,
Ki szent Fiát küldó értünk,
Hogy Megváltónk legyen nékünk.“

Csiky Lajos

Cseresnyés Mária,
Nem lesz ez ballada 
Nem lesz szerelmi dal,
Múltakhoz nem viszem,
Zöld erdőbe se csal.
Színhely a kefegyár,
Hová munkába jár,
S hol harminc z éve küzd 
Ezer más társa közt 

Cseresnyés Mária.

Zászlódiszt ölt a gyár,
Ma ünnepnapja van:
Levél jött, czimeres,
Es érdempénz, aranyi 
Egy munkást illet ez,
Méltó jutalma lesz,
S e munkás senki más, 
Megmondja az írás :

Cseresnyés Mária.

Hosszú sötét urak 
Beszédet mondanak;
Zöld lombsátor alá 
Más jót is hordanak.
Főhelyre ültetik,
S nehéz nagy ünnepén 
Sir és mosolyg szegény 

Cseresnyés Mária.

Az ablaka alatt,
Mikor az est leszáll,
A munkás-zenekar 
Sok szép dalt muzsikál, 
óh jóság Istene, 
önéki, és zene 1 
El sem hiszed talán,
Szegény öreg leány,

Cseresnyés Mária.

Bánja is d a nagy 
írást, és aranyat,
J)e az a muzsika 
S az ablaka alatt . . .
Nem igy képzelte tán 
Valaha, hajdanán,
Be nincs egy szava sem,
Csak sir keservesen 

Cseresnyés Mária.
Saávay Gyula

Tar Mihály válik.
Irta: Oláh Bábor.

Mióta a nagy fiú hazajött Pestről, 
szokatlan csendesség borult a Tarék 
házára. Addig mindennap káromlással 
fakasztott hajnalt magával sem békés 
Tar Mihály; esti lefekvöre is pogány 
átkok feketeségével takaróztak. A nagy 
leányt számkiüzte portájáról, mint haj­
danta elsöszülött fiát. Elszólotta tőle a 
kérőjét, a leány szemére hányta, Tar 
Mihály kizavarta a házából.

A nagy fiú hazatoppanása megza- 
j varta a rettenetes indulatu ember lel­
két. Szégyelte magát előtte, mint ahogy 
apa szégyenkezhetik fia előtt. De kö­
veket mozgató makacs erkölcse hajt­
hatatlan ágaskodott benne tovább is.

— Nem, nem, nem török meg, 
ha ötezeren volnátok sem 1 Megmuta­
tom, hogy vagy az én akaratom áll 
ennél a háznál, vagy — világgá megy 
mind!

Zápult mérgével ment ki a szőlőbe.
Egy nyilas kis földjén rozzant ná- 

I das pajta őrizte a határt. Az öreg 
! csősz, Koppán bácsi, inkább őrizkedett, 
mint őrködött. Megüti az embert az idő 

I keze, lelekornyad, a puska is csak úgy 
1 fityeg a vállán, mint kutostor a pusz­
tuló gémen. Sok a semmiházi, az éj­
jel barangoló, még halálra bakkantanák 
szegény Koppán uramat, ha alkalmat­
lan időben bötyörészne a dűlök men­
tén. Őrzötte hát otthon a maga paj­
táját. A többi pajták is örzötték a ma­
gok eresze alá tartozó föld-birodalmat.

Nehéz lelkű Tar Mihálynak a föld 
ad békességet. Mikor kidobog ide, a 
kis pofoncsapott pajtába s megáll a 
verécze ajtónál: úgy tekint át nyilas 
szőlején, mint az ősz hadvezér tábo­
rán. Végtelen egy edül valóság szakad 
sivár lelkére. Sokszor erős cseppekben 
sajtolódik sós könnye, sokszor meg- 
csuklik erős melle és sir a rettenetes 
ember. Elpanaszkodik Balognak, aki a 
szőlőjét motorássza:

— Hej! aki istenelte .... meg­
bántottak, megháboritottak. Mindent 
úgy kigondoltam magamban, hogy lesz 
jobb, mint lesz jobb, már — uram 
bocsá’ — az Isten sem jobban, osztán 
mégis! Mégis elgázoltak 1 A „tekintetes 
ur“ is hazajött. Hm. Az is rámtámad. 
A „kedves“ anyját pártolja. Mind el­
lenem 1 Egy sincs mellettem 1 Hogy for­
díthatta úgy el az az asszony tőlem a 
gyermekeim szivét?! Hogy fordíthatta 
úgy el ? . . . Kicsi korukban a karo­
mon hordoztam őket; most, hogy fel­
nőttek, csak nem imádkozhatok nékik! 
Hát én hogy növekedtem? Mint a ki­
vert kutya. Az anyjok elkényeztette, 
megbóditotta valamennyit 1 Hejh, Balog



uram, fáj ám ez nékem, azt csak én 
érzem.

Balog uram azt mondta, hogy nem 
szól semmit. Pipált szakadatlan és 
lassú tempóban kapálta a Tar Mihály 
nyilasát.

Tar Mihály a pajta előtt ül, fade­
rékon. Zaklatott lelke úgy imbolyog, 
mint a czélra nem lelő iránytű. Elmúlt 
dolgokon hánytorog, amikre nehéz job­
bító balzsamot találni. Első fia szeren­
csétlenné lett; nem becsülte meg ma­
gát, elvette kezéből a kenyérkeresöt. 
Most ott nyögi a jármot a vasútnál. 
Szurtos, rongyos, mint a legutolsó 
munkás. Véres verejtékével keresi ke­
nyerét. Tar Mihály szive egyet facsa- 
rodik:

— Ezt sem igy akartam én ! Nem 
igy akartam én ! . . .

A legnagyobbik leány fiatalsága 
botlásának hordozza gyötrelmes ke­
resztjét. Nem élet az, amit társával él: 
égedelem.

Egy időben kitagadta az apai ház­
ból, de azután — lágyul a szív, hisz 
a kő is lágyul! Visszafogadta, segítette 
is őket, Nem ér semmit ! Szerencsét­
lenné van téve teljes életére, Tar Mi­
hály megint felsőhajt:

— Nem igy gondoltam én, nem
így. ■ • .

Kocsijávál járó fiatalabb kölykei 
is kirúgnak a hámból, nem úgy járják j 
az életet, ahogy ö szeretné. Minek fiá- j 
keresnek a kravátlis ing? Minek aj 
nyakkendő? Tánczkolon? Ördög, po­
kol ? Hiszen az ö idejében még — jaj, 
jaj! csak száraz kenyeret ehettek volna 
napjában! S ezek a nyomorultak, a 
rongyosak, magokra szednék az eget 
csillagostul! Megálljatok — mindenki- j 
nek megfizetek a maga érdeme szerint! I

— Eladom a kocsit, lovat; elcsa- j 
pom azt a két zsiványt. Élek a magam j 
kedvére! A Jehova kárhoztassa lelkét I 
akasztófáravaló kölykökért!

És az az asszony l Akivel har- 
minczöt keserves esztendő törte össze! 
Hát az is nem elfordult tőle 1 A köly- 
keihez húz, nem hozzá. Hányszor 
mondta pedig neki: vigyázz, megbe­
csüld magad, velem tarts, nem bánodé 
meg. Nem tetszett a jó tanács ? Jó. 
Keserves lesz még ennek a leve !

— Elválok attól az . . .
Tar Mihály lelke megint összefa- 

csarodott. Fiára gondolt, a „tekintetes 
urra“. Ő csúfolta igy, pedig érdeme 
szerint illették evvel a czimmel. — Ez 
is hazajött Pestről, kitanulta rendre az 
iskolákat, ur lett belőle. Elfajult az ap­
jától, csak az anyját dédelgeti, tutuj- 
gatja, Hm. — Hát ki által lettek a vi­
lágra? Csak én általam. És mégis, 
mégis’ . . .

A nehézlelkü ember csatázott rá­
támadt leikével.

Ekkor a pajta ereszében megszó­
lal egy kis madár. Kis barna, okos 
szemű teremtés. Odafészkelt nehézlelkü 
Tar Mihály ereszébe, ott gügyögött kis 
fiának édes altató, megnyugtató han­
gokon. Vagy talán a magában hango­
san töprengő ember szavára szól visz- 
sza? Talán azért eseng, hogy ne bánt­

sák kis bogarát, ne verjék le piczi kis 
anyáját?

Tar Mihály odafigyel. Szereti, aki 
hozzá húz. Szereti ezt a bolond kis j 
madarat is, aki fészkelhetett volna te-1 
kintetes Binder tanár ur szép lakásába j 
és mégis csak a szegény Tar pajtája | 
ereszébe költözött.

Lám, ebben az oktalan állatban 
is van jó érzés Az ösztöne vezérli: s 
bizony, nem roszra vezérli! Ha Tar 
Mihály rósz ember volna: rakott vol- 
na-e fészket pajtájába a madár? Nem, 
bizony nem / Ha annak az asszonynak 
jó érzése volna, huzhatna-é máshoz, 
mint hites társához? Óh nem, bizony 
nem. Rossz lelke, hamis lelke van an­
nak az asszonynak! Tanult, ravasz fia 
a „tekintetns ur“ tanítja ki. Azóta mer 
sarkat vetni Tar Mihály korlátot nem 
ismerő akaratának! Néki! Az az asz- 
szony! Hát született a világra az Is­
tennek olyan teremtése, aki vele ujjat 
merne huzni ? Hol van az ? Ki volna az?

Tar Mihály fejét elöntötte a vér. 
Az a rettenetes, zuhogó folyású Tar 
vér, amely vitte akaratát, mint a dü­
hös, bezárt gőz a szörnyű vastömeget. 
Mit ? Hát hozzá volna ö lánczolva ah­
hoz az asszonyhoz ? Megesküdtek tem­
plomban. Eskü? Mi az? Szó, puszta 
szó. Anyiszor törjük meg, ahányszor 
kiejtjük. Odakiált Balognak:

— Hé, Balog! Ma idekint ebéde­
lünk . . . Azután csak úgy maga elé 
dörmögte:

Nem eszek többet annak az asz- 
szonynak a kezeföztiböl. Nem én, mig 
élek! Nem halok én meg egy asszony 
nélkül:

Egész neki vadult ennek a kemény 
gongolatának.

Bemegy a pajtába, keresgél, koto­
rász a lengő póczon, meg a nyílt há- 
sziján, hol volna valami harapni való? 
Tésztaféle? Paprika, só. A héten hoz­
tak ki mindent, kenyeret is. Nem hiába 
szolgált erösnyaku Tar Mihály a Don 
Migueleknél, de megtanult katonásan 
főzni is. Tüzet cserdit, a bográcsban 
vizet forral, sót, paprikát, zsírt hány 
bele; azután a fehér szütyöböl száradt 
tésztát. Olyan levest kavarit délre, 
hogy Balog uram is kiveszi szájából 
szutyakos pipáját és kanalaz belőle 
istenesen.

— Ugy-i hogy jó ? Kérdi fentjáró 
hangon Tar Mihály.

Balog nem szól semmit, csak rá- 
sunyit a fejével és halámol tovább.

Tar Mihály boldog:
—- Hehe! Elválok az asszonytól! 

Magam kenyerén is elélek hóttomig. 
Kocsit, lovat eladok, a pajtát felépítte- 

\ tem, kiköltözök, itt élek a magam 
I örömére. A tekintetes urék meg hadd 
i rágják együtt egymás fülét.

És hetekig nem megy haza Tar 
Mihály. Külön kenyérre kap. Mikor a 
heti készség fogytán, legkisebbik fia, 

'Jóska, akit még szivei, hoz hazulról 
I újabb rakodmányt: kenyeret, oldal 
j szalonnát, sót, paprikát, hagymát, mi 
I egymást. Csapnak erős lakzikat. Csak 
úgy kojtol a kis bőte kémény. A szom­

szédok is suttogják: „Tar Mihály válik 
a feleségétől“.

Balog uramnak mindegy; ö kapál 
és eszik, kiét, miét? Az neki nem 
fontos. Hanem egyszer, unalmában, 
mégis kipöffentett ennyit:

— Enye, be jó tiszta vút ez. Ki 
gyúrja ezt, Tar Mihály uram?

Tar Mihály rábámul; a tészta is 
kipottyan kanalából:

— Ki? Hát — az asszony . . .
Balog urain nem szólt többet; 

csak böffögölt, mohogott befelé, amit 
csendes kaczagásnak szoktak mondani 
az indiánoknál.

Látogatás.
írta: Balassa Sándor.

Az irodában régen körmöltek már, 
mikor Csetényi az tigvvéd belépett. A 
dolgozó jogászok harsány „jó reggelt“-tel 
üdvözölték a princzipálist, aki megbóliu- 
tolta fejét és bement a szomszédos szo­
bájába.

Ott leült az Íróasztalához aláírta ne­
vét a beadandó ügydarabokra.

— Kiss ur kérem — kiáltott ki az 
irodába — mondtam már, hogy ne tegye­
nek az orrom elé ilyen piszkos keresetet. 
Hiszen ezt nem lehet elolvasni, ez csupa 
malacz. Mért nem vigyáznak az írásra?

— Kiss ur bocsánatot kért és a vé­
letlennel mentette magát.

— Bocsánat, de elfenődött-
— Kérem ezt már százszor mondta. 

Kérem több gondjuk legyen ezentúl az 
Írásra. Micsoda rend ez?

Kiss ur, miután ígéretet tett, hogy 
az ilyesmi nem fog többé előfordulni, 
visszament az irodába. Ott suttogva mondta 
annak a fiatal jogászgyereknek, aki épen 
egy nagy tinta foltot ejtett a sommás ke­
resetre.

— Lássa kérem, már megint disz- 
nókodik. Vigyázzon. Én pem fogom tűrni 
a szidást maga helyett. En megmondom 
az ügyvéd urnák.

A fiatal ember ránézett.
— Hát magát mi lelte ? Maga is ?
— Mit maga is ? Talán azt hiszi, 

hogy . . .
— Nem hiszem, de látom. Kérem 

Kiss ur, mit adj9. a bankot, mert itt az 
ügyvéd ur Jó. Ám legyen.

Azzal a nagy árkus papír felé haj­
lott és sietősen irt

Mindenki lázasan dolgozott. Egyszerre 
kinyílt az ajtó s Julcsa jött be rajta.

— Tekintetes ur kérem, itt van az 
ügyvéd ur ?

— Itt. Mit akar tőle ?
— Eljöttek a Margitkáért.
— Jó. Menjen mondja meg neki. 

Ott van a másik szobában.
Julcsa sietve ment az ügyvédhez.
— Nagyságos ur. Itt vannak a kis­

asszonyért.
Csetényi mélyen elmerült az írásban 

s nem hederitett a leányra.
— Nagyságos ur kérem...
Csetényi fölnézett.
— No mi baj ?
— Itt vannak a Margitkáért.
Csetényi felugrott ültéből és izgatot­

tan mondta a leánynak:
— Jó, jó ; mindjárt megyek.
Julcsa ravaszul mosolygott, amikor 

az irodán végig ment és suttogva mondta :
— Megjött a nacscsága!
A fiuk összenéztek s éppen beszólni 

akartak a dologról, amidőn Csetényi be­
jött a szobába. Ekkor hamarosan ismét 
lehajtották a fejüket az írás felé.

— Kiss ur, izé . . . nekem sürgős 
dolgom van — kezdte Csetényi a szót. —



újra.

Hä kemnek, mondja, hogy majd délután 
kettő és három között

— Igenis, tudomásul veszem.
Az ügyvéd ezután lázas sietséggel 

kapta le kabátját a fogasról, fejébe szo­
rította a kalapját és elsietett.

Kiss ur, meg a másik összenézett

Látta? — szólt Kiss ur.
— Láttam.
— Tudja mi volt ez ?
— Hogyne. Megjött az asszony.
— Én 'azt hiszem, még most is 

szereti.
—■ Ugyan, ugyan, akkor nem kérte 

volna a válás kimondását.
— Bj, hagyja el, akkor bizonyosan 

olyan rapplija volt neki, mint ma, amikor 
nem tetszettek neki a keresetek.

— Tudja mért jött az asszony ?
— Hogyne 1 Hát ki tudná, ha én nem.
— Ugyan, ugyan, hát mit tud no ?
— A gyerekért jött. A kis leányért. 

Mikor a válást kimondta a bíróság, úgy 
ítélkeztek a gyerek sorsa fölött, hogy az 
anya óvenkint kétszer eljöhet megnézni, 
addig, amig tizenkét éves lesz. Aztán a 
leánytól függ, kinél akar maradni. En 
mindenről tudok. Maga még nem volt itt, 
amikor az a borzasztó nap volt. Thyü, na 
látta volna. — Kiss ur, ha ön akkor itt 
lett volna ... No ez óriási volt. Most, a 
mai napon van itt a válás után először. 
Eljött megnézni a kis leányt.

Vájjon miért volt tegnapelőtt is
ilyen ideges az ügyvéd ur? ,

— Én tudom. Fogadni mernék, hogy 
tudom. Azért, mert levelet kapott az asz- 
szonytól, hogy jön. A fejemet teszem rá, 
hogy ezért. Kiss ur jöjjön nézzük meg. 
Ott szokta a prinozi a diskrét ügyeit tar­
tartani az alsó fiókban.Mindaketten bementek az ügyvéd 
szobájába és kutatni kezdtek az alsó

— Ez nem az. Ez sem az. Ez sem 
az. Én ismerem az Írását — szólt a kis

kapott 8 is az asszonytól. Az öreg azon- S^U^itáSnuk* kulbgott^tisztelet-
bin filttkenykedni kezdettDi Mm 1. A bement , kivi-.------ n-.vx------------- ft Irin,- telj«, tivoWban O e bememban féltikenyKeani rezaeit. ue uem - 
mert gyanakodni Takácsra. O más irány­
ban nyomozott s ez tévesztette meg. Egy­
szer __ az előtt a bizonyos szombati nap 
előtt volt — a prinozinek elkellett utazni
vidékre valami árverési ügyben. Az asz- 
_______ T „„ölni irt Takácsnak

házbat Leült *a sarokasztalhoz és újságba
temetkezett Nem olvasott, hanem csak 
Ugv pislogott az asszonyra. A kis leány

vidékre valami árverési ügyben. Az asz- felfedezte a pap. t^o asza ma_
szony tudta ezt Levelet irt Takácsnak, | kezdte hivn , - ’ Majd ismét az
hogy ma este itt és itt. Akkor egy fájj' j m^hoz hivta az apa asztalé-

SJ5 SffÄ "***■»”
Az volt benne, hogy »Edes Gusirti. lu íer nem nyugodott addig, mig a
dód, ma nem lesz ő idehaza, mindenesetre Margit nem nyugu _ __ „„ *
V&r1aAz öreg egy szót se szólt és meg- 
„„latot, férfi tftktlkával uRy tett, min h.

— Itt van ni, ez az. Lássa, ugy-e 
mondtam, hogy itt van. Olvassa el. - 
Megálljon, majd felolvasom. ,

Azzal kihúzta a levelet a bontékbo 
és fenhangon olvasni kezdte: |

„Tisztelt Uram 1
Holnapután odaérkezem. Gyerme­

kemet, a Margitkát akarom meg 
gatni. Kérem önt, vegye e=t tudomásul 
és ha lehet, távozzék hazulról. Ezt re 
mélem meg fogja tenni, ha nem tartja 
otthon valami sürgős dolga.

Apáthy Margit
— No mit mondtam, ugy-e, hogy a 

levél tegnapelőtt jött. Ma itt vau. Mit szól

<*^eZKiss ur mosolygott. Majd megpö-

hogy hol láttámén a

volt látUl peston. Oh hl-

QHtoL-ér&s
SSÍwW tudakozódott agye- 

,uk M«'^rdekos mot. Nagyon érdekes - 

’W1hU^n mondja Feri, ismeri maga

« eRíZ Honno. Tövitbl a hegyiig- É?

att°r «jttC “omb-t
asz. “y no ,!Knk«ht
nom, hogy a yé„kivel a„ asszony-
szén tudja, M»J,ak£’’d?g együtt voltak, 
nak viszonya volt. Minőig bí mint
Többet volt mindont Igaz
IÄÄ mgyon. No meg W

osalatott fém taktikával úgy 
elutaznék. Ámde nem utazott el. Uuszti 
az asszonynál volt, mert ups elmenh 
anélkül, hogy a levelet olvasta volna. Az 
öreg váratlanul otthon termett Meglepte 
őket és kezdődött a heccz. Takács azt 
mondta, hogy fi fontos periratot keresett 
az irodában és csak épen hogy benézett 
a nagyságos asszonyhoz. Az asszony meg erősíthette, hogy úgy van. Csetónjnt ázom 
ban nem lehetett elámitani. Ott volt a 
kezében a rózsaszínű levélke Az asszony 
Írása Persze semmiféle kifogás nem hasz- 'útit Revolvert rántott Tak4o.ru é, dsü- 
törte. Az asszony megszökött, laka.es 
megsebesült. Csetényi pedig másnap 
kém diktálta a válókeresetet

A szegény fiú olyan hévvel magya 
rázta ezt az egész esetet, hogy alig bir
TPU. tudj. mi történt - Wy- 
t-atta. — Az asszony másnap a szakács- 
névaí kihozatta a ruháit és elutazott, A
it leányt 1. magával »kurta mm,J=
Osetónvi nem engedte. A válóper sokáigyhuzódott. A bíróság a levél alap­
ján kimondta a házasság felbontását, Kis 

]Ur tudja azonban, hogy az ügyvéd még 
most is szerelmes az asszonyba.

— Én nem hiszem ! . lál
— Pedig szerelmes nagyon, háláló 

san Fogadni mernék, most az asszony 
körül jár. Sőt azt is hallottam, hogy visz-
eza akarja ve ^ beszélhet ilyet, hi­
szen ő is todja, hm miket csinál Pesten
laz az asszony. . tüdná1 — Nem nagyon tudja, de na tumm
se törődne vele, annyiraezorert

— Akkor meg mórt vált el toie •
— Miért ? Hát mondom, hogy rapp-

118 VOl.t No azt már nem igen hiszem^
_Pedig ngy van. Tudja mit, néz

tónk be este a kávéházba. A«iamuny 
ott lesz a kis leánynyal. Meglássa Cs

nyi ^ ye most már lásson a do-

0gh°Az ügyvéd egész nap nem mutatko­
zott az irodában. Mikor a kis jogász dél
után bejött »l^^nötöt amint az 
uíczt’egyToldalán ment s folyton átné-

m08n Apáthy Margit mintha »ebb lett

kern, miért nem jösz te tulajdonképen

ha L Nem lehet édes kis angyalom. 
Nekem_nem szabad hazamenni
Mamnczi én,em fogok hozzá b=,zélrim

’er ^Margit nem nyugodott addig, mig a 
papája fel nem kelt és oda nem ült az 6 
asztalukhoz. Csak ültek. Egyik se szólt
egy 8^t^®ra(i|0 papBi mama, miért nem

beszéltek ^ gütötte ie a szemét, hol 
az asszony. Ilyenkor aztán mindig csak 
” 'TÄÄnt kérded az

ÄÄS? ”U Sü, a

' AÍyae«zony végre megunta a azóta-
Ä.vShh”»^nrMSezt

Caetényi észrevette, szintúgy tett J
^-BnMáateii meg asszonyom, de a

k'S '‘-Kérem tudom. Majd hazaviszem.
Merően néztek egymás szemébe. A 

férfi bátorságot vett és megszólalt
— Margit, vigyük haza kerten. A te

szobád rendelkezésedre áll . . •
Azzal karonfogta az asszonyt és haza

indultak kávéház ajtajához értek, az
ügyvéd észrevette Kiss urat s odaszólt

n0k' Kérem intézkedjék a továbbiak-
«Ai mert nii siöttink. « n’ A kávéházi számlát értette ez alatt 

Erre a kis jogász se maradhatott szó
nélkül^ ^ mit mondtam. Ugy-e, hogy 
szerelmes az öreg. amellett nagyon.

Ä tolvaj.
— Irta: SlpOS Béla. —

Valami szegény ördög ügyét tár­
gyalták a kúria birái. Elzuílott 01
tanhallgató volt. A nyomorúság, az élet 
sok czifra komédiája belekergette a 
becstelenségbe, s lopásra vetemedett a 
szerencsétlen. Az első bíróság ST 
képű ítélő s azzal az indokolással, hogy 
inteligens ember, tudta mérlege m e - 
tőnek súlyát két esztendei börtönre 
Ítélte. A táblán egy évet elengedtek 
belőle, igy került a nyomorult ember 
bűnügye a kúria fényes termébe, a j 
léttől duzzadó méltóságos urak elé.

Odafent nem sokat komédiáznak 
a kis emberek kis eseteivel. Egy par 
hónap vagy esztendő nem olyan nagy 
dolog azok előtt az urak előtt a tok
sohasem látják a remegő. kétBögbeMott,
nagy lelki harezot vivo vádlottakat 
Most is átsuhantak volna az egész eset 
felett, ha nem tart az itóiöbirák egyike 

_ „ valóságos védbeszédet az elzullott dók-
”V„\ré,j^,7dtrru|torie,»u ell adni e,„

^r6nmeW.mtVr|nch a.n^ncnótleit mhemoh, mon-

Tud0M6g tovább is fogatta volna a kis
WV » anyját h, n»m «tó*«* hu,
zájuk egy ismerős férfi.

dotta Szentmarjai bíró. Egy' kis jósá. 
nak 68 elnézésnek kell belopózm a 
lélekbe, s akkor mindjárt nem latjuk
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olyan nagy ellenségét a társadalomnak elé. Mikor elmélkedni kezdtem, a te- 
ebben a fiatal vádlóiban. kintetem egy kabátra vetődött, a mely

A bírák összenéztek, egyet moso- j a fogason lógott.
lyogtak, aztán futni engedték a tolvajt. 
Büntetését a vizsgálati fogsággal kitöl­
töttnek vették.

A közvédö mosolyogva simogatta 
meg az Ítéletre a szakálát, másnap az 
összes lapok kikürtölték, hogy az ö

A másik pillanatban már az ut- 
czán voltam, a kabáttal. Egyik vtcza 
sarkán magamra öltöttem a drága 
prémmel bélelt értékes csodát, s egy 
félóra múlva valamelyik gyanús keres­
kedésben jó áron túl adtam rajta.

ékes szava hajlította meg a kúria bi- Megebédeltem, a pénzből tiszteséges 
rák szivét. Pedig nem ez volt az oka.; ruhadarabokat vásároltam, s másnap 
Szentmarjai elmondotta azt méltóságos! a hogy kiöltözködve ismét állás után

— Nem és nem . . . ekkor sarkon 
fordult és a hadnagyot egyedül hagyta.

II.

kollegáinak igen szépen.
— Hogy miért tartottam én vé- 

döbeszédet ennek a szegény elzüllött 
léiknek az érdekében, hallgassátok 
csak meg.

— A mikor még nem álmodtam 
arról, hogy nyolcz szobás lakásom 
lesz a körúton, a mikor még sejtel­
mem sem volt arról, hogy én mint 
méltóságos ur ekvipázson fogok robogni 
a főváros utczáin, akkor történt az én 
esetem. Szegény rongyos, mondhatni 
züllött fiú voltam. A zsebemben ott 
volt az érettségi bizonyítvány, de a 
kezemben nem volt egy falat kenvér, 
a melylyel az éhségemet csillapíthattam 
volna. Egy nap tiz-husz házba is be­
kopogtattam, nevelői, irnoki állást ke­
resve, de mindenünnen kiutasítottak.

— Én megértem a gyilkosnak, a 
rablónak a lelkét. Akkor olyan volt az 
én lelkem is, hogy szédülő fejjel, re­
megő kézzel le szúrtam volna bárkit 
is egy falat kenyérért.

— A harmadik nap, a hogy a 
főváros utczáit jártam, végtelen elke­
seredés vett rajtam erőt. Fejem zúgott, 
a szemem tüzes volt, s olyan fájdal­
makat éreztem, mint mikor valakinek 
a testét tűvel szurkálják. A hogy egyik 
körúton elhaladtam, egy fényes czim- 
tábla vonta magára a figyelmemet.

jártam, azonnal kaptam nevelői alkal 
mazást egy úri családnál. Tanulni 
kezdtem, kitüntetéssel vizsgáztam az 
egyetemen. Karrieremet biztosítottam, 
s ma kúriai biró vagyok. És lelkemre 
mondom nektek, hogy azt a ballépést 
sem nem sajnálom, sem nem szégyel­
lem. Ezért védtem én olyan melegen 
azt a szerencsétlen embert.

Ha el nem fogják, s le nem lep­
lezik, ki tudja húsz esztendő múlva 
nem a leghíresebb orvosa-e Európának.

Bankiroda és Pénzváltás

— Bankiroda és pénzváltás. Ide 
bemegyek, határoztam el, s ha más­
ként nem jutok pénzhez hát koldulni 
fogok.

A szőnyeges lépcsőn felhaladva 
egyenesen az igazgatói irodába men­
tem. Egy arany lánczos ur ült egyik 
asztal mellett, s pénzt olvasott.

--- Uram, fordultam hozzá, segít­
sen meg engem. Napok óta nem ettem.

Az aranylánczos feltekintett a bank­
jegy halmaz mögül, s aztán ridegen 
csak annyit mondott.

— Koldusokat hétfőn fogadunk.
A szivemet elfogta erre az em­

bertelen válaszra a keserűség. Öklöm 
öaszeszorult, s neki akartam rontani 
a gőgös, utálatos embernek, hogy be­
le fojtsam hitvány lelkét. Agyamban 
azonban egy pillanat alatt átczikázott 
a mi elkövetkezhetik. A rendőrség, a 
börtön, a gyalázat. Megfordultam, s rá 
csaptam az ajtót,

A hogy kiérteni a folyósóra egy 
pillanatra megállottám. A szivem őrül­
ten zakotolt, a durva válasz égette az 
arczomat, egy nehány perczig gondol­
kodni sem tudtam. A vaskorlátba tá­
maszkodva néztem mereven magam

A becsülete kívánta.
Irta: Bornss Mihály.

— Nem és nem ! Nem lehet, nem 
történhet meg, hogy épen most, mikor 
élvezhetem a földi élet örömeit, mikor 
igazi nagyságos asszony vagyok, elváljak, 
itt hagyjam ezt az illatos szalont, a virá­
gaimat, daloló-fütyölő madaraimat. Itt 
hagyjak mindent, mikor minden szeretet­
tel integet felém. Mért is tettem, mért is 
vagyok olyan szerencsétlen. Erősnek kel­
lene lennem, de gyönge vagyok. A kérdés 
nedig sürgős, meg kell oldanom valahogy. 
Vagy-vagy. A titkos-árny azonban nem 
hagy békét, — mindig nyomomon van. 
Még hallom szerelmetvalló meleg szavait, 
látom mint borul le lábaim elé, mint re 
meg válaszomért, még ajkamon égnek 
forró tüzes csókjai, érzem ölelése meleg­
ségét, hallom szive hangos zakatolását, 
érzem a bucsuzás keserveit. De Istenem, 
mit tegyek, mit tegyek ?! E pillanatban 
elakadt ajkán a beszéd és ájulton rogyott 
le a mögötte levő pamlag selyem párnái 
közé . . . Elaludt.

Kint a nagy természet ölén már ma­
gasan állott a nap, a játszi napsugarak 
áttörtek a nehéz bársony függöny nyílá­
sain s megvilágították a tanácsnókné 
szenvedő arczát. Szebb volt, mint valaha. 
Álmodása jó lehetett, mert mosolygott, 
ajka csókolta a pamlagot . . .

Csöndes álmodozásából lépések zaja, 
sarkantyú finom pengése zavarta fel. Egy 
pillanat és a függönyök előtt állott Baj- 
dóczy Lenczi huszárhadnagy. Égszin kék 
aranysujtásos attilája, lakkozipője, fess 
termete, mosolygó szeme behízelgők vol­
tak. A hadnagy mélyen meghajtva délozeg 
termetét, mondotta:

— Csókolom a kezét nagyságos 
asszony. Itt vagyok, hogy újra láthassuk 
egymást, hogy ismét élvezhessük az egye­
düllétei örömeit. Elintéztem mindent, az 
előkészületeket megtettem, csak rajtunk a 
sor . . . és ebben a pillanatban megakarta 
csókolni a tanácsnókné kezét.

— Elég uram, itt meg kell állnunk. 
Vétkeztem, tudom, hogy önnel szóba ál­
lottam, hogy Önt bizalmamra méltónak 
találtam. Vétkeztem, hogy uramat, azt a 
drága jó embert mellőzni akartam, de 
megjött az eszem. Hadnagy ur 1 magam 
akarok maradni.

— De nagyságos asszony, mi tör­
tént, hallgasson meg , . .

Dél lett. A tanácsnok ur sok dolga 
után hazajött. Nem várt meleg ölelésre, 
meri még mindig kínozta a csalódás 
keserve.

— Nos asszonyom — mondotta ko­
moran — elhatározta magát 1 Előkészített 
mindent az útra. Önnel én leszámoltam 
önnel élni tovább nem akarok . . . Sze­
retem nem tagadhatom el mert szivem 
perczenként elborul ha arra gondolok, 
hogy épen attól kell megválnom, akivel* 
10 esztendőn keresztül küzdöttem jó mó­
domért, Lili nem jól tette ezt maga.

— Férjem — ha ugyan szabad még 
igy szólítanom. — én ártatlan vagyok. Tu­
datlan is. járatlan is. Annak a hadnagy­
nak hízelgő szavai, pazar öltözete elvették 
eszem, de csak pillanatig 1 Nem volt az 
szerelem, amit éreztem, nem volt az 
semmi más, csak pillanatnyi fellángolás | 
Édes férjem, bocsásson meg nekem I Hü 
voltam önhöz! Esküszöm 1 Becsületem 
még meg van. Itt akarok maradni. Itt az 
én illatos virágaimmal, daloló madáraim- 
nál. Nem tudom elhagyni ezt a helyet, 
hol az ön jó meleg szive annyi szerelembe 
részesített. Nézze mint öleli egymást, kint 
az a turbékoló galamb . . . Ezt az élve­
zetet hagyjam ittI Nem, soha! Ki fog 
akkor magának zongorázni, kinek hall­
gatom én mesés hegedűjét. Nem en­
ged, ugy-e megbocsát? . . . Gondolja 
meg 10 évi küzdelem után, mily édes a 
boldogság . . . Nos édes férjem ne hara­
gudjon. az öné vagyok, leszek. Es meg­
fogta férje kezét, leomlott lábaihoz. Gön­
dör szőke haja kibontva övezte hófehér 
nyakát, gondatlan haj viselete, hófehér 
nyaka, hattyú melle, égszin kék tüzes 
szemei, kipirult arcza, észbontó képet al­
kottak.

— Nem, távozzon tőlem még ma 1 
Tovább együtt nem lehetünk — hangzott 
a rideg válasz.

A tanácsnok ezután elvonult szobá­
jába, amint ott mély gondolatokba mérül­
tén sétált le és alá, megpillantott asztalán 
egy levelet. A levelet Bajdóczy Lenczi irta:

Igen tisztelt Tanácsos ur!
Gratulálok önnek. Az ön erősségét 

még én sem tudtam bevenni. — Ezt 
mondja önnek, katonatiszti becsületére:

Bajdóczy Lenczi.
Egy pillanat alatt derültté változott 

a tanácsnok arcza. A kigyulladt harag el­
ült arczárói és szigorát megbánva sietett 
felkeresni feleségét. Ott feküdt a tanács - 
nokné az ebédlő pamlagán, kisirt szemek­
kel, öntudatlanul.

— Lilim — ébredjen. Kibékülök 
magával. A magáé leszek ismét, de ne 
történjen ez meg többé . . . Olvassa e 
levelet ... Itt szava zokogásba tört ki 
és sirtok mindaketten keservesen, nagyon 
keservesen . . .

*

A város elavult sárga kaszárnyá­
jában elnémult a legénység esteli dala. 
Takarodót fújtak. Csend lett mindenütt. 
De nem sokáig- Egyszerre hatalmas lövés 
zajára ébredt fél a kaszárnya népe. A lö­
vés a tiszti szobákból hallatszott. Ide 
siettek. Ott találták meg párnái között 
Bajdóczy Lenczi hadnagyot átlőtt szívvel. 
Piros vére még patakzott s a fess kék 
attilán bibor szint öltött . . . Költöget- 
ték . . . Hiába volt minden fáradozás • • • 
Meghalt, elkékült az ajka, fagyosak lettek 
szemei. Mellette hevert revolvere és egy 
papír szelet. „így kívánta katonai becsü­
letem“ ... — ez volt rajta. Másnap el* 
temették ... A külvárosi temetőben 
domborodott frissen felhantolt sírja . • • 
Elfelejtette ezrede, a sok jó barát is. De 
naponként friss virágok ékesítették sír­
ját .. . Ki vihette oda azokat, nem tudta 
meg soha senki.

k
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Dr. Kardos Samu leveles ládájából.
Igen kevesen tudják, vagy csak sejtik is azt, hogy a ma- Volt alkalmunk betekinteni ama rengeteg okiratokba és levé- 

gyar nemzeti irodalom és történelemre vonatkozó hány becses lekbe, melyeket dr. Kardos Samu az erdélyi fejedelmek kori­
adat és okirat van városunk egyik szerény közharezosának dr. ból összegyűjtött. Ezernél több ilyen becses okirat és levél 
Kardos Samunak birtokában. Mert az általa alapított és szer- van birtokában.
kesztett „Régi okiratom és levelek tárádban főleg ama Írató- Egyet és pedig I. Rákóozy György erdélyi fejedelemnek,
kát teszi közzé, melyek nemzeti újjá születésünk korszakára édes anyja Lorántffy Zsuzsáiméhoz Gyulafehérvárról 1638. 
vonatkoznak. De a régebbi időkre, különösen vallási és lelki- május 11-óről intézett, saját kezűleg irt levelét itt közöljük, 
ismereti szabadság harczaira, valamint az erdélyi fejedelmek Ezen levélnek értéket nem csak a fejedelmi személyek
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szolgáját ő Nagyságával szembe juttattam, úgy reményiem, 
hogy Kegyelmednek ő Nagyságáiul jó válasza lett, Kegyelmed 
pedig nekem jó akaró Fiának parancsollyon, valamire elégsé­
ges leszek, szeretettel igyekezem szolgálni és kedveskedni 
Kegyelmednek, mint jó akaró Asszonyom Anyámnak. Ezek 
után Istennek gondgya viselése alá ajánlom Kegyelmedet. Da­
tum Albán Iuliao (Fehérváron) die 11. May Anno 1638,

Kegyelmednek jó akaró Fia szeretettel szolgál
Rákóczy György wyr.
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Vádak.
Irta: Vértesy Gyula.

I.
A vágy utánad majd megöl.
Oly őrülten szeretlek,
S mégis, ha tóled eljövök,
Ugtj érzem, hogy gyűlöllek.

Igaz valódba’ látlak és 
Látom minden hibádat —
Mámor után meglát a szem 
Minden kis foltot, árnyat.

Olyan vagy, mint a többi lány,
A lelked üres, léha ;
S a szerelem, mely engem öl, 
Tenéked játék, tréfa ....

II.
A leikeink közt nincs, tudom 
Mi összekötne, semmi,
Ép úgy, ahogy engem szeretsz, 
Tudnál, mást is szeretni.

S megcsalnál engem bárkivel, 
Szerencsém az csupáncsak,
Szivedbe' hogy nincs szenvedély 
És nem tüzelnek vágyak.

III.
így hü maradsz És engeded,
Hogy én lángoljak érted,
8 hogy ég, hogy hamvad el szivem, 
Fagyos közönynyél nézed,

A véget érzem s nem tudok 
Szakitni véled mégsem —
A sorsom tüzhalálra szánt 
S jég mellett kell elégnem . . .

Karácsony.
Boldog karácsony, mesébe szőtt 

költészeted hova tűnt el? Le'éptek 
rólad már minden poézist, minden 
miszticizmust. Az élet nagy harcza 
mégőről te a benned vetett babonás 
hitet — olyan szürke nap kezdesz 
már lenni, mint a hétfő, a kedd, vagy 
a vásári zajtól hangos péntek.

Valamikor régen, a mikor az em­
berek lelke tele volt hittel, rajongással, 
csudálatos nagy bizalommal, akkor 
még szeretettel várta ezt a szent ün­
nepet az emberiség. De ma, a mikor 
az emberek leikéből gyülölség, szere- 
tetlenség, keserűség fakad fel, ma 
sajnos nem ihleti már meg a sziveket 
Jézus születésének napja.
* w Fényes ragyogó kirakatok beszór­
ják ugyan fényüket az utczába, az 
ablakok alatt sürü sorban viszik a 
hatalmas fenyő galyakat. Sok házban 
lesz boldog karácsony. De kint a hideg 
utczán csapatokban vonul a munkások 
tömege. Arczuk piros a hidegtől, kérges 
kezük szederjes a sivitó széltől. Ezek 
a hogy hazafelé vonulnak szegényes, 
hideg, barátságtalan hajlékukba, sze­
gükből látszik, hogy nem lesz boldog 
karácsonyuk.

És a mikor a templomokban fel- 
zendül a zsolozsma, Krisztus Urunknak 
áKtótt születésén, a zsoltárok melódiá­

jába bele búg a Marseilles ideget rázó 
harson áj Az összevegyülő akkordok 
nem adnak valami barátságos, biztató 
karácsonyi hangulatot.

Nem! És a szeretet, a béke ma­
gasztos ünnepén lelkünk megérzi, hogy 
háború, irtó nagy harcz dúl most a 
nagyvilágban. Intézmények recsegve, 
ropogva tőrnek össze, országok ráz­
kódnak meg, s mintha a forrongó 
vulkánra lenne építve ez az egész 
világ, olyan bizonytalannak érezzük 
lábunk alatt a talajt.

Karácsonynak hangulatában el­
mélkedve szeretnénk magunkra erő­
szakolni egy kis optimizmust, egy kis 
hitet, a jobb jövőre nézve. De 
hogy a társadalom kialakulását látjuk, 
békét nem hirdethetünk, mert béke 
apostolokkal sehol nem találkozunk.

Vajon eljön e még egyszer a 
Megváltó, a ki a keresztfán szenvedett 
martiramos halált, eljön-e, s megváltja 
a lázadozó emberiséget a békének és 
szeretetnek ?

Ki tudja. A nagy és szép legen­
dákba vetett hitünk kezd végre is el­
veszni, s nem bízunk az uj Messiásokba.

Karácsony ünnepén mindazon­
által, ha egy pillanatra is, de szálljon 
az emberi szivekbe béke szeretet, 
megbánás és egymás iránti türehnesség

Ä gyilkos.
— Irta: Magyar Gyula. —

Kerekes Gézának hívták. A Formiere 
egyik titkára volt, És az olyan ember 
benyomásával hatott még a legbizalma­
sabb barátai : az asztal társaira is, a kit 
soha nem lehet eléggé megismerni.

Imponáló atléta termetéhez nagyon 
is illő komor, barna arczával, kemény vo­
násaival és férfiasán határozott megjele­
nésével olyan volt, mint az ős ismeretlen 
allegóriája: minden nyíltsága, egyenes 
őszintesége mellett is minduntalan azt, a 
kiváncsi kérdést tolta előtérbe a legrégibb 
ismerősei, a legjobb barátai lelkében is, 
hogy: „Ki vagy hát? — Nem ismerlek.“

Fgv év óta, mióta Kerekes is az asz­
taltársaság tagjai közé tartozott, a közös 
étkezés alatt száraz politizálás, vagy ke­
délyes poharazás közben, mindig ott le­
begett annak a hatalmas termetű, szép 
embernek egész egyénisége mögött a titok 
... Az a titok amelynek nehéz, áthatlan 
fátyola egyre ott suhogott a Kerekes da­
liás alakja körül. De nem akadt egy is, 
még a legjobb barátai közül som, aki egy 
határozott, el nem hárítható kézmozdulat­
tal felmerte volna lebbenteni a fátyolt.

— Mi lelt Géza ? Miért vagy olyan 
komor, s minden őszinteséged, nyíltságod 
mellett is olyan sajátságosán zárkózott ? 
Talán bánt valami ? Valami titkot rejte­
getsz ?

Ilyen kérdésekkel nem ritkán pró­
bálta egyik-másik barátja a Kerekes titkát 
felfedni. De ezekre a kérdésekre rendesen 
kitérő válasz jött. Sőt nem ritkán a kér­
dező feleletet sem nyert. Lassanként ezek 
a sikertelen kérdések is elmaradtak. De a 
vágy : felfedezni a titkot, teljesen megös- 
merni a titoktartót, mégis egyre ott lap­
pangott valamennyi asztaltárs lelkében.

*

Egy este hiába várták a vacsorához 
Kerekest, nem jött. Vacsora után a társa­
ság nem oszlott szét, hanem kedélyes po­
harazás közben együtt maradt.

Éjféltájban váratlanul megjött Kere­

kes. Semmi változás nem volt észlelhető 
rajta. Csak mintha azoknak a komor né­
zésű szemeknek lett volna valamivel 16- 
gyabb, valami megmagyarázhatlan szomo­
rúsággal fátyolozott a tekintete.

— Sajnálom, hogy megzavartam a 
mulatsáertokat. De mindegy. Ennek meg 
kell történni 1 Arra a sok kérdésre, amelvre 
valamennyiőtöknek adós maradtam a fele­
lettel. most kell válaszolnom.

Ezeket állva mondotta. S amig be­
szólt, a hangjában, a tartásában volt va­
lami névtelen hatalom, ami a leginkább 
kiváncsiakat, a legtürelmetlenebbeket is 
néma hallgatásra kénvszeritette.

Egy szó, eery köhhlntés nélkül meg­
várták míg leült kétszer, háromszor vé­
gi r? simitott a homlokán, megivott egy 
pohár vizet és ismét beszédbe kezdett.

— Kedves barátaim ! Ma este olyan 
dolog történt velem, ami arra kényszerít, 
hogy felfedjem végre előttetek 'titkomat. 
.... Hogy nyiVan, Őszintén bevalljam 
előttetek, hogy én gyilkos vagyok! Igen, 
gyilkos, mért megöltem a legjobb baráto­
mat, Tudom, hogv kinosan érint bennete­
ket, hogv ebben hitelt kell adnotok ne­
kem. Pedig el kell, hogy higyjétek, mert 
úgy van, a legjobb barátom gyilkosa va­
gyok. Hogy miért öltem meg, miként öl­
tem meg, elmondom aztán. De előbb visz- 
sza kell mennem 7 évvel a múltba.

Ott kezdődik az én tragédiám, vagy 
jobban mondva, a mi tragédiánk, a mikor 
7 évvel ezelőtt alig egy éves házas vol­
tam. Ugv éltünk a feleségemmel, mint a 
gerle pár a puha, meleg fészekben . . . 
Akkor kerültem Pestre. Nem volt sem 
barátom, sem közelebbi ismerősöm A fe­
leségem volt mindenem, akit végtelenül 
szerettem. Egyedül soha sem mentem el 
hazulról, az irodát kivéve és ha hivatalos 
ügyben vidékre kellett utaznom. Később 
azonban vágyni kezdtünk barátok és is­
merősök társaságára is. Igen kellemesen 
lepett meg tehát amidőn egy volt iskola­
társam és igen jó barátom azzal látogatott 
meg, hogy 6 is Pestre van kinevezve.

A régi iskolatársi viszony és pajtás­
ság révén a barátom, — a kit kivéve kö­
zelebbi ismerősünk nem is volt — gya­
kori vendége lett a házamnak. A sápadt, 
ábrándos tekintetű poéta fiú társaságában 
úgy én. mint a feleségem igen sok kelle­
mes órát töltöttünk. A feleségemben is 
voltak poétái hajlamok és meglehetősen 
ábrándos természetű volt.

A barátom és feleségem természeté­
nek és hajlamainak ez a szimpátiája azon­
ban eszembe sem juttatta azt, hogy vi­
gyáznom kellene. Fiatal házasok voltunk. 
Hogy a feleségem szeret, arról meg vol­
tam győződve. A barátomat nemes, fen- 
költ gondolkozásu embernek, önzetlen ba­
rátnak ismertem. Tehát távol állott tőlem 
a gyanúnak még az árnyéka is.

Ha kellett, nyugodtan kiutaztam vi­
dékre akár három napra is. Annál inkább, 
mert soha a legkisebb gyanús jel sem 
mutatott arra, hogy jó volna talán egy 
kissé körültekintőbbnek lenni.

Egy csúf ködös őszi estén azzal vál­
tam el a feleségemtől, hogy két napra 
vidékre kell utaznom. Két órával vonat 
indulás előtt mentem el hazulról mert 
még elintézni való dolgom volt a város­
ban. Mikor már a pályaudvarhoz akartam 
kihajtatni, észrevettem, hogy a legfonto­
sabb okmányokat otthon feledtem. ■ • •
Csupán e miatt voltara kissé izgatott, mi­
dőn felsiettem a lakásomra, A szobaleány 
azzal fogadott, hogy a feleségem félóra 
előtt elment hazulról azzal, hogy az éjjelt 
egy jó barátnőjénél fogja tölteni. .

— Az éjjelt a házon kívül . • • 
egy jé barátnőjénél — ismételtem ma­
gamban. És valami izzó fény villant meg 
az agyamban s pokoli gyanú dobogtatta 
meg szivemet. A barátom lakására rohan­
tam. És ott a saját szemeimmel ffozM- 
tem meg arról, ami félórával azelőtt hal
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vány gyaemútásiépen i»em jutott tolna 
eszembe.

A lelket ölő, kínos felfedezés telje- í 
sen megbénított. Csak arra voltam képes, 
hogy rekedt hangon a feleségemmel meg­
értessem, hogy maradhat, ameddig neki 
tetszik, mehet, a merre lát. de a mi uta­
ljak elváltak, s nincs földi hatalom, amely 
még egyszer összehozzon bennünket ... 
Azután eltámolyogtam. Otthagyva azt az 
asszonyt, kit félórával azelőtt a legtisz­
tább nőnek, a leghűségesebb feleségnek 
és azt a férfit, akit ugyanakkor a legön­
zetlenebb barátnak tartottam.

Vidéki utamról négy nap múlva tér­
tem vissza. A lakásomban már csak a 
saját tárgyaimat találtam. A feleségem 
dolgai vele együtt eltűntek.

Az a körülmény, hogy a feleségem
— miként később megtudtam — a bará­
tom lakásáról nyomban utánam eltávozott 
és másnap hazautazott vidéken lakó szü­
leihez, hogy megsem kísérelte a kibékü­
lést és sem szóval, sem levélben nem 
mentegetődzött, a barátom rovására bil­
lentette a mérleget. Sőt hajlandó voltam 
elhinni azt, hogy el sem követték a bűnt,' 
s csupán női büszkesége tartotta vissza a 
feleségemet attól, hogy mentegetőzéssel, 
kéréssel visszaforduljon hozzám.

Ez a feltevés, — mert a mán meg­
indított válópert férfiúi büszkeségemnél 
fogva sem vonhattam vissza, — rettenetes 
tervet érlelt meg bennem.

A barátommal nehány hónap múlva 
szinleg kibékültem. Úgy tüntetve fel a 
dolgot, mintha teljes hitelt adnék abbeli 
mentegetőzésének, hogy nem tudott ellent- 
állni, hogy nem volt elég lelkiereje ahhoz, 
hogy a feleségemet, — aki őt lakásán fel­
kereste — elutasítsa. Pedig ekkor már a 
feleségem ártatlanságában sem hittem, azt 
pedig holt bizonyosnak tártottam, hogy a 
barátom vissza nem verhető, makacs ost­
romlásának engedett a feleségem akkor,
— pillanatnyi lelki egyensúlyt vesztve — 
midőn elkövette a bűnt . . .

A válóperem eldülte után, hogy bosz- 
szutervemet annál biztosabban hajthassam 
végre, — háztartást vezetvén be — 9. ba­
rátomat magamhoz hívtam kosztra. És itt 
következett részemről az igazságosnak hitt 
megtorlás. A mulatozásra kínálkozó leg­
kisebb alkalmat is megragadva — sőt al­
kalom híjában keresve azt — a barátomat 
úgy szólván hypnotikus erővel kőnyszeri- 
tettem arra, hogy mindig velem tartson, 
velem mulasson éjszakákon keresztül.

És ő — bár gyenge szervezete me­
rőben alkalmatlan volt a folytonos dorbé­
zolásra — hűségesen kitartott mellettem, 
mintha árnyékom lett volna. Mert azt 
hitte, hogy őszintén megbocsátottam neki. 
És ezzel vélte leróni háláját.

Én pedig bosszuszomjas lelkemben 
kibeszélhetetlen, kéjes, pokoli kárörömmel 
lestem napról-napra: mint sorvasztja las­
sanként kiégett vázzá azt a gyönge, haj­
lamos szervezetet a folytonos éjjelezós, ti- 
vornyázás közben belehelt pusztító kór.

De ez a kéjes káröröm csak addig 
tartott, mig egy napon az előrehaladott 
tüdővész a barátomat ágyba nem döntötte. 
Ekkor tudtam meg véletlenül a kezembe 
jutott levelekből, hogy a feleségem és a 
barátom között bűnről soha még csak 
szó sem volt, s a közöttük lévő viszony 
minden salaktól ment, ideális vonzódásnál
nem volt egyéb............Jóvátettem volna
mindent, de már késő volt. A feleségem 
fórhoz ment inra. A barátom pedig el volt 
jegyezve a halárnak.

Mit tehettem tehát mást? — meg- 
gyülöltem, megutáltam saját magamat és 
nem mertem a szeme közé nézni annak a 
szerencsétlen, jobb sorsra érdemes ember 
nek, akinek ón voltam a lassan ölő gyilkosa.

De az is elmúlt. A méreg, a }**88an> 
a gyötrelmesen ölő, melynek bevételére én 
kényszeritettem a legigazabb barátomat, 
befejezte a hóhér munkát . . • • Ma este

f

kaptam tűig a gyászjelentést, amely ba-1 lett«:. Egyszer (,1698-ban) tiszteleten Nagy 
rátorn hutámról értesít. Gál látván uramat — debreczeni főbírót

* — Szentpóteri János prókátor meggondo
Itt megremegett a Kerekes Géza ha­

talmas, szép teste. És az erős férfi görcsös 
zokogásba tört ki. Mikor felszántotta a 
könnyeit, azután sem szólott egy szót sem. 
Hiszen elmondta azt, amit elmondani akart 

Az asztaltúrsak őszinte, mélységes 
szánalommal nézték annak a hatalmasnak

latlanui Agának nevezte. Törököknél az 
aga főrangú katonai tisztviselők ezimo; 
mégis, sőt épen e miatt becsületsértés és 
rágalmazás Bűnébe esett a szaporauyelvü 
fiskális s büntetésül egy időre ügyvédi 
gyakorlatától is eltiltotta őt a tanács.

Embertelen, zsaroló váradi basáróla/.nnuiuiULUHi UtiZlbK. tinimé. ti muuiniusimn. munwreiiu, ' —"—v
vélt szívnek, annak az erősnek hitt lélek- j szól ez a história is, amelyet alább be­
nők gyötrelmes vouaglását. És átóreztók,; szélünk el Váradra küldött tanácsbéli k/l- 
megértették mindannyian, hogy a Kerekes j vet atyánkfiái jelentése nyomán.

r 1 1 , -í 1 l t P- _! _ A ^ 1 ifÜ i íly /vontAn/iA Irvan.Géza sorsának tragikuma csak akkor fogja 
igazán a jobb sorsra érdemes, rokonszen­
ves hőst elérni, ha majd a barátja kopor­
sójára küldendő koszorú szalagjára a szé­
pen hangzó, a divatba vett, de hazug sza­
vak helyett nem írhatja rá 9z őszinte igaz­
ság szavaival azt, hogy : „Áldozatának — 
a gyilkos,"

hmmm

Lázadás b váradi török őrségben,
— Debrecmi város követeinek jelentése 1684-böl. —

Irta: Zoltai Lajos.
Az ozmán-török uralom katonai és 

polgári tisztjei sohasem voltak a szelídség 
és önzetlenség, az igazságszeretet és lelki­
ismeretesség, törvónytisztelet és jogérzet 
mintaképei. Ezeknek az erényeknek tér 
mószetszeriileg szenvedniük kellett az olyan 
birodalomban amely a fegyverjogán épült 
tel s amelynek egymáshoz nem illő, sőt 
egymást megvető és gyűlölő elemeit csakis 
a fegyver ereje tartotta össze. Ahol az ural 
kodó faj vallásos elveinél fogva is csaknem 
minden" emberi jogától megfosztották a 
legyőzött és meghódított népeket.

Az irtóztató szenvedést, amelyet a 
törökkel folytatott százados küzdelem s a 
török által reánk vetett iga zúdított ha­
zánkra, a mozlim hódítók szörnyű téve­
dése is növelte. Elvakultságukban azt 
hitték ezek, hogy csak „egy ország rom­
jain lehet egy másikat felépíteni." Ezért 
fogyasztották és zsarolták mindenképen 
Magyarországot, a behóditás előtt csak 
úgy, mint annakelőtte ; ezért tették siva­
taggá az elfoglalt tartományokat, fűzték 
lánczra-, hajtották rabszolga vásárra a 
föld népét; perzselték fel az elnéptelene­
dett falvakat.

Nem csoda, ha csakugyan nem nőtt 
többé fii ott, hová egyszer a szpáhi (hű­
béres lovas katona) lovának patkója ta­
posott. , . . .

Mert a „hitetlen gyaur"-t, kinek kö­
telessége adójával fizetni a hatalmas és 
győzhetetlen szultán vitézeinek zsoldját és 
közvetlenül kielégíteni a török földes ur 
szükségleteit, az ozmán államéletnek ki­
csiny és nagy, alsó és felső szerve sza­
badon, csaknem minden állami ellenőrzés 
és bünhödés nélkül sajtolhatta és sanozol- 
hatta. Császár adajában és jobbágyi szol- 
gálmányban keresményéből szegény „ge­
beinek (hitetlennek) az utolsó polturát, 
terményéből egyetlen „oka" lisztjét és 
marháiból az utolsó bárányt irgalmatlanul 
elvitték. Ebben nem ismert könyörűletet 
a kevély mozlim. — Hiszen a nem moz­
lim adójának emelése nem tartozott ama 
12 fő-bün közé, melyek holta után leg­
alább egy időre a pokol tüzére kárhoztat­
ják a próféta követőiét.

Mindnyájan tudjuk, mit jelent e szó : 
basáskodás. Telhetetlent zsarolni és jog­
talanul hatalmaskodni. A török önkény- 
uralom ezerféle gonoszságának egyetlen 
szóval találó jellemzése. A basák, a vila- 
jetek (tartományok) 2 vagy 3 lófarkkal 
kitüntetett eme katonai és polgári igaz­
gatásának főnökei a gőgös és gyűlölt ön­
kényuralom legfőbb képviselői valának. 
Magyarországon a becsületes magyar ember, 
még a hódoltságon lakó is, durva sértés­
nek vette, ha valaki őt basa névvel il

Az 1684-ik esztendő igen-igen sok 
és keserves nyomorúsággal köszöntött be 
Debreozenre, valamint erre a körülötte 
lévő egész vidékre nézve. Mindenfelől; 
kuruozok, labanozok és törökök részéről 
ismét feles élésért és más szolgálata 
kért zaklatták a város lakosait, kiket 
már annakelőtte is nagyon kiéltek a jö­
vő-menő hadak s felette Ínséges állapotba 
juttatott egy szörnyű tüziromlás, meg az 
előző aszályos esztendő. De térjünk a do­
logra.

Febr. 29-én a tiszteletes tanács aján­
dékul egy festett kocsit küldött Váradra 
a Pasa számára és a Pasa egyenes paran­
csolatjára. A megrendelt ajándékot Szath- 
mári János, Bonyhádi János és Dómján 
János uraimék vitték átal. Velők mentek 
vissza illő talpafáradtsággal jutalmazottan 
a néhány nappal előbb ideérkezett esau- 
zok is. Azonban a kocsit embereink majd­
nem hogy azonmód visszahozták. Ugyan­
is épen mikor a Körös melletti kulcsos 
várba érkezének, hallatlan ritka eset tör­
tént ott. A várbeli őrség fellázadt a pa­
rancsnokié basa és helyettese, a Pillája 
vagy Kiája ellen. Fellázadt pedig azért, 
mert már az őrség sem tűrhette a basá­
nak a szegény, nyomorult hódoltságon el­
követett szerfeletti zsarolásait és nem néz­
hette, miként adja hóhér kezébe az ártat­
lan nagyszalontai és harsány! jobbágyo­
kat, akik jogtalanságok miatt panaszra 
jövőnek a basához.

Most már átaladjuk a szót követ- 
atyánkfiainak, amint 221 esztendővel ez­
előtt elbeszélésüket naplóba vezette a vá­
ros valamelyik érdemes deákja:

Márczius 1-én: Bonyhádi János, Szatli- 
mári János uraimék levelök érkezik, mely­
ben írják, hogy midőn odaérkeztek Vá­
radra, igen nagy tumultusban (zendülés­
ben) voltának a törökök. Az agák, iszpaják 
(hűbéres lovas katonák) és egyebek a 
pasára és Tiháiára (a pasa helyettese) reá 
mentenek. A Tihája elbújt volt, de elő; 
keresték ; a pasa vette ki kezességen. 0 
kegyelmék a pasa Tihájához bemonvén, 
hírré töttók, hogy a csauzokat (török hír­
nököket) békével hazahozták Melyet meg­
értvén a Tiha, kérdette: mit adtatok nekiek ? 
ő kegyelmók felelték, hogy megelógitettók 
etc. — Más dologrul is examinálta (val­
latta) ő kegy elméket, de nem oly szoro­
san, mint azelőtt szokta és amint most is 
féltünk tőle. Végre a kocsi felől tudakoz­
ván parancsolta, hogy mingyárt felvigyék 
a pasa udvarába. Midőn 6 kegyelmók a 
Tihája udvarátul kijöttek volna, az agák 
és urak (t. i. török tisztek) emberei kinn 
várták és ő kegy elméket mindjárt vitték 
az urakhoz, agákhoz; az holott sokan 
egybegyülvén, dévánkoztak (tanácskoztak.) 
Ott az urak kórdtók: mit kerestetek a 
Tihánál ? ö kegyelmék mondották: a 
csauzokat praezentaltuk (jelentettük be). 

— Hát mit hoztatok a Pasának ?
— Semmit sem ; hanem egy kocsit. 

Arra mondották az urak:
— A pasának, sem Tihájának, az 

ebnek, felé is ne menjetek; a kocsit ia 
fel ne vigyétek; mert azt is elvagdaljuk; 
magatokat is megölünk; hanem mingyárt 
külgyétek haza; Portára, (szultáni udvar- 
boz) válasszátok embereiteket; a mit a 
Pasa hamisan vont rajtatok, mind fel­
jegyezzétek ; a portai leveleiteket is bé 
hozzátok. Mi is elküldünk a Portára, ti



■
-iSlSfi

ja lejöjjetek. Ha paujg tő Hűnk el e^akal­
tok, lássátok, ezután ha mi esik rajtatok, 
ne panaszolkodgyátok.

Mely levélnek continentiáját (tartal­
mát) megértvén, a Tiszteletes Nemes 
Tanács post serium diseursum conoludalya 
unanimi voto, (komoly tanácskozás után 
egyező akarattal határozza), hogy Istentől, 
magok a törökök áltál mulattatott jó al­
kalmatosságot nem kell el mulatni (mu­
lasztani, szalasztani); a Pasa sok hu- 
zásit-vonásit consignálván (feljegyezvén) 
a portai levelekkel, kiket a Pasa semminek 
tartott — le kell küldeni.

M&rczlus 2-án: Dómján János uram 
Váradrul érkezvén, azon dolgot azon te­
norral (értelemmel) beszéllé és biivön 
deci arái ly a (adja elő). Beszélik, hogy a 
tumultus és insurrectió (lázongás és föl­
kelés) indíttatott azon, hoÉfZ™idön, ® 
sza/ontai, harsányi emberek a libája előtt 
keservesen panaszolkottanak volna, a 
Tököly fejedelem sok reájok hajtott mar­
hái juhai miatt való éhei hálásra és pusz­
tulásra jutások felől, — 
kokban kötelet vettetvén, hóhérok kezében 
adatta; kik midőn szegényeket vitték 
a felakasztásra, az útban törökök találván 
az szegény embereket, hová és miért vi­
szik? - midőn tőllök a dolgot meg ér­
tették volna, öszve csoportozván, a hóhérok 
kezekbül ki vették és vitték a tisztekhez, 
kik is megértvén ezt a nagy kegyetlen­
séget és minden rend között elhirdetvén, 
nasv furorral (dühvei) fel zendúltek és 
kevéssé múlt, hogy kövekkel, fustólyokkal 
a Pasát és Tihát meg nem ölték nagy ze- 
lussal (indulatoskodásai) vádolván n i asát, 
hogy a saczczogságbeli (saczczogságbeli, 
e helyen = hódoltságbeli) szegénységet 
saczczoltattya (= sarezolja); \ árad kor­
nyékét ha elpusztittya, mi haszna nékik 
is Váradon lakni, kardot kötni, táborozni, 
ha őket a jobbágyság nem tartja ők is 
éhei halnak meg etc., (Szóval önzésből 
i'orradalmoztak a török vitézek). Intet un 
(ezen közben) megirt atyánkfiái, midőn a 
Pasa Tihájának hírré töttók a kocsi be­
vitelének interdictióját (tilalmát) a J ma 
csak vállat vonitott, mondván, nem tehetni 
rólla, hadd járjék!

Márczius 3-án: Szentesi János, BalIa 
János Bányai Péter Uramék expediaitat­
nak Váradra, a Pasa törvéntelen huzási- 
nak consignatiojával (jegyzékével) es a 
levelekkel (t. i. a melyeket a város vé­
dőimül a portától vagyis a szultántól ka­
pott) instruáltatván (utasittatván) hogy 
okosan cselekedgyenek; a váradiak con- 
stantiajoknak (t. i. a váradi törökök áll­
hatatosságának) jól végire mennyének, 
úgy procedallyanak (járjanak el) a dolog­
ban ; félvén attul igen, hogy ha a Pasá­
val meg békéllenek (t. i. a fellázadt tö­
rökök) mi rajtunk bosszúját ki ne tölcse 
etc. Bonyhádi János uramnak penig meg 
mongyák, hogy haza ne jöjjön ; mivel a 
Portára ő kegyelme választatott, Dómján 
János urammal; ő kegyelme után Dómján 
uram lovat és egyéb utravaló szükséges 
eszközöket fog vinui.

Márczius 3 án: Dómján János uram 
elindul a Portára és Váradon magát ad- 
jungálván (csatlakozván) Bonyhádi János 
uram is.

Márczius 6-án : Szentesi János uram 
érkezik Váradrul — referálván, hogy . . . 
Itt megszakad a följegyzós — pedig egész 
negyed ivet üresen hagyott számára a 
Napló vezetője.

Azt hiszem, olvasóim is velem együtt 
sajnálják, hogy nem érthetjük Szentesi 
János uramnak mindenesetre érdekes je 
lentését a váradi őrség lázadásának végéről.

ROSENBERG is HAMMER
villanymflezeréazek. Varrógép- 6« Kerékpár rmMér.

Alant jegyzett czóg a maga nemében azon páratlan 
kedvezményt nyújtja mindazoknak, kik varrógépet vá­
sárolnak, hogy teljesen Ingyen minden utánfizetés 
nélkül kitanittatja a divatos női szabászatban.

Alkalma van mindenkinek teljesen ingyen 
hozzá jutni a legdivatosabb női ruha, valamint a fehére 
nemű szabászathoz és a legtökéletesebb szabásmintákat 
szintén dijmenlesen adjuk.

Vidékiek 8 nap alatt kitanittatnak.
Raktáron tartunk családi Singer, karikahajós, vi- 

branting és Iparos gépeket a legolcsóbb árak és ked­
vező fizetési feltételek mellett.
Minden varrógépért 8 éves Jótállást vállalunk.

Szabadalmazott himzőkészülék minden gépre alkalmazható.
Tisztelettel DEBBECZEN, Piac -u. 2. sz

Rosenborg és Hammer A nagytemplom mellett.
November tői az üzlet Piacz-u. 8. Kereskedelmi akadémia palotában

Dankó M. cég temetkezési intézete
Alapiitatott 1890.

Nagyérdemű közönség 1 A manapság már gombamódra elszeporodott kisebb te­
metkezési üzletekkel szemben, hivatva érzem magam kijelentem, hogy én az űr etemet, 
boldog emlékezetű édes atyám közbeesőit nyomdokain továbbra is változatlanul vezetem 
s minthogy b. e. édes atyamnak sem volt szokása hogy az igen tisztelt polgári vagy az 
úri ősz ályhoz tartozó csa ádokat, akár bemutatkozás, akár üzleti ajánlása végett felke­
resse — ezt én sem teszem, mert tudom, hogy csak kedemailen lehet, ha a haláleset 
alkalmával tolakodó s nem ritkán hívatlanul kíméletlen ajánlatokkal terhelik a megszo-
morodott feleket. ^ Qlyat l8 a mfTel nem rendelkeznek, mesés ölesé
árakat, fényes felszereléssel való kiszolgálást, csakhogy megtéveszthessék azokat kik 
hez betolakodnak, ped.g tudhatnák nagyon jót azt, hogy a hívatlan vendégnek hol a 
helve Én az i yen do gokat nem teszem, mert a magam és üzletein egyedáu törekvése 
a jövőben sem más, mint szolid és lelk:ösmeretes kiszolgálással megtartani azon párt 
fogást és tisztelet, a melyet a nagyérdemű közönség b. e. édes atyámmal srembente 
nusitani szives volt ; valamint azt sem teszem, hogy embereimet «S anyakönyvi Divatai 
előtti ácsorgásra s az odamenő gyászos feleket nem szép utón, de tolakodás általi való 
elfogásra tartsam, meit ő nekiek is megmondtam azt, hogy üzle’em jó hírnevét ny aljas
dolgokkal meg ne pecsételjék. , . ...

Én ezen a téren már 17-ik éve működőm s elég tapasztalatot szereztem ezidfl 
alatt, hogy a szomorú felek igényeit hogyan lehet mindenféle ígéretek nélkül pontosan 
kielégíteni. Nem hivatkozom arra, hogy hol voltam alkalmazásban, mert azt úgyis tudja 
a n. é. közönség, hogy b. e. édes atyámmal vállvetve igyekeztünk azon, hogy a minket 
felkereső szomorodott feleket pontosan és lelkiösmeretesen kielégítsük s így a n. 6. no- 
nönség teljes bizalmát és megelégedését meg is nyertük. ... , .

Értesítésemmel együtt szives figyelembe hozom, hogy érczkoporsdíoat gyári áron 
bocsátom rendelkezésre, továbbá egyszerű és fa- és bársony koporsókat, egyszerű és 
díszes üveges kocsijaimat, szóval minden e szakmában szüksége* dolgot^, c*etéirna- 
szonnal bocsátom a szomorodott felek rendelkezésére. SlrbOSZOriK 4U krtOl I81JCDP
felnőttek részére díszített koporsók 5 írttól teljebb.

A n. é. közönség szives pártfogását továbbra is kérve maradtam
tisztelettel _

DANKO H. utóda DÄNKO BÉLA
temetkezési intézet tulajdonos

NEUBAUER JÁNOS
vaszods-ony-szövet, szita-áru szabadalmazott koosl-Olée, ruganyos *■*" 

betét és sodrony-kerítések gyára. _____
----- DEBRECZEN, Kétmalom-utcxa 4-ik szára. —-
üzlethelyiség I Piaoz-utoza 12. az „Ärany Bika« szállodáira! szembe n.

Gyártmányaimra számtalan sok kitün­
tetést és elösmerést nyertem.

Készítek mindennemű sodronykeritést 
a legegyszerübtől a legdíszesebbig. Fáczá- 
nosok, erdők, szőlők, gyümölcsösök, udva­
rok, parkok s baromfi udvarok kerítését, 
szórórosta szöveteket, föld- és kavics át- 
hányórostákat, sodrony lábtörlőt, ökörszáj- 
kosarakat, szóval mindennemű drótmunká­
kat. Kitűnő ruganyos ágybetéteket s azaba- 

r— dalmazott uganyos aczél sodrony kocsiülés. 
Ezen minta szerint készült kerítés igen olcsó s minden eddigi kerítést 

élűimül tartósság és czélszerüség tekintetében
Kívánatra képes árjegyzéket ingyen ée bér mentve küldi*.

Szives pártfogást kérve
BEUBAUER JABOS.
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